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No. 11279

GOVERNMENT NOTICES

- GOEWERMENTSKENNISGEWINGS

- DEPARTEMENT VAN FINANSIES
- No. R. 805 29 April 1988
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

WYSIGING VAN BYLAE 4 (No. 4/3)

Kragtens artikel 75 van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word Bylae 4 by genoemde Wet hiermee gewysig,
met lerugwerkende krag tot 1 Augustus 1987, in die mate in
die Bylae hiervan aangetoon.

G. MARAIS,
Adjunk-minister van Finansies.

DEPARTMENT OF FINANCE
No.R. 805 " 29 April 1988
- CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE 4 (No. 4/8)

‘Under section 75 of the Customs and Excise Act, 1964,
Schedule 4 to'the said Act is hereby amended, with retro-
spective effect to 1 August 1987, to the extent set out in-the

*'Schedule hereto.
| G. MARAIS,

Deputy Minister of Finance.

BYLAE
Met werking vanaf 1 Augustus 1987 ot en met 31 Desember 1987

I . i m
ttom Mate van
' Tariefpos en Beskrywing . Korting
460.06 Deur voor tariefpos No. 28.40 die volgende in te voeg:
*'28.04 Fosfor Volle reg™
-Met werking vanaf 1 Januarie 1958 = .
[ I m
F Mate van
Item | Tarief- |Koring-| T. ; . Annota-
pos kodeg 5. Beskrywmg Korting- dies:
460.06 Deur voor lanefpos No. 28.35 die volgende in te
voeg: .
“28.04 | 01.00 | 45| Fosfor Volie reg”

1987,

Opmerkmg ~—Voorsiening word gemaak vir 'n voﬂe komng op reg op fosfor, met temngrkendc krag tot 1 Augustus
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SCHEDULE
With effect from I August 1987 up to and including 31 December 1987
X i . m =
Rebate . Extent of
ftem Tariff Heading and Description Rebate
460.06 By the insertion before tariff heading No. 28.40 of the following:
“28.04 Phosphorus Full duty”
With effect from 1 January 1988
1 1] 114
= . Extent of | Annota-
em | T | ot | 5. Description Rebaie | tions
460.06 By the insertion before tariff heading No. 28.35 of the
; following: - 3
“28.04 | 01.00 | 45| Phosphorus Full Duty™

Note.—Provision is made for a rebate of the full duty on phosphorus, with reuuspecﬁve effect to 1 August 1987.

W

29 April 1988
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

WYSIGING VAN BYLAE 1 (No. 1/4/5)

Kragtens artikel 48A van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word Deel 4 van Bylae 1 by genoemde Wet hiermee

No. R. 806

No. R. 806 29 April 1988
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/4/5)

Under section 48A of the Customs and Excise Act, 1964,
Part 4 of Schedule 1 to the said Act is hereby amended, with
retrospective effect to 1 January 1988, to the extent set out

gewysig, met terugwerkend
die mate in die Bylae hiervan aangetoon. -

K.D. S. DURR,

Adjunk-minister van Finansies.

e krag tot 1 Januarie 1988, in

in the Schedule hereto.

K.D.S.DURR,
Deputy Minister of Finance.

BYLAE

Bobelas-
tingitem

1

anief-
e

Beskrywing

Skaal van
Bobelas-
ting

Annota-
sies

Ogmcr-

164.00

us(a)

©21.00

Deur Oprb_crking i deur die volgende te vervang:

“1. Die skaal van bobelasting in hierdie Deel vermeld ten opsigte
van enige ingevoerde goedere {uitgesonderd goedere waarvoor
in Opmerking 7 voorsiening gemazk word) is op enige sodanige
goedere by klaring vir binnelandse verbruik kragtens Bylae No.
1 of 4 van tocpassing’

Deur Opmerking 7 (a) deur die volgende ie vervang:

wat geklaar word kragtens Kortingitems 401.00, 405.04, 405.05,
406.00, 407.00, 408.00, 409.00, 410.03/29.00, 411.00/29.29,
411.00/38.23, 411.00/53.01, 411.00/84.13, 411.00/85.00/01.00,
411.00/85.01/02.00, 411.00/85.02/01.00, 412,02, 412.03, 412.04,
412.07, 412.08, 412.09, 412.10, 412.11, 412.12, 412.13, 412.15,
412.16, 412.17, 412,19, 460.03/15.04, 460.03/15.07/01.00,
460.03/15.08/01.00,  460.03/15.69/01.00, 460.03/15.12/01.00,
460.03/15.14/01.00, 460.04724.01, 460.06/28.35, 460.06/29.02,

460.06/29.03,  460.06/29.17,  460.06/38.23,  460.07/39.01,
460.07/39.02,  460.07/39.03,  460.07/39.04,  460.07/39.07,
460.07/39.17, 460.07/39.19, 460.07/40.02, 460.10, 460.15/72.00,
460.15772.19,  460.15/72.20,  460.15/76.06,  460.15/76.07,
460.17/89.01, 460.17/89.02, 460.17/89.04, 460.23, 470.00, 486.00
en 490.00 van Bylae No. 4.”

Deur tariefpos No. 21.00 deur die volgende te vervang:

Diverse eetbare bereidinge (uitgesonderd goedere van subposte Nos.
2101.10, 2101.20, 2101.30.90, 2104.10.20, 2106.90.15, 2106.90.23,

10%

2106.90.30 en 2106.90.55)
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For o

I

Tarief-

Skaal van

Bol?elas- Annota-

sies

| «29.00

176.00 |
“176.00

" 84:00 -

.| 2922.49.10,2923.20.10, 2925.11, 2927.00.10, 2930.90.30, 2932.12,
{- 2932.90.10, 2933.39.10, 2933.40.20, 2933.59.10, -2933.59.50,

._ v Dwrbobelasnngnem 176.00 deur die volgende te vervang:
. Masjinerie en meganiese toestelle; elektriese toerusting; onderdele
_ en -weergewers; televisiebeeld- en |
. ~klankopnemers en -weergewers, en onderdele ¢n bybehoorsels van

+ 8406:19.20, ~8406.19.90, 8406.90.10, - 8406.90.30, '8406.90.90,

|, 8412.90.80, . 8413.11,
8415.10.30,
| 8417.10.10,
| 8418.40.90,
8419.11.20,

+8425.39.10, 8425.42.10, 8425.42.40, 8425.49.20, - 8425.49.30,
. 8428.10.10, 8429.11, 8429.19, 8429.20.10, 8429.40.30, 8429.51.10,
|| ~8429.52.10, - 8429.59.10, 8430.31.10,- 8430.39.10, 8430.41.10, |

. 8430.69.20, 8431.10.10, 8431.10.30, 8431.10.40, 8431.10.45,

| 8431.31.10, 8431.42, 8431.43, 8432.90.10, 8432.90.30, 8433.1 110,
- 8433.19.10, 8433.40.10, 8433.90.10, 8433.90.90, 84.34, 84.37,

- 84.55, 84.56, 8459.40.10, 8459.40.90, 8459.69, 8459.70, 8460.11,

- 8464.90.90, 8465. 10, 8465.91.90, 8465.93, 8465.95.10, 8465.95.90,
- 8469.10.10, 8469.10.20, 8469.21, 8469,29, 8469.31.90, 8469.39,

(8475, 8477.10, 8477.30, 8477.40.30, 8477.40.90, 8477.51.
- 8477.59.30, -8477.59.90,. 8477.80.30, 8477.80.40,

- 8479.10.10, 8479.20.30, 8479.20.40, 8479.30.40,
$8479.40, 8479.81:10,  ‘'8479:81.20; :8479.82.10,
. 8479.89.13, 8479.89.56, 8479.89.59, 8479.89.63,

Deur tariefpos No. 29,00 deur die volgende te vénrang:_ _

Organiese chemikalicé . (uitgesonderd goedére van Nos.
2901.21, 2502:90.20, 2903.12,2903.30.10, 2903.30.30,2903.69.10, -

2904.20.10, 2904.90.10, 2905.31, 2905.50. 10, 2906.11,2907.22.10, . | _

2907.29.10, 2908.20.10, 2908.90.10, 2909.41, 2909.42, 2909.43,
2909.44, 2914.30.90, 2914.70.20, 2915.11, 2915.50.10, 2915.60. 10,
2917.12.10, 2917.13.10, " 2917.19.10, '2917.19.20, "2917.20.10,
2917.39.20, 2918.11.10, 2918.12, 2918.13.10, 2918.13.20,
2918.16.10, 2918:16.20, 2918.16.30, 2918.17.10, 2918.19.10,
2918.19.30,.. 2918.30.10,. 2918.90.10, 2919.00.30, -2919.00.50,
2919.00.90, 2922.21.10, 2922.21.20, 2922.29.30, 2922.42.10,

2933.90.20, 2934.90.10, 2939.30, 2939.90. 10 en 2941.10)

daarvan;

sodanige artikels
Kernréaktors, Ketels, masjinerie en meganiesé toestelle; onderdele
daarvan (uitgesonderd goedere van poste of subposte Nos. 8406.11,

8407.10, 8407.21, 8407.29, 8407.90.30, 8408.10.10, 8408.10.90,
8408.90.10, 8409.91.90, - 8409.99.90, 8410.11.90, 8410.12.90,
8410.13.90, 8410.90.90,84.11, 8412.10.10, 8412.2, 8412.90.70,
8413.91.50, 8414.30.90, 8415.10.10,
| 8415.81.10, 8415.82.10, 8415.83.10, - 8415.90,
8417.80.10, 8417.90.10, 8418.10.90, 8418.30.90,
8418.61.90, 8418.69.90, 8418.91.90, 8418.99.90,
8419.19.20, 8419.20.20, 8419.31, 8419.32, 8419.39,

| 8419.40, 8419.50, 8419.60, 8419.81.90, 8419.89.90, 8419.90.90, |
- 84.20, 8421.11, 8421.12.90, 8421.19.10, 8421.19.20, 8421.19.90, |

8421.23.90, 8421.29.10, 8421.29.20, 8421.39.10, $421.91.10,
8421.91.30, 8421.91.40, 8421.91.90, 8421.99. 10, 8422.20, 8422.30.
8422.40, 8422.90.90, 8423.10, 8423.20, 8423.30.10, 8423.30.90,
8423.81.20, 8423.81.90, 8423.82.20, 8423.82.90, 8423.80.30,
8423.89.90, 8423.90.30, 8423.90.40, 8423.90.50, 8423.90.60,
8423.90.90, 8424.10, 8424.81.10, 8424.81.20, 8424.81.30.
8424.90.05, 8424.90.10, 8424.90.15, 8424.90.35, 8425.31.10.

8430.41.30, 8430.49.20, 8430.50.10, 8430.50.20, 8430.69.10,

8438.10, 8438.20, 8438.30, 8438.40, 8438.50.90, 8438.60, 8438.80,
8438.90.90, 84.39,. 84.40, 84.41, 8442.10, 844220, 844230,
8448.19, 8448.20, 8448.31, 8448.32, 8448.33, 8448.39, 8448.41,
8448.42,90, 8448.49, 8448.51, 8448.59, 84.49, 8450.20, 8451.10,
8451.21.40, 8451.21.90, 8451.29.10, 8451.29.90, 8451.30.90,
8451.40, 8451.80, 8452.21, 8452.29, 8452.90.90, 84.53, 84.54,

8442.40, 8442.50.90,.84.43, 84.44, 84.45, 84.46, 84.47, 8448.11,"

8460.19, 8460.21, 8460.29, 8460.90.10, 8461.90.10, 8462.10.10,
8462.10.90 . 8463.30.10, 8463.90.10, 8464.10.90; 8464.20.90,

8465.99.90,. 8467.11.30, 8467.19.10, 8467.81, 8467.91, 84.68,

8470.10, 8470.21, 8470.29, 8470,30, 8470.40, 8470.50, 8470.90.90,
8471.20, -8471.91, 8471.92, 8471.93, 8471.99,30, 8472.10,
8472.20.10, . 8472.90.10, . 8472.90.20, . 8473.10, 8473.29.20,
8473.30.10, 8473.30.20, 8473.40.20, 8473.40.30, 8473.40.40,
8474.10.10, . 8474.10.20, . 8474.10.90, 8474.20.10, 8474.20.90,
8474.39.90, 8474.80.10, '8474.80.90, 8474.90.30, 8474.90.90,

0, -8477. : 8477.90.10,
8477.90.20, 8478.10.10, 8478.10.20, 8478.90.10, 8478.90.20,
8479.30.50,
8479.82.20,
8479.89.66,

| 8479.9040, 8479.90.45, 8479.90.50, 8479.90.55, 8479.90.60,

"~ No.11279 3
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Bobelas-

11

Tarief-
pos

Beskrywing

Skaal van
Bobelas-
tng

SIES

178.00

““85.00

**90.00

84.80, 8481.80.27, 8481.80.31, 8481.80.37, 8481.80.39,

8482.10.05, 8482.10.40, 8482.20.05, 8482.20.10, 8482.20.25,
8482.30.10, 8482.40.10, 8482.50.10, 8482.50.30, B8482.50.40,
8482.80.10, 8482.99.07, 8482.99.29, 8482.99.90, 8483.10.20,
8483.10.50, 8483.20.60, 8483.30.25, B8483.30.40, 8483.30.45,
8483.40.10, 8483.40.30, 8483.40.55, 8483.50.50, 8483.60.50,
8483.90.15, 8483.90.40, 8483.90.45, 8483.90.65 en 84.85)

Elektriese masjinerie en toerusting en onderdele daarvan; klankopne-
mers en -weergewers, televisicbeeld en -klankopnemers en -weerge-
wers, en onderdele en bybehoorsels van sodanige artikels (uitgeson-
derd goedere van poste of subposte Nos. 8501.10.25, 8501.10.30,
8501.20.10, 8501.31.10, 8501.32.10, 8501.33.10, 8501.34.10,
8501.40.25, 8501.40.30, 8501.40.40, 8501.40.45, 8501.40.50,
8501.40.55, 8501.40.70, 8501.40.75, 8501.40.80, 8501.51.20,
8501.52.20, 8501.53.20, 8501.64.90, 85.03, 8510.10, 8510.90.20,

8511.10.10, 8511.10.20, 8511.90.10, 8511.90.15, 8511.90.20, &

8514.10.90, 8514.20.90, 8514.30.90, 8514.40, 8515.19.20,
8515.21.20, 8515.29.20, 8515.31.20, 8516.31.10, 8516.80.20,
8517.90, 8518.30, 8519.21, 8519.29, 8519.31.10, 8519.31.20,
8519.39.10, 8519.39.20, 8522.10, 8522.90.10, 8522.90.20,
8523.20.10, 8523.20.90, 8523.90, 8524.10.90, 8525.10.20, 8526.10,
8526.91, 8529.90.10, 8531.10.10 en 8531.90.10) :

Deur tariefpos No. 90.00 deur die volgende te vervang:

Optiese, fotografiese, kinematografiese, meet-, kontroleer-, presisie-,
mediese of chirurgiese instrumente en apparate; onderdele en toebehore
daarvan (uitgesonderd goedere van poste of subposte Nos. 90.01,
9004.90, 9005.10, 9005.80.90, 9005.90.90, 9006.10, 9006.20,
9006.30, 9006.40, 9006.51, 9006.52, 9006.53, 9006.59, 9006.62,
9006.91, 9006.99.10, 9007.11, 9007.19.90, 9007.21, 9007.29,
9007.91.90, 9007.92, 9008.10, 9008.20, 9008.30, 9008.40.90,
9008.90.10, 9008.90.90, 9009.90, 9010.10.90, 9010.20.90,
9010.90.10, 90.11, 90.14, 90.15, 9017.10.90, 9017.20, 9017.90.20,
9017.90.30, 9018.20, 9018.31.90, 9018.32.90, 9018.39.80,
9018.39.90, 9018.41, 9018.49.10, 9018.49.90, 9018.50.90,
9018.90.20, 9018.90.90, 90.19, 9021.11, 9021.19, 9021.30,
9021.40, 9021.90.10, 90.22.90.23, 9025.11, 9025.19.90,
9025.20.90, 9025.80.90, 9026.10.20, 9027.10.90, 9027.20.90,
9027.30.90, 9027.40.90, 9027.50.90, 9027.80.90, 9027.90 en
9029.10.30)

10%"

10%"

10%"

Opmerking.—Die uitwerking van hierdie wysigings is dat die posisie wat voor | Januarie 1988 gegeld het ten opsigte
van bobelasting op sekere goedere, gehandhaaf word.

SCHEDULE

I

Surcharge| . e

Item

Heading

Description

Rate of
Surcharge

Annota-
tions

Notes

u(a)

By the substitution for Note 1 of the following:

“1. The rate of surcharge specified in this Part in respect of any
imported goods (excluding goods provided for in Note 7) shall

apply to any such goods at the time of entry for home consump-

tion in terms of Schedule No. 1 or4”
By the substitution for Note 7 (a) of the following:

which are entered in terms of rebate items 401.00, 405.04, 405.05,
406.00, 407.00, 408.00, 409.00, 410.03/29.00, 411.00/29.29,
411.00/38.23, 411.00/53.01, 411.00/84.13, 411.00/85.00/01.00,
411.00/85.01/02.00, 411.00/85.02/01.00, 412.02, 412.03, 412.04,
412.07, 412.08, 412.09, 412.10, 412.11, 412.12, 412.13, 412.15,
412.16, 412.17, 412.19, 460.03/15.04, 460.03/15.07/01.00,
460.03/15.08/01.00,  460.03/15.09/01.00, 460.03/15.12/01.00,
460.03/15.14/01.00, 460.04/24.01, 460.06/28.35, 460.06/29.02,
460.06/29.03,  460.06/29.17,  460.06/38.23, 460.07/39.01,
460.07/39.02,  460.07/39.03,  460.07/39.04, 460.07/39.07,
460.07/39.17, 460.07/39.19, 460.07/40.02, 460.10, 460.15/72.00,
460.15/72.19,  460.15/72.20,  460.15/76.06, 460.15/76.07,

" 460.17/89.01, 460.17/89.02, 460.17/89.04, 460.23, 470.00, 480.00

and 490.00 of_ Schedule No. 4.’
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1

Surchargel -
i :Itell:l Hcading

Description

Rate of
Surcharge

tions

164.00
*21.00

“29.00

176.00
176.00

84.00

By the substitution for tariff heading No. 21.00 of the following:
. Miscellaneous edible preparations (excluding goods of subheadings

'+ 2106.90.23, 2106.90.30 and 2106.90.55)

-2917.12.10, - 2917.13.10, 2917.19.10, 2917.19.20, 2917.20.10,

" |- 2919.00.90, . 2922.21.10, 2922.21.20, 2922.29.30, 2922.42.10,

: . 2932.90.10, 2933.39.10, - 2933.40.20, - 2933.59.10, 2933.59.50,
-2933.90.20, 2934.90.10, 2939.30,2939.90.10 and 2941.10)

|- By the substitution for surcharge item 176.00 of the following:
Machinery and mechanical appliances; electrical equipment; parts

8412.90.80, - 8413.11, 8413.91.50, 8414.30.90, 8415.10.10,

84.20, 8421.11, 8421.12.90, 8421.19.10, 8421.19.20, 8421.19.90,
- 8421.23.90, .8421.29.10, 8421.29.20, 8421.39.10, 8421.91.10,

. 8423.81.20, 8423.81.90, 8423.82.20, 8423.82.90, 8423.89.30,
8423.89.90, 8423.90.30, 8423.90.40, 8423.90.50, 8423.90.60,

© 8438.10, 8438.20, 8438.30, 8438.40, 8438.50.90, 8438.60, 8438.80,
. 8442.40, 8442.50.90, 84.43, 84.44, 84.45, 84.46, 84.47, 84481 1,
* 8448.42.90, 8448.49, 8448.51, 8448.59, 84.49, 8450.20, 8451.10,

+8464.90.90, 8465.10, 8465.91.90, 8465.93, 8465.95.10, 8465.95.90,

*8469.10.10, 8469.10.20, 8469.21, 8469.29, 8469.31.90, 8469.39,
|| - 8470.10, 8470.21, 8470.29, 8470.30, 8470.40, 8470.50, 8470.90.90,
- '8471.20, "8471.91, 8471.92, 8471.93, 8471.99.30, 8472.10,
18472.20.10, 8472.90.10, 8472.90.20, 8473.10, 8473.29.20,
+8473.30.10, 8473.30.20, 8473.40.20, 8473.40.30, 8473.40.40,
+8474.10.10, 8474:10.20, B474.10.90, 8474.20.10, 8474.20.90,
+8474.39.90, 8474.80.10, 8474.80.90, 8474.90.30, 8474.90.90,
"-84.75, 8477.10, 8477.30, 8477.40.30, 8477.40.90, 8477.51,

Nos. 2101.10, 2101.20, 2101.30.90, 2104.10.20, 2106.90.15,

By the substitution for tariff heading No. 29.00 of the following:

Organic chemicals (excluding goods of subheadings Nos. 2901.21,"
2902.90.20,  2903:12, = 2903.30.10, 2903.30.30, 2903.69.10,
2904.20.10,.2904.90.10, 2905.31, 2905.50. 10, 2906.11, 2907.22.10,
2907.29.10, 2908.20.10, 2908.90.10, 2909.41, 2909.42, 2909.43,
2909.44,.2914.30.90, 2914.70.20, 2915.11, 2915.50, 10, 2915.60.10,

2917.39.20, - 2918.11.10, 2918.12, 2918.13.10, 2918.13.20,
2918.16.10, . 2918.16.20, 2918.16.30, 2918.17.10, 2918.19.10,
2918.19.30, . 2918.30.10, 2918.90.10, 2919.00.30, 2919.00.50,

2922.49.10, 2923.20.10, 2925.11, 2927.00.10, 2930.90.30, 2932.12,

thereof; sound recorders and reproducers, television image and
sound recorders and reproducers, and parts and accessories of
Nuclear reactors, boilers, machinery and mechanical appliances; parts

thereof (excluding' goods of headings or subheadings Nos. 8406.11,
8406.19.20, 8406.19.90, 8406.90.10, 8406.90.30, 8406.90.90,
8407.10, 8407.21, 8407.29, 8407.90.30, 8408.10.10, 8408.10.90,
8408.90.10, | 8409.91.90, 8409.99.90, 8410.11.90, 8410.12.90,
8410.13.90, 8410.90.90, 84.11, 8412.10.10, 8412.2, 8412.90.70,

8415.10.30,  8415.81.10, 8415.82.10, 8415.83.10, 8415.90,
8417.10.10, 8417.80.10, 8417.90.10, 8418.10.90, 8418.30.90,
8418.40.90, 8418.61.90, 8418.69.90, 8418.91.90, 8418.99.90,
8419.11.20, 8419.19.20, 8419.20.20, 8419.31, 8419.32, 8419.39,
8419.40, 8419.50, 8419.60, 8419.81.90, 8419.89.90, 8419.90.90,

8421.91.30, 8421.91.40, 8421.91.90, 8421.99.10, 8422.20, 8422.30,
8422.40, 8422.90.90, 8423.10, 8423.20, 8423.30.10, 8423.30.90,

8423.90.90, 8424.10, 8424.81.10, 8424.81.20, 8424.81.30,
8424.90.05, 8424.90.10, 8424.90.15, 8424.90.35, 8425.31.10,
8425.39.10, 8425.42.10, 8425.42.40, 8425.49.20, 8425.49.30.
8428.10.10, 8429.11, 8429.19, 8429.20. 10, 8429.40.30, 8429.51.10,
8429.52.10, 8429.59.10, 8430.31.10, 8430.39.10, 8430.41.10,
8430.41.30, 8430.49.20, 8430.50.10, 8430.50.20, 8430.69.10.
8430.69.20, 8431.10.10, 8431.10.30, 8431.10.40, 8431.10.45.
8431.31.10, 8431.42, 8431.43, 8432.90. 10, 8432.90.30, 8433.11.10,
8433.19.10, 8433.40.10, 8433.90.10, 8433.90.90, 84.34, 84.37.

8438.90.90, 84.39, 84.40, 84.41, 8442.10, 8442.20, 8442 30,
8448.19, -8448.20, 8448.31, 8448.32, 8448.33, 8448.39, 8448.41,
8451.21.40, 8451.21.90, 8451.29.10, 8451.29.90, 8451.30.90,
8451.40, 8451.80, 8452.21, 8452.29, 8452.90.90, 84.53, 84.54,
84.55, 84.56, 8459.40.10, 8459.40.90, 8459.69, 8459.70, 8460.11,
8460.19, 8460.21, 8460.29, 8460.90.10, 8461.90.10, 8462.10.10,
8462.10.90 8463.30.10, 8463.90.10, 8464.10.90, 8464.20.90,

8465.99.90, 8467.11.30, 8467.19.10, 8467.81, 8467.91, 84.68,

10%*

10%

$471.59.30, 8477.59.90, 8477.80.30, 8477.80.40, 8477.90.10,

lo%n
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I o. m

Surcharge| oo '. . Rateof | Annota-
lem | geading Description _ Sucharge| _ tions

| 8477.90.20, 8478.10.10, 8478.10.20, 8478.90.10, 8478.90.20, 109%™
8479.10.10, 8479.20.30, 8479.20.40, 8479.30.40, 8479.30.50,
8479.40, 8479.81.10, 8479.81.20, 8479.82.10, 8479.82.20,
8479.89.13, 8479.89.56, 8479.89.59, 8479.89.63, 8479.89.66,
8479.90.40, 8479.90.45, 8479.90.50, 8479.90.55, 8479.90.60,
84.80, '~ 8481.80.27, 8481.80.31, 8481.80.37, 8481.80.39,
| 8482.10.05, 8482.10.40, 8482.20.05, 8482.20.10, 8482.20.25,
8482.30.10, 8482.40.10, 8482.50.10, 8482.50.30, 8482.50.40,
8482.80.10, 8482.99.07, 8482.99.29, 8482.99.90, 8483.10.20,
8483.10.50, 8483.20.60, 8483.30.25, B8483.30.40, 8483.30.45,
8483.40.10, 8483.40.30, 8483.40.55, 8483.50.50, 8483.60.50,
8483.90.15, 8483.90.40, 8483.90.45, 8483.90.65 and 84.85) -
+85.00 | Electrical machinery and equipment and parts thereof; sound recorders 10%""
and reproducers, television image and sound recorders and reproduc-
ers, and parts and accessories of such articles (excluding goods of
 headings or subheadings Nos. 8501.10.25, 8501.10.30, 8501.20.10,
8501.31.10, 8501.32.10, 8501.33.10, 8501.34.10, 8501.40.25,
8501.40.30, - 8501.40.40, 8501.40.45, 8501.40.50, 8501.40.55,
8501.40.70, 8501.40.75, 8501.40.80, 8501.51.20, 8501.52.20,
8501.53.20, 8501.64.90, 85.03, 8510.10, 8510.90.20, 8511.10.10,
8511.10.20, 8511.90.10, 8511.90.15, 8511.90.20, ‘8514.10.90,
8514.20.90, 8514.30.90, 8514.40, 8515.19.20, 8515.21.20,
8515.29.20, 8515.31.20, 8516.31.10, 8516.80.20, 8517.90, 8518.30,
8519.21, 8519.29, 8519.31.10, 8519.31.20, 8519.39.10, 8519.39.20,
8522.10, 8522.90.10, 8522.90.20, 8523.20. 10, 8523.20.90, 8523.90,
§524.10.90, 8525.10.20, 8526.10, 8526.91, 8529.90.10, 8531.10.10
) and 8531.90.10)
178.00 o, By the substitution for tariff heading No. 90.00 of the following:
#9000 | Optical, photographic, cinematographic, measuring, checking, preci- | 10%”
sion, medical or surgical instruments and apparatus; parts and accesso-
ries thereof (excluding goods of headings or subheadings Nos. 90.01,
9004.90, 9005.10, 9005.80.90, 9005.90.90, 9006.10, 9006.20,
9006.30, 9006.40, 9006.51, 9006.52, 9006.53, 9006.59, 9006.62,
9006.91, 9006.99.10, 9007.11, 9007.19.90, 9007.21, 9007.29,
9007.91.90, '9007.92, 9008.10, 9008.20, 9008.30, 9008.40.90,
9008.90.10, 9008.90.90, 9009.90, 9010.10.90, 9010.20.90,
9010.90.10, 90.11, 90.14, 90.15, 9017.10.90, 9017.20, 9017.90.20,
9017.90.30, 9018.20, 9018.31.90, . 9018.32.90, 9018.39.80,
9018.39.90, 9018.41, 9018.49.10, 9018.49.90, 9018.50.90,
9018.90.20, 9018.90.90, 90.19, 9021.11, 9021.19, 9021.30,
9021.40, 9021.90.10, 90.22.90.23, 9025.11, 9025.19.90,
9025.20.90, 9025.80.90, 9026.10.20, 9027.10.90, 9027.20.90,
9027.30.90, 9027.40.90, 9027.50.90, 9027.80.90, 9027.90 and
9029.10.30). ' :

Note.—The effect of these amendments is that the position that existed in respect of surcharge on certain goods prior to
1 January 1988 is maintained. - : '

No. R. 807 29 April 1988 | No. R. 807 ' 29 April 1988
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 - CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964
WYSIGING VAN BYLAE 1 (No. 1/1/37) AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/37)

Kragtens artikel 43A van die Doeane- en Aksynswet, Under section 48A of the Customs and Excise Act, 1964,
1964, word Deel 1 van Bylae | by genoemde Wet hiermee Part 1 of Schedule 1 to the said Act is hereby amended, with
gewysig, met terugwerkende krag tot 1 Januarie 1988, in | retrospective effect to 1 January 1988, to the extent set out

die mate in die Bylae hiervan aangetoon. in the Schedule hereto.
G. MARAIS, - - G. MARAIS,
Adjunk-minister van Finansies. ' _ | Deputy Minister of Finance.
: BYLAE ' .
Statis- :
Pos | Subpos | 1 - Anikel Beskrywing - tiese | Skaalvan | Aoeo-
E i - Eenheid €E tasies
34.03 Deur subpos No. 3403.99.16 deur die volgende te ver-
: vang: ) .
* 05| 2 | Sintetiese smeerpreparate kg vIy
10| 9 | Andersmeerghries - : A, - kg 2c/kg”’

Opmerking —Die uitwerking van hierdie wysiging is dat die skaal van reg op sintetiese smerpréparate van subpos No.
3403.99 na vry verlaag word met terugwerkende krag tot | Januarie 1988.
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' SCHEDULE

P : i 1 ne

Head- |  Sub-- | C. . e Sty | pscot | Ansots-
ing | heading | D. .AmcleDescnpt.mn- ﬂcnzl‘ Dut;' " fions
34.03 ' By the substitution for sublicading No. 3403.99.10 of
the following: - _
© 05| 2 | Synthetic lubricating preparations ' kg free

: 10 | 9 | ‘Other lubricating grease _ _ “kg | Zokg”

Note.—The effect of this amendment is that the rate of nthetic lubricati ions of subheading No.
S0 59 e o o tho 1 of desy o sy ey 1B S pepeatons o e o
No. R. 808 j 29 April 1988 | No. R. 808 29 April 1988
DOEANE-EN AKSYNSWET, 1964 = CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

WYSIGING VAN BYLAE 1 (No. 1/1/38)

AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/ 1/38)

Kragiens artikel 48A van die Doeane- en Aksgnswet’,  Under section 48A of the Customs and Excise Act, 1964,

1964, word Deel 1 van Byiae 1 by genoemde Wet

iermee PartlofSchedu!eltothesaidActisherebyamcndedto

gewysig in die mate in die Bylae hiervan aangetoon. | the extent set out in the Schedule hereto.

G. MARAIS,

Adjunk-minister van Finansies.

G. MARAIS,
Deputy Minister of Finance.

BYLAE y

Pos

| Subpos

bicher

. Atikel Beskrywing tiese

Skaal van

e

05.08

16.02

22.02

29.32
- 42,02

- Hoof- +
stek
47

47.02
Afde-

5l

“283429. | 0 | Ander kg

Y4202.120 11| Met'n buite-oppervlakie van piastiek of van

Deur in die Ise teks van die opskrif van
‘No. 09.08 die vitdrukking *“CARDA-
ONS.” deur die uitdrukking ‘‘CARDA-
MOMS.” e vervang. =
{ Deur in die Ise teks van die opskrif van
- subpos No., -30 die vitdrukking *‘Carda-
mons:”’ deur die vitdrukking *“C; s:”?
te vervang. i 3
Deur subpos No. 1602.49.90 deur die vol-

. te vervang; : '
wop |5 | Bomde ' 13,8c/kg”
_ kg kg

deur - subposte  Nos. 2702.90.10 en
2202.90.80 deur die volgende te vervan

20 3 In verseélde houers wat hoogstens 2,5 € bevar | - ¢ 25‘%;{.?-1.;12Jf

, {uitgesonderd dié in opvoubare plastiekbuisies
" en dié met "n basis van melk)
Deur subpos No. 2834.29 deur die volgende te
vervang: |

Deur in die Engelse weks van die opskrif van
subpos No. 2932.1 die ui ing “in: the
structure’” deur die witdrukking ““in the struc-
ture:’ te vervang.

- Deur subpos No. 4202.12 deur die volgende te
vervang:

tekstielsiowwe getal
Déur Opmerking | deur dié volgende te ver--
vang: A

*“1.: By die k)gpussin van No. 47.02,
beteken die uM “‘chemiese
houtpulp, opiosbare . ** chemiese
houtpulp wat, volgens massa, 'n ono-
plosbare fraksie van minstens 92 per-
sent vir seda- of sulfaathoutpuip of
minstens 88 persent vir sulfiethoutpulp
na een wur in 'n lossing wat
o 18 persent natriumhidroksied (NaOH)
2 bevat teen 26°C, bevat en vir sulfiet-
i : houtpulp 'n asinhoud wat nie 0,15 per-
sent volgens massa oorskry nie. "’

‘| Deur die uitdrukking *“GEHALTES.” deur

die vitdrukking *‘GRADE." ¢ vervang.

- Deur in Sub?osopmcrking 2 (B) (a) die uit-

1 drukking *‘Algemene Opmerking 3’ deur die
.| uitdrukking ** ertalkingsregl 37" te vervang,

25%"

Opmerking.—Foute word reggestel.
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Head-
‘ing |

e . Statis- ;
Asticle Description e

09.08

16.02 .

22.02

28734
j2834.29
2932 |
42.02

“4202.12

47.02

&c- i
tion
X1

-09.08 of the expression “CARDAMOMS.”
| By the substitution for the expression ‘‘Carda-
_mons:”’ in the heading of subheading No.'

structure™ in the heading of subheading No.

| By the substitution for subheading No.
-4202.12 of the following: ' g

‘rials :

| Note 1 of the following:

* By the substitution in the Afrikaans text for the

.By the substitution for the expression ‘“CAR-
DAMONS.” in the beading of heading No.

0908.30 of the expression **Cardamoms:™.

By the -substitution for subheading No.
1602.49.90 of the following:- i I

2 kg [13,8ckg”
By the substitution for subheadings Nos. W )
2202.90. 10 and 2202.90.80 of the following:

In sealed containers holding 2,5 € or less (ex- '} = €
cluding those in collapsibie plastic tubes and
those with a basis of milk)

By the substimution for subheading No.
2834.29 of the following:

Other i ' kg | free”
By the substitution for the expression “in: the A

1,04c/€”

2932.1 of the expression *in the structure:””.

With outer surface of plastic or of textile mate- | ~ mo. | 25%""

By the substitution in the Afrikaans text for |

“1. By die toepassing van pos No. 47.02,
betecken die uitdrukking ‘‘chemiese
houtpulp, oplosbare grade™ chemiese
houtpulp wat, volgens massa, 'n ono-
ploshare fraksie van minsteas 92 per-
sent vir soda- of sulfaathoutpulp of

_ minstens 88 persent vir suifiethcutpulp
na een uur in 'n b lossing wat
-18-persent natriumhidroksied (NaOH)
bevat ‘teen 20°C, bevat en vir sulfiet-
houtpulp "n asinhoud wat nie 0,15 per-
sent volgens massa oorskry nie."*

expression *‘GEHALTES.™ of the expression
“GRADE". " 4

By the substiution in the Afrikaans text of .
Subheading Note 2 (B) (a) for the expression
**Algemene Opmerking 3' of the expression
““Vertolkingsreél 3",

Note.—Errors are rectified.

P e a—————

Ne. R. 80%

29 April 1988 | No. R. 809

Unit D“ty . ; tmns

1 25% plus

' 29 April 1988

N DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

WYSIGING VAN BYLAE 1 (No. 1/4/4)

Kragtens artikel 48A van die¢ Docane- en Aksynswet,
1964, word Deel 4 van Bylae 1 by genoemde Wet iermee’
gewysig in die mate in die Bylae hiervan aangetoon.

G. MARAIS, :
Adjunk-minister van Finansies.

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE I (No. 1/4/4)

Under section 48 A of the Customs and Excise Act, 1964,
Part 4 of Schedule 1 to the said Act is hereby amended to
the extent set out in the Schedule hereto.

G.MARAIS, = = wonse ! i
Deputy Minister of Finance. .
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R n

Tarief-

Beshywin;g

| Skaal van’
Bobelas- -

Annota-

uzsm

Deur tanefpos No. 28. 00 deur die volgemie te vervang

Anorganiese chemikalieg; organiese of anorganiese Verbmdmge van
edelmetale, van seldsame aardmetale, van radioaktiewe elemente of
van isotope (uitgesonderd goedefe van poste of subposte Nos. 28.02,

2804.80, 28.06, 28.07, 28.08, 2811.19.10, 2811.19.90, 2811.22,

2811.29.10, 2813.10, 2815 20.90, 2816.30.20, 2816. 3090 2818.10,

28.20,  2821.10.10, . 2827.60.10, . 2827.60.20,. 2829.19. 10

2829.19.20, _2829.90.!0, . 2829.90.20, - 28.31, 2832.20.]0,
2832.20.20, 2834.21, 2835.26.10, 2835.39.30, 2836.30.20, 2836.40,

2836.60, 2838.00.20, 2838.00.30, 2838.00.40, 283920 2840. ll

2840.19, 2340 20. lOen 28.44). : :

10%"

Opmerl'mg —Hlerdle wysiging sprul( voort un die wymgmg van pos no. 28 34 in Deel 1 van Bylae 1.

SCHEDULE -

I

-Surcharge | . Tariff"
Item Heading

[

 Description

Annota-

166.00 |
**28.00

By the substitution for tariff heading No. 28.00 of the following:
Inorganic chemicals; organic or inorganic compaunds of precious
metals, of Tare-earth metals, of radio-active elements or of isotopes
(excluding goods of headings or subheadings Nos. 28.02, 2804.80,
28.06, 28.07, 28,08, 2811.19.10, 2811.19.90, 2811.22, 2811.29.10,
2813.10," 2815.20.90, 23163020 2816.30.90, 2818.10, 28.20,
2821.10.10, 2827.60.10, 2827.60.20, 2829. I9 10, 2829.19.20,
2829.90.10, 2829.90:20, 28.31, 2832. 20. 10, 2832.20.20, 2834.21,
2835.26.10, 2835.39.30, 2836. 30 20, 2836. 40 2836.60, 2838.00.20,
2838.00.30, 2838.00.40, 2839.20, 2840.11, 2840.19, 2840.20.10 and
28.44) . :

Rate of
Surcharge

10%”

Note,~This amendment is con_wqmnthl t§ lhe_ameildmm of heading No. 28.34 .in Part 1 of Schedule 1. -

No. R. 810

DOEANE- EN AKSYNSWET 1964

WYSIGING VAN BYLAE 3 (No. 3/21)

Kragiens artikel 75 van die Doeane-' en Aksynswet
1964, word Bylae 3 by genoemde Wet hlermee gewys&g in
die mate in die Bylae hiervan aangctgoﬂ a0

29April 1988 | No.R. 810

29 April 1988

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

- AMENDMENT OF SCHEDULE 3 (No. 3/21)

Under section 75 of the Customs and Excise Act, 1964,
Schedule 3 to the said Act is hereby amended to the extent
-set out in the Schedule hereto..

S MARAD, G.MARAIS,
Adjunk-minister van Fmansues ) Deputy. Minister of Finance.
BYLAE
! | 0 7
- Korting-f o -o¢ Korting- | T. ¥ win Mot cgee? s Matevan| Asote: o
" m _ :; kqd?-'g S | . Beskrywing Korting; sies o
- 30530 N . Dwmatanefposﬂo 2902d1evolgendem&cvoeg

kuiéremassavanm:nsﬁensssomaarhoogstemﬁw

§wusr smeerolies

1.00 60 | Alkielbenseensulfoonsuur met 'n- relatiewe mole- Volie reg””

- vir die vervaardiging van belelde addlmeslowwe vir |

{

Opmerking —Voorslenmg word gemaak vir 'n volle kor(mg op reg op alkwlbenseensulfoonmur met 'n molekulére

massa van minstens 330 maar hoogstens 600, vir die vewaardlgmg van bereide addmestowwe \ru' sww
smeerolies: -
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SCHEDULE
I il (114
Rebate . | Extent of | Annota-
Item H'E,:gii:g Ré:;;e g Description Rebate tnons
306.10 By the insertion after tariff heading No. 29.02 of the |
 following:
“2904.10 | 01.06 | 60 | Alkyl benzenesulphonic acid having a refative mole- {Full Duty™

cular mass of 380 or more but not exceeding 600, for
the manufacture of prepered additives for heavy lubn-
cating oils

Note —Provision is made for a rebate of the full duty on alky! benzenesulphonic acid having a relative molecular mass

No.R. 811

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

WYSIGING VAN BYLAE 3 (No. 3/20)

Kragtens artikel 75 van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word Bylae 3 by genoemde Wet hiermee gewysig in
die mate in die Bylae hiervan aangetoon.

29 April 1988 | Ne. R. 811

of 380 or more but not exceeding 600, for the manufacture of prepared additives for heavy lubricating oils.

29 April 1988

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE 3 (No. 3/20)

Under section 75 of the Customs and Excise Act, 1964,
Schedule 3 to the said Act is hereby amended to the extent
set-out in the Schedule hereto.

G. MARAIS, G. MARAIS,
Adjunk-minister van Finansies. Deputy Minister of Finance.
BYLAE
I n 1]
Korting-} 1.-f | Kontin Maie van | Annofa-
: . g- | T. . \ ;
item pos kode. | §. Beskrywing Korting sies
306.04 Deur ns tariefpos No. 29.09 die volgende in te voeg:
“26.11 | 01.00 | 4! | Dimetielaseticlsuksinaat, vir die vervaardiging van |Volie reg”
kleurstowwe
Deur na tariefpos No. 29.22 die volgende in te voeg:
+2922.21| 01.00 | 61 | 8-Amino-1-naftoi-3,6-disulfoonsuur, vir die vervaar- | Volle reg”
diging van kleurstowwe

Opmerking.—Voorsienings word gemaak vir "n volie korting op reg op dlmlaseﬂelsuksmaat en 8-amino-i-naftol-
3,6-disulfoonsuur, vir die vervaardiging van kleurstowwe

SCHEDULE
I It m
Rebate . Extent of | Annota-
Tariff Rebate | C. oo L
Item Hca(ﬁng Code D. DCSCHP[IOH Rebate tiens
306.04 By the insertion affer tariff heading No. 29.09 of the
following:
“29.111 01.00 | 41 | Dimethyl acetyl succinate, for the manufacture of | Full duty™
%ﬁﬁ insertion afier tariff heading No. 29.22 of the
following:
©2022.21F 01.00 | 61| 8-Amino-I-naphthol-3,6-disulphonic acid, for the |Fuliduty”
manufacture of dyestuffs

Note —Provisions are made for a rebate of the full duty on dimethyl acetyl succinate and 8-amino-1-naphthol-3,6-
disulphonic acid, for the manufacture of dyestuffs.
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No.R.812 29 April 1988

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964
WYSIGING VAN BYLAE 1 (No. 1/1/39) -

Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Akshr:s

1964, word Deel 1 van Bylae 1 by genoemde Wet
gewysig in die mate in dle Bylae hlervan aangetoon. .

G. MARAIS,
Adjunk-minister van Finansies.

No.R.812 o 29April1988
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/39)

Under section 48 of the Customs and Excise Act, 1964,
Part 1 of Schedule 1 to the said Act is hereby amended to
the extent set out in the Schedule hereto.

G. MARAIS,

.| Deputy Minister of Finance.

" BYLAE

Statis-

Pos Subpos g ‘Attikel Beskrywing | tiese | SkaalvanReg | ADDO-

32.12 : Deur subpos No. 3212.90.10 deur die
volgende te vervang:
“10.| 7 Aluminiumpoeiers of -viokkies in | kg | 30%”
: - nie-watermedia gedispergeer I
76.04, | | | Deur poste Nos. 76.04, 76.05 en 76.06
76.05 deur die volgende te vervang:

- 76.06

“76.04 : - Aluminiumstawe, -stange en -profiele.
- . 7604 | - Vanaluminium, nic gelegeermie: ~ | - 1 5 a
d0f 5 Sirkelvormige stang, in rolle kg 20%
1. sonder spoele, met 'n massa van | . :
meer as 800 kg per rol
200 2 * Stawe en ander stange, met ’n kg | 20%

maksimum = dwarsdeursnee-af- .
meting van meer as 7,5 mm maar
minder as 12,5 mm

30 9 Stawe en ander stange, met 'n kg 30%

401 7 Ander stawe en stange kg vry
501 4 Hol proficle, met ’n buite- kg 25%
dwarsdeursnee-afmeting ~ van | . L
. minstens 6,5 mm maar hoogstens
1230 mm
L6010 1 Pmﬁcle(mmesonderdholmo- kg - | 30%
ficle), met *n maksimum dwars- |~
'demsnee-afmeungvanhoogs@ens -
z . 370mm _ |
i 90 3 Ander _
76042 | |  Vanaluminiumlegerings:
7604.21 - Holpmﬁele:
W10} 6 © Met

- van meer as 800 kg per rol,
g met 'n dwarsdeursnee-afme-
i i . ting van minstens 9,5 mm
- maar hoogstens 14,6 mm,
i 1 . wat, volgens massa, meer as
o, ; 03persemmagnesmmbevat :
200 4 1. . Ander sirkelvormige stang, in kg 20%
¥ rolle sonder spoele, met 'n :
. : } nnssavanmeerassookgper
.I _': - ".- . ml 4

'n buitedwarsdeursnee- | kg | 25%
afmeting van minstens 6,5 ;
) mmmMOgsmeOmm
| : en wat, volgens massa, hoog-
| stens—
.6 persent koper; of
6 persent magnesium, of
2 persent silikon, of
8,5 persent sink, of
" 2 persent mangaan, of
*2 persent lood, of
4 persent titaan, of
! ; 0,5 persent boor bevat
: 90 4 : Ander -
7604.29 : * Ander: :
Lo 7 . Sirkelvormige stang, in rolle kg vy
: i sonder spoele, met 'n massa |

Eepheid | . . | tasies

kg . .vry
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Subpos

Artikel Beskrywing

tiese
Eenheid

Statis-

Skaal van Reg

76.05

76.06

7605.1
7605.11

7605.19

7605.2

7605.21

7605.29

7606.1

28

10

10

Stawe en ander stange, met 'n
maksimum  dwarsdeursnee-
afmeting van meer as 7,5 mm
maar minder as 12,5 mm (uit-
gesonderd produkte wat, vol-
gens massa, meer bevat as—
6 persent koper, of
6 persent magnesium, of
2 persent silikon, of
8,5 persent sink, of
2 persent mangaan, of
2 persent lood, of
4 persent titaan, of
0,5 persent boor)
Stawe en ander stange, met 'n
maksimum dwarsdeursnee-
afmeting van minstens 12,5
mm maar hoogstens 160 mm
(uitgesonderd produkte wat,
volgens massa, meer bevat
as—
6 persent koper, of
6 persent magnesium, of
2 persent silikon, of
8,5 persent sink, of
2 persent mangaan, of'
2 persent lood, of
4 persent titaan, of
0,5 persent boor)
Ander stawe en stange
Profiele, met 'n maksimum
dwarsdeursnee-afmeting van
hoogstens 370 mm (uitgeson-
derd produkte wat, volgens
massa, meer bevat as—
6 persent koper, of
6 persent magnesium, of

. 2 persent silikon, of
8,5 persent sink)
Ander

Aluminiumdraad.
Van aluminium, nie gelegeer nie:
Waarvan die maksimum dwars-
deursnee-afmeting 7 mm oorskry:
Met 'n massa van meer as
20 kg/rol
Ander

Ander:

Met 'n massa van meer as

20 kg/rol
Ander
Van aluminiumlegerings:

Waarvan die maksimum
dwarsdeursnee-afmeting
7 mm oorskry:
Met 'n massa van meer as
20 kgfrol
Ander
Ander:
Met 'n massa van meer as
20 kg/rol
Ander
Aluminivmplate, -fynplate en -band,
met ’n dikte van meer as 0,2 mm,
Reghoekig (met inbegrip van vier-
kantig):

kg

kg

kg
kg

kg

kg

kg

kg

kg

kg

vy
30%

25%
viy

25%

25%

25%
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' Statis- ;
Subpos Artikel Beskrywing tiese Skaal van Reg
Eenheid
7606.11 Van aluminium, nie gelegeer nie:
.05 Glyvaste bevloering met pa- kg vry
* trone wat verhewe is (tree-
plaat) :

.10 Ander, wat, volgens massa, kg vIy
meer as 99,9 persent alumi-

~ nium bevat

15 - Ander, met "n dikte van meer kg 25% of 640c/
as 0,4 mm, aan een of albei kg min 75%
kante met verf of emalje be-
dek, met 'n gegolfde of ander
profielvorm, nie gehaspel nie

20 Ander, nie met verf of emalje kg 25% of 490c/
bedek nie, met ’n gegolfde of kg min 75%
ander profielvorm, nie gehas-

.25 Ander, met 'n gegolfde of kg vry
ander profielvorm, nie gehas-
pel nie

30 Ander, met "n dikte van meer kg 25% of 310c/
as 0,4 mm, aan een kant met ' kg min 75%
verf of emalje bedek, nie ge-
haspel nie

.35 Ander, met n dikte van meer | kg 25% of 320c/
as 0,4 mm, aan albei kante kg min 75%

: ' met verf of emalje bedek, nie
' - gehaspel nie .

40 Ander, nie met verf of emalje kg 25% of 440c/
bedek nie, nie gehaspel nie : kg min 75%

45 Ander, gehaspel, met "n dikte kg 25% of 590c¢/
van meer as 0,4 mm, aan een kg min 75%
kant met verf of emalje bedek -

(uitgesonderd dié wat geper-

: foreer is)

.50 Ander, gehaspel, met *n dikte kg 25% of 5%0c/
van meer as 0,4 mm, aan al- kg min 75%
bei kante met verf of emalje '
bedek (uitgesonderd dié wat
geperforeer is)

.55 Ander, gehaspel, nie met verf | kg 25% of 440c/
of emalje bedek nie . kg min 75%

.90 Ander ! kg vry i

. 7606.12 Van aluminiumlegerings:
' * Glyvaste bevloering met kg vy
patrone wat verhewe is (tree-
plaat) |

10 Ander, met "n dikte van meer kg 25% of 640c/
as 0,4 mm, aan een of albei kg min 75%
kante met verf of emalje be-
dek, met 'n gegolfde of ander
profielvonm, nie gehaspel nie )

15 Ander, nie met verf of emalje kg 25% of 490c/
bedek nie, met 'n gegolfde of kg min 75% |
ander profielvorm, nie gehas-
pel nie

220 Ander, met 'n gegolfde of kg vIy
ander profielvorm, nie gehas-
pel nie '

25 Ander, wat, volgens massa, kg | vry
meer as 0,5 persent koper, of
6 persent magnesium of 4

) persent silikon bevat ;

.30 - Ander, met ‘n dikte van meer kg 25% of 310c/

as 0,4 mm, aan een kant met kg min 75%
. verf of emalje bedek, nie ge-
haspel nie

35 Ander, met 'n dikte van meer kg 25% of 320c/

as 0,4 mm, aan albei kante kg min 75%

met verf of emalje bedek, nie
gehaspel nie
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| Eenheid
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H

7606.91

7606.9

53

a8

.10

.15

35

45
.50

" Ander, met "n dikte van meer
'~ a5 0,25 mm maar hoogstens

nie
Ander, nie met verf of emalje
bedek nie, nie gehaspel nie -

" Ander, gehaspel, met 'n dikte

van meer as 0,4 mm, aan een
kant met verf of emalje bedek

_ (uitgesonderd dié wat geper-

foreer is)
Ander, gehaspel met "n dikte
van meer as 0,4 mm, aan al-

~ bei kante met verf of emalje
bedek (uitgesonderd dié wat

geperforeer is)
‘Ander, gehaspel, met *n dikte
van meer as 0,25 mm maar

. hoogstens 0,5 mm wat, vol-
* gens massa, minstens 3 per-

sent maar hoogstens 5 persent

- magnesium en hoogstens 0,5

persent mangaan bevat (uitge-

+ “sonderd dié wat geperforeer is

en met verf ofenmlje bedek
is)

- Ander, gehaspel, memetverf

Ander: -

of emalje bedek nie -
Ander

Van aluminium, nie gelegeer nie:

Glyvaste bevicering met pa-

_ trone ‘wat verhewe 'is (tree-

plaat)
Ander, wat, volgens massa,
meer as 99 9 persent alumi-

. nium bevat

Ander, met "n dikte van meer
as 0,4 mm, aan een of albei
kante met verf of emalje be-

.dek, met 'n gegolfde of ander

profielvorm, nie gehaspel nie

Ander, nie met verf.of emalje
bedek nie, met 'n gegolfde of
ander profielvorm, nie gehas-
pel nie |

- Ander, met ngego]fdeof

ander profielvorm, nie gehas-
pel nie

Ander sirkels, met n deur-
snee van hoogstens 1,25 m en
met 'n dikte van hoogstens 9

Ander, met "n dikte van meer
‘s 0,4 mm maar hoogstens 10

° mm, aan een kant met verf of

‘emalje bedek, nie gehaspel

" mie

Ander, met "n dikte van meer
as 0,4 mm maar hoogstens 10

' mm, aan albei kante met verf

of emalje bedek, nie gehaspel

Ander, nie met verf of emalje
bedekme nie gehaspel nie

Ander, gehaspel, met "n dikte
van meer as 0,4 mm, aan een

" kant met verf of emalje bedek

(uitgesonderd dié wat geper-

foreeris)

kg'

kg
kg

kg.

kg

kg

kg

kg .

kg

kg

kg

kg

25% of 440c/
kg min 75%

25% of 440c/

kg min 75%
25% of 590c/
kg min 75%

25% of 590c/
kg min 75%

25% of 480c/

kg min 75%

25% of 440c/
kg min 75%
vIy

viy

vry

25% of 640c/
kg min 75%

25% of 490c/
kg min 75%

vy

25% of 465c/
kg min 75%

25% of 310c/
kg min 75%

25% of 320c/
kg min 75%

25% of 440c/
kg min 75%
25% of 5%0c/
kg min 75%
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Statis-

- hoogstens 0,5 mm wat, vol-

_gens massa, minstens 3 per-
sent maar hoogstens 5 persent

-magnesium en hoogstens 0,5 |

persent mangaan bevat (nitge-
sonderd dié wat geperforeer is
en met verf of emalje bedek
is)

kg min 75%

Subpos Artikel Beskrywing tiese | Skaal vanReg Anno-
: Benheid tases
.55 . Ander, gehaspel, met 'n dikte kg 25% of 590/

van meer as 0,4 mm, aan al- kg min 75%
_bei kante met verf of emalje

bedek (vitgesonderd dié wat

 geperforeer is) :

.60 . Ander, pehaspel, met *n dikte kg 25% of 440/ |
van meer as 0,2 min, nie met kg min 75%
verf of emalje bedek nie

Sy - .90 .. Ander kg | wiy
7606.92 Van aluminiumlegerings:
05| Glyvaste bevloering met pa- ke vry
. trone wat verhewe is (uee- '
plaat)
.10 Ander, met ndilctcvanmeer kg 25% of 640c/
. kante met verf of emalje be-
“dek, met "n gegolfde of ander
profielvorm, nie gehaspel nie

15 ~ Ander, niemetv'erl'ofemlje kg 25% of 490c/

bedck nie, met 'n gegolfde of kg min 75%
_ anderpmﬁelvorm, nie gehas-
pel nie - ‘

.20 Ander, met 'n gegolfde of kg vry
ander profielvorm, nie gehas-
pel nie :

25 Ander, wal, volgens massa kg viy

. _meer as 0,5 persent koper, 6
persent magnesium of 4 per-
sent silikon bevat

.30 Ander sickels, met 'n dewr- kg 25% of 465¢/
snee van hoogstens 1,25 m en kg mia 75%
met 'n dikte van hoogsiens 9
g

35 Ander, met 'n dikte van meer. | kg 25% of 310c/
as 0,4 mm maar hoogstens 10 kg min 75%
mm, aan een kant met verf of
.emal_]e bedek, nie gelmspel

400 Ander et ndnkte van meer kg 25% of 320c/

. as 0,4 mim maar hoogstens 10 kg min 75%
mm, aan atbei kante met verf
of emalje bedek, nie gehaspel

- 3 m v H ¥

A5 'Ander, met "n dikte van meer kg 25% of 440c/
as 0,25 mm maar hoogsiens kg min 75%
0,5 mm wat, volgens massa,
minstens 3 persent maar
hoogstens 5 persent magne-
sium en hoogstens 0,5 persent
mangaan bevat, nie gehaspel
ne . .

.50 Ander, nie met verf of emalje kg 25% of 440c/
bedek nie, nie gehaspel nie kg min 75%

.55 Amnder, gehaspel, met 'n dikie kg 25% of 590c/
van meer as 0,4 mm, aan cen kg min 75%
kant met verf of emalje bedek
{vitgesonderd dié wat geper-
foreer is) )

.60 .Ander, gehaspel, met n dikte kg | 25% of 590c/
van meer as 0,4 mm, aan ai- ke min 75%
bei kante met verf of emalje
bedek (uitgesonderd dié wat
geperforeer is)

.65 . Ander, gebaspel, met "n dikte kg 25% of 480c/

“van meer as 0,25 mm maar
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Bty [EN - Benheid bk
01 5 Ander, gebaspel, met "n dikte kg 25% of 440c/
. v van meer as 0,2 mm, nie met kg min 75%
c verf of emalje bedek nie
90 1] . Ander kg vry”’
76.07 Deur subpos No. 7607.1 deur dic vol-
i gende te vervang:
“7607.1 Sonder rugkant: _
7607.11 5 - Gewals maar nie verder bewerk kg 25% of 530c/
_ nie . kg min 75%
- 7607.19 Ander:
To0) 3 Gedts, mei 'n wydte van kg vIy
hoogstens 103 mm
200 0 Met "n dikte van minstens 0,1 kg 25% of 530c/
min wmaar hoogstens 0,15 mm kg min 75%
en 'n wydte van hoogstens 40
mm, slegs aan een kant ver-
iak, nie geéts of bedruk nie _
; i Ander, selfklewend, met kg vIy
glasmikrosfere bestryk
8 Ander, onbedruk kg | 25% of 530c/
: kg min 75%
i Ander kg 25% of 275¢/
kg min
5%
76.08 Deur pos No. 76.08 deur die volgende te
vervang:
*76.08 3 Alumininmhuise en -pype.
7608.10 2 Van aluminium, nie gelegeer nie kg 25%
7608.20 Van aluminivmlegerings:
' 10| 4 Met 'n-buitedwarsdeursnee—af- | kg | 25%
‘ meting van minstens 6,5 mm
mazr hoogstens 230 mm wat,
volgens massa, hoogsiens——
1 persent koper, of
6 persent magnesium, of
2 persent silikon, of
. 8,5 persent sink, of
2 persent mangaan, of
2 persert lood, of
"4 persent titaan, of
_ 0,5 persent boor bevat
90| 2 Ander kg vy’
76.14 Deur pos Ne. 76.14 deur die velgende te
vervang:
*76.14 Stringdraad, kabels, geviegte bande
en soorigelyke bande, van aluminium,
nie elektries geisoleerd nie.
7614.10 Met staalkern:
' 101 8 Stringdraad, kabels, touwerk en kg 25%
tou
90 6 Ander kg 20%
7614.90 Ander:
0! 4 Stringdraad, kabels, touwerk en kg 25%
tou
90 2 - Ander kg 0%
76.16 Deur subpos No. 7616.90.15 deur die
volgende te vervang:
“15] 2 Ru-siukke vir slagekstrusie kg 25%"

Opmer&iug.—l)ie skale van reg op sekere aluminium en aluminium-gebaseerde produkte word gewysig, en die omvang
van sekere subposie by Hoofstuk 76 word herskryf.
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SCHEDULE

Heading|-

Subheading

=Iel

 Atticle Description

tical
Unit

Rate of Duty

tions

32.12

76.04,
76.05

. 76.06 |,

76,04

7604.10

7604.2

7604.21

7604.29

“10.

.10

307

23

A0

.10

By the substitution for subheading No.

3212.90.10 of the following: :
Aluminium powders of flakes dis-
persed in nine-aqueous media

By the substitution for headings Nos.

76.04, 76.05 and 76.06 of the following;

 Aluminiom bars, rods and profiles.

Of aluminium, not alloyed:
Circular rod, in coils without
spools, of a mass exceeding 800
kg per coil
bars and other rods, of a maxi-
mum - cross-sectional dimension
‘exceeding 7,5 mm but less than

~ 12,5mm

Bars and other rods, of a maxi-

mum cross-sectional dimension

of 125mmormorebulnotex-.

- Hollow - profiles, of an outside:

cross-sectional dimension of 6,5
mm or more but not exceeding
230 mm )

Profiles (excluding hollow pro-,
files) of a maximum cross-sectio- |

‘nal dimension not exceeding 370
mm
Other
Of aluminium alloys:
Hollow profiles:

Of an outside cm-secnonal

dimension of 6,5 mm or more
but no exceeding 230 mm and
containing, by mass, not
more than—
6 per cent of copper, or -
" 6 per cent of magnesium, or
2 per cent of silicon, or
8,5 per cent of zinc, or
2 per cent of manganese, or
2 per centof lead, or
4 per cent of titanium, or
0,5 per cent of boron
Other
Other
Circular-rod, in coils without
. spools, of a mass exceeding
800 kg per coil, of a cross-
. sectional dimension of 9,5
“mm-or more but not exceed-

-ing 14,6 mm, containing, by .

mass, more than 0,3 per cent
of magnesium

Other circular rod, in omls
without spools, of a mass ex-
ceeding 800 kg per coil

Bars and other rods, of a |

maximum cross-sectional di-
" mension exceeding 7,5 mm
but less than 12,5 mm (ex-
cluding products comammg
by mass, more than— - - -
6 per cent of copper,or .
* 6 per cent of magnesium, or
2 per cent of silicon, or
- 8,5 per cent of zinc, or
2 per cent of manganese, or
2 per cent of lead, or
4 per cent of titanivm; or
0,5 per cent of boron).

Ea

kg

kg

kg

kg

kg

kg

kg'.

kg

30%

- 20%

30%

25%

free

20%




18 No. 11279

STAATSKOERANT, 29 APRIL 1988

Haaﬂing

Subheading

on

: Statis-
Article Description tical
Unit

Rate of Duty

tions

76.05

76.06

| 7605.29

2ia

7605.1
7605.11

.10

7605.19
.10

7605.2

7605.21

10

.10

7606.1
7606.11

10

Aluminium wire.,
Of aluminium, not alioyed:

Aluminium plates, sheets and strip, of
a thickness exceeding
Rectangular (including square):

Bars and other rods, of a kg
maximum cross-sectional di-
mension of 12,5 mm or more
but not exceeding 160 mm
(excluding products con-
taining by mass, more than—
6 per cent of copper, or

6 per cent of magnesium, or
2 per cent of silicon, or

8,5 per cent of zinc, or

2 per cent of manganese, or

2 per cent of lead, or

4 per cent of titanium, or

0,5 per cent of boron)
Other bars and rods

Profilés, of a maximum
cross-sectional dimension not
"exceeding 370 mm (exclud-
ing products containing, by
mass, more than—

6 per cent of copper, or

6 per cent of magnesium, or

2 per cent of silicon, or

8,5 per cent of zinc)

Other :

®&

kg

Of which the maximum cross-
sectional dimension excéeding
7 mm: ) :
Of a mass exceeding 20 kg/ kg
coil
Other | ke
Other: .
Of a mass exceeding 20 kg/ kg
coil
Other kg
Of aluminium alloys:

+Of ‘which the maximum
cross-sectional dimension ex-
ceeds 7 mm; :
~Of a mass exceeding 20 kg
kg/coil :
Of a mass exceeding kg
Other kg

&

8,2mm.

Of dluminium, not alloyed:
Non-slip flooring with pat- kg
téms in relief (tread plate)
Other, containing, by mass, kg
more than 99,9 per cent of | -
aluminium
Other, of a thickness exceed- kg
ing 0,4 mm, coated on ong or
both sides with paint or
enamel, with a corrugated or
other profile configuration,

" not coiled
Other, not coated with paint kg
or enamel, with a corrugated
. or other profile configuration,
- not coiled
Other, with a corrugated or kg
other profile configuration,
not coiled

30%

25%

5%

25%

25%

free

free

_ 25% or 640c/

ke less 75%

25% or 4%0c/
kg less 75%

free
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Heading| - Subbeading . | *- Atticle Description: tical | RateofDury | ADDOta-
_ i ; Unit | tions
30| 3 . Other, of a thickness exceed- kg 25% or 310¢/
ing 0,4 mm, coated on one kgless 75%
side with paint oremmel not
coiled : :
35 4 ‘Other, of a thickness exceed- kg 25% or 320c/
~ ing 0,4 mm, coated on both kg less 75%
sides with paint or enamel
not conled
40| 0 Other, not coated with paint kg 25% or 440c/
or ename}, not coiled kg less 75%
45 1 Other; coiled, of a thickness kg 25% or 590c/
exceeding 0,4 mm, coated on kg less 75%
one side with paint or enamel
(excluding - those wluch are
_ , perforated) .
S0 8 Other, coiled, of a thickness kg 25% or 590c/
- exceeding 0,4 mm, coated on kgless 75%
both sides with paint or &y
- enamel . (excluding those
‘which are perforated) . - .
5519 Other, coiled, not coated with kg 25% or 440c/
paint or ensmel : kg less 75%
7 Other £y, kg free
7606.12 Of aluminium alloys: ‘ :
051.9 Non-slip flooring with pat- kg free .
terns in relief (tread plate) | .-
0| 5 Other, of a thickness exceed- kg 25% or 640c/
ing-0,4 mm, coated on one or kg less 75%
both sides with- paint or :
enamel, with a corrugated or ,
- other pmﬁle conf gmamn
-not coiled ; B
51 6 Other, not coated with paint kg 25% or 490¢/
or enamel, with a corrugated kg less 75%
or other profile configuration,
not coiled
200 2 Other, with a corrugated or kg free
other profile - configuration,
not coiled _
251 3 ¢ o Other oontainiug, by mass, ](g free
+more than 0,5 per cent of cop- :
per, or 6 per cent of magne-
;- siumor 4 percent of silicon P i :
300 7 Other, of a thickness éxceed- kg | 25% or 310c/
2 ing 0,4 mm, coated on one : " kg less 75%
side with pam( or euamel oot : -
o fi :?..eonlecl i B R
350 0 © Other, of ath)qlmess exceed- kg 25% or 320c/
ing 0,4 mm, coated on both - kgless 75%
sides with pamt or enamel, | :
not coiled
40| 7 Other, of a tlnckncss exceed- 1 kg 25% or 440c/
-mg{)25mmbutnote_x¢eed- _ . kg less 75%
ing 0,5 mm, containing by
mass, not less than 3 per cent
but not more than 5 per cent
of magnesium and oot more
than 0,5 per cent of man-
: gancse, not coiled
. 45| 8 Other, not coated with pamt kg - | 25% or 440c/
or enamel, ot coiled " kg less 5%
50 4 Other coiled, of a thickness kg 25% or 590c/
' : exceedmg 0,4 mm, coated on kg less 75%
one side with pamt or enamel
. (excluding those which are
. .perforaied) it
5515 . Other, coiled, of a thickness kg | 25% or 590c/
exceeding 0,4 mm, coated on

both sides with paint or |

enamel - (exc]udmg those
'wlucha:cperfomted)

" kg less 75%
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Headilig;

‘Subheading - |-

v

" Aticle Description -

Stati
tical
Unit

Rate of Duty:" | -

tions

.60

65

7606.9
7606.91

g0 |

15

25|

45

.55

7606.92
.05

10

Other, coiled, of a thickness
exceeding 0,25 mm but not
exceeding 0,5 mm, ‘con-
taining, by mass, not less
than 3 per cent but not more
thar 5 per cent of magnesium
and not more than 0,5 per
cent of manganese (excluding
those which are perforated
and ooated wnh pamt or
enamel)

. Other, coiled, not coated with

_ paint orenamel "
Other
Of aluminium, not alloyed:
Non-slip flooring with pat-
terns in relief (tread plate)
Other, containing, by mass,
more than 99,9 per.cent of
aluminium
Other, of a thickness exceed-
ing 0,4 mm, coated on one or
both sides with paint. or
enamel, with a corrugated or
other - profile configuration,
not coiled :
Other, not coated with pamt
" or enamel, with a corrugated
or.other profile conﬁgumtlon,
* not coiled
Other, with a corrugated or
other profile configuration,
not coiled
Other .circles, of a dlameﬁer
not exceeding 1,25 m and of a
thickness.not exceeding 9 mm
Other, of a thickness exceed-
ing 0,4 mm but not exceeding
10-mm, coated on one side
with - pajnt - or: emmel, {no:
cmled e i
" Other, of & thlckness exceed—
5 ing04 mm but not exceeding
. 10mm, coated on both: suies
with pamt or: enamel
: Other. uot coated wuh pamt
: ‘orenamel, niot coiled -
Other, coiled, of a thlclmess
exceeding 0,4 mm, coated on
_ one side with paint or enamel
(excluding those wlnch are
* perforated) :
Other, coiled, of a dnclmcss
exceeding 0,4 mm, coated on
. both sides with paint " or
enamel (excluding those
which are perforated) ’
Other,
exceeding 0,2 mm, 'not

coated with paint or enamel |

Other
Of aluminium alloys:
Non-slip - flooring with pat-
terns in relief (tread plate) -
Other, of a thickness exceed-
ing 0,4 mm, coated on one or
both sides with paint. or
~ enamel, with a corrugated or
" other  profiie mnﬁgumaon,
not coiled

coiled, of a thickness .

kg

kg

kg

kg

kg

kg

kg

kg

kg

kg

25% “or 480c/
kg less 75%

25% -or 440c/
kg less 75%

free

-

free

25% or 640c/
kg less 75%

25% or 490c/
kg less 75%

free -
25% or 465¢/
kg less 75%

25% or 310c/
kg less 75%

| 25% or 320¢/
- kgiless 75%

25% or 440c/
kg less 75%
25% or 590c/
kg less 75%

25% ‘or 590c/
kg less 75%

25% or 440c/

free

25% or 640c/
kg less 75%

kg less 75% |
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Heading

' Subheading |

-1

- Article Description

Statis-
tical -
Unit |-

Rate of Duty -

Annota-
tions

76.07

45

50

.55

70

- 47607.1

7607.11

7607.19

15

35

10}

Other, not coated with paint
_or enamel, with a corrugated
or other profile. conﬁguranon,
notcoiled - .

Other, with a cormga&d or

other profile conﬁguzwon, '

" not cotled
Other, oonnnnmg, by mass,

more than 0,5 per cent of cop- .
per, 6 per cent of: ‘magnesium

of 4 per cent of silicon.

Other circles; of a dmmet& 1

' motexceeding 1,25 mand of a
* thickness not exceeding'9 mmi

Other, of a thickness exceed-
- ing 0,4 mm but not exceeding |

10 mm, coated on oneside
with - paint. ‘or enamel noi
coiled

: Otlmr. ofa thickness exoeed—..

ing 0,4 mm biut not exceeding
10 mm, coated on both sides
with paint ' or ename] not
coiled

Other, of a lhlckness excwd

ing 0,25 mm but not exceed-

ing 0,5 mm, containing, by

mass, not less than 3 pet cent |

but not more than 5 per cent
of magnesitm and not more
" than . 0,5 per. ‘cent” of ‘mani-
ganese, notcoiled . .

' Other, ot coated with. pamt'

orenamel, notcoiled
- Ofther, coiled, of a thickness
exceeding 0,4 mm, coated on
one side with paint or enamel
(exclndmg those - which are
perforated) . -
Other; coiled, of a llnckness
" exceedmgo 4 mm, ooaledon
. both sides  with " paint: or
. enamel
" which are perforated) . -
Other, coiled, of a.thickness
exceeding 0,25 mm but-not
exceeding 0,5 mm; - con-
" taining, by mass, not:less
7 than 3:per.cent but not more
' : than 5 per cent'of magnesium
and -not more than 0,5 per
cent of manganese (excluding
those which are perforated
and coated with paml or
enamel) -
Other, coiled, of a tluclmess
exceeding © 0,2 mm, . pot
coated with pmm or enamel
Other - -
By the substitution for snbhcadmg No
7607.1 of the following: .
Not backed: -
Rolledbut not further worked

Olher

_ceeding 105 mm

"Of athickness of(}.l mm. or' '
more -but not exceeding 0,15 |

mm and a width not exceed-

ing 40 mm, lacquered on one |-

side - only, “not etched -or
:pnnted

(excluding “those | -

- Etched, of a w:dth not ex—'

kg
kg 1
g
kg

kg.

kg

kg

.kg.

kg

kg

kg

'k_g

:..kg'

kg

25% or 490c/ |
I kgless 75%

free"

" 25% or 465¢/
 kgless75%

25% o 310c/
kg iess 75%

5

| 25% or 320/

 kgless75%

25% or 440c/
gless 75%

*25% or 440c/

kgless 75%

-25% “or 590c/

kg less 75%

i

© 25% 'or 590c/

kg less75%

. 25% or 480c/

- kgless 75%

e

25% or 440c/

kg less 75%

| 25% or 530c/

. kgless75%

25% or 530c/

Kgless 5%
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Vi LfRwe e

Heading|

Subheading

Fo

" Asticle Description

| Statis- .| -

tical

Unit .} ... .

s

.tions

76.08

*76.08
7608.10
7608.20

76.14

“76.14

7614.10
7614.90

76.16

PR

o)
.

0| 4

RUIE

15 2

Other, self-adhesive, coated
. with glass microspheres

.~ Other, unprinted. .

By the ﬂ:bsutuuon for ‘heading No
76 08 of the following: ]
‘Aluminiom tubes and pipes.

Of aluminium, not ailoyed '

* Of aluminium alloys: '

Of an outside cross-sectional :|

dimension of 6,5 mm or more but
. not exceeding 230 mm, con-
taining, by mass, not more
than—6 per cent of copper, or 6
. per cent of magnesium, or 2 per
cent of silicon or 8,5 per cent of
zinc, or 2 per cent of manganese,
- or 2 pex cent of lead, or 4 per cent
of titanjum, or 0,5 per cent of
boren :
By the substitution for heading No.
76.14 of the following:
Stranded wire, cables, plaited bands
2nd the like, of aluminium, not electri-
caliy insulated.
With steel core:

Stranded wire, cables, cordage

ard rope
Other -
Other:
- Stranded wire, cables, cordage
and rope .
Other
By the substitution for subbeadmg No.
7616.90.15 of the following:

“Slugs for impact cxtmslon

kg

ke

kg

kg

kg

kg -

kg

1:25%. or 275¢/
1 75%"

25% or 530c/
kg less 75%

kg less

s

25%

20%"

25%"}

Note. —The rates of duty on certain aluminium.and alummmm based products are amcnded and the scope of certain
subheadmgs of Chap(er76 restated s el st :

No.R.813 =0 -

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

WYSIGING VAN BYLAE 3 (No. 3/23)

Kragtens artikel 75 van die Doene- en Aksynswet, 1964,
word Bylac 3 by genoemde Wet hiermee gewysig in die

mate in die Bylae hiervan aangetoon.

29 April 1988

CUSTOMS'AND EXCISE ACT, 1964
AMENDMENT OF SCHEDULE 3 (No. 3/23)

‘Under section 75 of the Customs and Excise Act, 1964,
Schedule 3 to the said Act is hereby amended to the extent
set out in the Schcdule bergw.. w2

G. MARAIS, G. MARAIS,
Ad_;unk-mmlstcr van Finansies. Deputy Minister of Fmance
BYLAE
i n m
Korting- - o Py rE Mate van | Annota-
item T;gf K;:y;g g 4 Co Besl:ryw-ing Korting { sies
/ 315.07 ' Deur kortmgkodc 01.00 by tanefpos No. 76.06 deur
M B -die volgende te vervang: .
“01.00 | 46 | Aluminiumfynplate, geverf of geanodiseerd, wat, vol- [Volle reg”’
4 = | | eens massa, minstens 99,7 persent aluminium bevat, |
vir die vervaardiging van instrumentpanele, beheerpa- _—
nele, beslagplaatware mthangplate naamplate, nom-- |, . ..
* mers, letters en ander tekens, hetsy bedruk al danmie |

Opmerking.—Die komngmomemng word herskryf endie ultwerkmg is dat die omvang daanan verklcmword
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1R R & T o g s bm
Rebate | - T n - T Extent of | Annota-
- Tanff Rebate | C. i % g
Item Héading Code | D. Descnpuon Rebate tions

o7 ot By the substitution for rebate code 01.00 to tariff
LT heading No. 76.06 of the following:
| “01.00 | 46 | Aluminium sheets, painted or anodised, containing, |Full duty”
= by mass, 99,7 per cent or more of aluminium, for the |
maoufacture of instrument panels, control panels,
trimware, sign-plates, nzme-plates, numbers, letiers
and other signs, whether or not printed -

Note.—The rebate provision is restated and the effect is that the scope lﬁgn;ebf is reduced.

No.R.814 . 29April1988 |No.R.814 29 April 1988
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 . | . - CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964
WYSIGING VANBYLAE3(No.3/19) =~ |  AMENDMENT OF SCHEDULE 3 (No. 3/19)

Kragtens artikel 48A van die Doeane- en Aksynswet, Under section 48A of the customs and Excise Act, 1964,
1964, word Bylae 3 by genoemde Wet hiermee gewysig, | Schedule 3 to the said Act is hereby amended, with retro-
met terugwerkende krag tot 1 Januarie 1988, in die mate in | spective effect to 1 January 1988, to the extent set out in the

die Bylae hiervan aangetoon.  Schedule hereto. ~ -
G. MARAIS, " o G. MARAIS, ; _
Adjunk-minister van Finansies. . - Deputy Minister of Finance.
: | BYLAE
Korting- 2 i—— g = ——— - —{ Mate van | Annota-
ite - | Koting- | T. | ~ - _ ) : : :
Tl | s | i) N il
3400 o Deur in die engelse teks van tariefpos No. 48.13 die
.| - | vitdrukking ““Fuil duty duty”” deur die vitdrukking
“Full duty”’ té vervang, : D
317.06 _ | Deur na tariefpos No. 39.67 die volgende inte voeg: -

3920.30 | 01.00 | 68 | Plate, velie, film, foelic en reep, van akrilonitriel- |Volle reg"
WS - | butadieenstireenkopolimere (ABS) nie-sellulér &n nie | -
versterk, gelamelleer, gesteun of op dergelike wyse
met ander stowwe saamgevoegnie - -
_ ;. | Deur na kortingkode 01.00 by tariefpos No. 39.21 die: |
4 - - 2l - |- volgendeinte voeg: - - .- U -1
02.00.|.40 | Plate; welle, film; foelie en reep, van akrilonitriel- |Volie reg”’
Opmerkings.—1. 'n Drukfout word in kortingitem 304.09 reggestel. ~~ 7 v+
. 2. Voorsiening word gcmaalg‘\rit‘;__‘n;yolle_-konigg(‘_)mpg\op-sekere plate, velle, film, foelie en feep,van =
akrilonitrielbutadieenstireenkopolimere vir die vervaardiging van motorvoertuigguderdel@ en -bybe-
~hoorsels, met terugwerkende kragtot 1 Januarie 1988.  nTy T DoV ET L LT DN s

Iha( £ : W g SR e Extent of | Annota-
ter ari ey -- o - 'l Rebate | tions
| Heading | Code | D. | Vcactithion
30409 | | By the subsiitution in tariff heading No. 48.13 for the
- expression ““Full duty duty” of the expression **Full
duty". T T A
37.06|  © © " [ | By the insertion after tariff heading No. 39.07 of the
following: ' :

"'3920.30| . 01.00 | 68 | Plates, sheets, film, foil and strip of acrylonitrile-bu- | Full duty”

€2 g tadiene-styrene copolymers (ABS), non-cellular and | :
not reinforced, laminated, supported or similarly corn-
bined with other materials 2
By the insertion after rebate code 01.00 to tariff head- |-
|| igNo.392l ofthe following:
“02.00 | 40 | Plates, sheets, film, foil and strip, of acrylonitrile-bu- Full duty”
|| tadiene-styrene copolymers (ABS). a

Notes—1. A typographical error is corrected _iﬁ-rebaie ittm 304.09. _ '

) 2 Provi.:sion is made for a rebate of the full duty on-certain plates, sheets, film, foil and ‘strip, of acrylonitrile-
butadiene-styrene copolymers for the manufacture of motor vehicle parts'and accessories, with retrospec-
tive effect to 1 January 1988, :
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No.R.815 - 29 Apnl 1988 |
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964
WYSIGING VAN BYLAE 3 (No. 3/22)

Kragtens - artikel 75 van die Doeane- en Aswynswet,
1964, word Bylae 3 by genoemde Wet hiermee gcwySIg in
die mate in die Bylae hiervan aangetoon.

G. MARAIS, '
Adjunk-minister van Fmansws.

No. R. 815 29 April 1988
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE 3 (No. 3122)

Under section 75 of the Customs and Excise' Act, 1964,
Schedule 3 to the said Act is hereby. amended to thc extent
set out in the Schedule hereto '
G. MARAIS, N ey
Deputy Minister of Finance.

BYLAE

1 . . i

Korting- . P
e Tarief | Korting .T:

Mate van

Beskrywing Korting

316.15
“316.15
2821.10 | 01.00 | 62
4 .opnameband

39.19 | 01.00 | 41

3920.4 | 01.00 | 56

39.21| 0100 | 45

8523.13 | 0L.00 | 65

van videokasette
318.04

Deur na kmtmgltcm 316. 14 die volgende in te voeg:
Nywerheid: Bereide onopgeneemde media vir kiank-
opname of dergelike opname van ander verksynsels |
‘Ysteroksiede, vir die vervaa:dlgmg van magnetaesc

Selfklewende plate, velle film, foelie, reep en ander
‘plat vorms, van polimere van vinielchloried, met 'n
dikte' van-hoogstens 0,75 mm, vir die vervaardlgmg
van bedrukte sekuriteitskaarte
- Ander plate, velle, film, foelie en reep, van pohmere
van vinielchloried, nie-seliulér en
gelamelleer, gesteun of op dergehke wyse met ander
stowwe ‘saamgevoeg bie, met 'n dikte van meer as
0,25 mm maar hoogstens 0,75 mm, vir die vervaardi-
ging van bedrukte sekuriteitskaarte 5
Ander plate, velle, film, foelie en reep, van polimere
van vinielchloried, met ’n dikte van meer as 0,25 mm
maar hoogstens 0,75 mm, vir die vervaardiging van |-
bedrukte sekunteltskaaﬂe
-Magnetiese bande met'n wydte van minstens 12.64
mm, nie in kassette verpak nie; vir die vervaardiging

Deur kortingitem 318.04 te skrap.

Volle reg
Volle reg

Volle reg
-nie-versterk,

Volle reg

Volle reg’”

Opmerkings.—]1. Voorsiening word gemaak vir "n volle korting op reg op magnetiese bande met 'n wydie van
minstens 12,64, nie in kasette verpak nie, vir die vervaardiging van videokasette.

2. Die voorsienings by komngmem 318.04 word na kortmgltem 316.15 oorgeplaas
" SCHEDULE

i br

1 20 foway o ; .::73!_.».-.“_-

I

Rebate Tariff
Item

Tal Rebate |
Heading :

rs al:

- Descriplion. .

Extent of | -

Rebate tions

316.15
‘lowing:
*316.15

2821.10
39.19

39204 01.00 | 56

security cards

39.21 | 01.00 | 45

8523.13 | 01.00 | 65

settes

318.04

By the insertion after rebate ilem 316 14 of the fol-

Industry: Prepared unrecorded -media for. sound
recording or similar recording of other phenomena
Iron oxides, for the manufacture of magnetic tapes
Self-adhesive plates, sheets, film, foil, tape strip and
other flat strips, of polymers of vinyl chloride, of a
thickness not exceeding 0,75 mm, for the manufacture
of printed security cards

Other plates, sheets, film, foil and strip, of polymes of
vinyl chloride, non-cellur and not reinforced, lami-
nated, supported or similarly combined with other
materials, of a thickness exceeding 0,25 mm but not
exceeding 0,75 mm, for the manufacture of printed

Other plates, sheets, film, foil'and strip, of polymers
of vinyl chloride, of a thickness exceeding 0,25 mm
but not exceeding 0,75 mm, for the mamifacture of
printed security cards

Maguetic tapes of a width of 12,64 mm or more, not
- put up in casseties, for the manufacture of video cas-

By the deletion of rebate item 318.04.

Full duty
Full duty

Fullduty | -

Full duty

Full duty”’|

Notes.—1.

Provision is made for a rebate of the full duty on magnetic tapes ofa wn;ith of 12, 64 mm or more, not put
up in cassettes, for the mam:facture of video cassettes.

2. The provisions in rebate item 318.04 are transposed 1o rebate item 316.15.
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No.R. 817 "

DOEANE— EN AKSYNSWET 1964

WYSIG[NG VAAN BYLA:E I (No ls‘l.’40)

. Kragtens artikel 48 van dle Doeane- en Aksynswet
1964, word Deel I van Bylae 1 by genoemde Wet hiermee
gewysig in die mate in die Bylae hiervan aangetoon.

G. MARALIS, |
Adjunk-minister van Finansies, .. .

29 Aprl] 1988 | No.R.817

the extent set out in the Schedule hereto

G. MARAIS,
" Deputy Minister of Finance. .

BYLAE

29 April 1988
CUSTOMS AND EXCISE ACT 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE l (No. 1/ 1!40)

Under section 48 of the Customs and Excise Act, 1964,
Part 1 of Schedule 1 to the said Act is hereby amended to

Pos | Subpos | I

.. Artikel Bes_kry[wing 1 tiese Ski;{ﬁé van
i Eenheid 4

Anno-

193.03

n93'03

- 9020

9303.90
10 9

93.05

..9305.21

20,13

vervang:

| 'n ontplofbare lading (byvoorbeeld,
- sporthaelgewere en -gewere, voorlaai-

_toestelle ontwerp om siegs seinfakkels
.bouldoders, lynwerpgwem)

9303.10 |5 |

 npeerde haelgewere en gewere:

9305.20° | -

‘10| 1

Deur pos No 93. 03 deur die volgeude te

Ander mrwapens en dergelike laoe-
stelle wat werk deur die ontsteking van

vaurwapens, very-pistole en ander

te werp, pistole en rewolwers wat los-
kroitammupisie afvuur, pynlase skutl'-

Voorlaaiers getal | 15%
Ander sport-, jag- of skyfshelﬁael— : '
" gewere, met mbegrrp van ‘gekombi-

Met ’'n kaliber van hoogs(ens . getal
10,67mm -

Met’n l_mljber van meer as IG,_&_T : getal | 15% plus 200¢
.t o | s
h Ander spon- Jag- of skyfshet- R
.. gewere: i LT A R .4l
Met n lmljber van hoogstens 5 6
Met “n kaliber van meer as 5,6

150c elk

o .‘-.,'.

" Pynlose skuﬂboutdoders of | getal - I vry
: bedwehners

Kz Lynwelpgcwm.
‘mingstoestelle

CAnder | gewl | 15%”

" Deur’ subpos No. 19305:2 deur dle vol
geude te vervang g

_ hae]voorko; getal | - vry

Van haelgcwm of gewere van pos "
-No..93.03: : .

j _Hae_lgeweegiopg. getal .| 100celk -
l.bpe vir ge{vefé .met 'n | getal 15%

5 kahbervanmeerass 6mm ' g
Anderlope ] el | 15%

' Opmerking. —Pos No. 93.03 en subpos No. 9305.2 word herskryf en die uitwerking daarvan is dat die skale van reg op
sekere gewere, haelgewere en kombi]iasigs_d:_mr\'an, en lope daarvoor, gewysig word. .
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SCHEDULE

Head-
ing .

oo,

Subheading )

Article Description

Sttt
tical

Rate of
Unit )

- tions

93.03
93.03 of the following:

“93.03

By the substitution for heading No.

" Other firearms and simifar dwim
which operate ‘by the firing of an
exploswe charge (for example, sport-
ing shotguns and rifles, muzzle-load-

9303.10
9303.20 :

1 9303.30

9303.90
. (1]

25

93.05
$19305.2

9305.21
. 9305.29

o

A5

. .2_5'.'.:

15 _

A0

ing firearms, very pistols and other
“devices designed to project only signal
- flares, pistols and revolvers for firing
blank )
humane killers, line-throwing guns),

By the substitution for subheading No.
9305.2 of the following: :

Other:

‘amomnition,  caplive-bolt

Muzzle-loading firearms

Other sporting, hunting or- !
shoolmios:mlguns, including
guns and rifles:

Of a calxbre not exceeding 10 67
mm -

. Ofacah"lmcmeedmg 10,67mm
Other sporung, hunting  or
targetshooting rifles:

Of a cahbre not exceeding 5,6
‘mm

Ofa_ca]ibre exceeding 5,6 mm -

Other:

Captive-bolt humane lnllm or
stunners

- Line-throwing guns
devices

* Other

- anti-hail

Of shotguns or rifles of Ileadmg No.
93.03: !

Shotgun ban'els

“Barrels for rifles of a cahbre.
“exceeding 5,6 mm . -
-Other barrels -

Other

R 15

5%

150c each

15% plus 200c
-each

150c each

15% plus 200c
. each

free

15%)9.

100¢ eat;h
15%

15%

Note. -—Headug No. 93.03 and sublieadmg Ne..9305.2 are restated and the effect thereof is that the rates of duty on

Ihereof and barrels themfor. are amended

No.R. 818

G. MARAIS,
Adjunk-minister van Finansies.

> Aprn'lsss
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964
WYSIGING VAN BYLAE 1 (No. 1/4/6)

Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word Deel 4 van Bylae 1 by genoemde Wet hiermee
gewysig in die mate in die Bylae hiervan aangetoon.

' No. R. 818

29 April 1988

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

- AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/4/6)

Under section 48 of the Customs and Excise Act, 1964,
Part 4 of Schedule 1 to the said Act is hereby amended to
the extent set out in the Schedule hereto.

G. MARAIS,
Deputy Minister of Fmance
BYLAE.
I I I
Annota-
: C oy Skaalvan| sies
Bobelas-| Tarief- Beskrywing. Bobelast-
tingitem| pos s, ;
. ing
179.00 Deur tamfpos No. 93.00 deur die volgende te venrang [
“93.00 | Wapens en ammunisie; onderdele en tocbehore daarvan (ultgesonderd 10%
~ | goedere van poste of subposte Nos. 9301.00.10, 93.02, 9303.20,
9303.30.15, 9303.90.10, 9304.00.20 en 93.05) )

Opmerking.—Hierdie wysiging spruit voort uﬁ.dle wysiging van poste Nos. 93.03 en 93.05 in Deel | van'.Bylallé I.
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- W o S{",HE ]]IULE __ T e s .
Tadfl, | - | Rewot.] et
.+ Tariff . . . of | ‘tions
_ Heading o Desc"m Surcharge ;
179.00 | By the substitution for tariff heading No 93. 00 of the fo]lowmg
93.00 | Armsand ammunition; parts and accessorics thereof (excluding goods | 10%”
; of headings or subheadings Nos.. 9301.00:10, 93 02 9303.20,
:_9303 30.15, 9303. 90 10, 9304 00. 20and 93.05) ..
Note —-Thls amendment is conseqnenml to the amendm:ent of headmgs Nos 93 03 and 93.05 in Pazt 1 of Schedulc 1.
No. R. 819 29 April 1988 No. R.819. 29 April 1988

DOEANE- EN AKSYNSWET; 1964

WYSIGING VAN BYLAE l (No. l!l.*’43)

Kragtens artikel 48 van dle Doeane- en Aks) nswet
1964, word Deel 1 van Bylae 1 by genoemde Wet hiermee
gewysig in die mate in die Bylae hiervan aangctoon

G. MARAIS,

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/43)

Under section 48 of the Customs and Excise Act, 1964,
Part 1 of Schedule 1 to the said Act is hereby amended to
the cxtent set out in the Schedule hereto

. G: MARAS,
Adjunk-minister van Finansies.” " - Depu[y M;ms[er of Fmance
o : . BYLAE
T. - . . Skaal van Anmng- -
Pos . Subpos s | Artllml Bﬁ;krywmg ? mid ~ Reg tasies
48.02 ‘Deur subposte Nos. 4802.30 en 48{)Q 40 ;
] © | deurdie vo]gendete vervang: ;
14480230 | |Koo _'
JO |6 Half-chemme papier; papier waarvan kg 10%
! | minstens 60 persent, volgens massa, van ' ;
die fioemk veselinhoud uit vesels bestaan -
wat deur 'n meganiese proses verkry is . .
90 | 4 |Ander e K[ 1,835c/ks met
. ‘n maksimum
480240 Muurpapierbasis: B 4
:16. |0 | Half-chemiese papier;. papier: waarvan kg 10%
¥ ¢ |ninstens 60 persent, vo massi, van ;e s
die totale veselinhoud: it vesels bestaan
rmr  meganicse proses verkiy i is

Statis-

iﬂg___ Su!?[.nc.adu.ag_ _ -\D.' : Article Descn_ptm _ ?I%aii 'Dl_l_T)' tions
48.02- ; y 4g' the ‘substitution for subheadmgs Nos. [ +
| 4802.30 and 4802:40 of the following: g
**4802.30 Carbonising base paper: :
.10 | 6 | Semi-chemical paper; paper of which 60 | kg 10%
e | percent or more by mass of the total
fibre content consists of fibres obtained
- by a mechanical process @ _ _
with a maxi-
ey mum of 15%
L1000 glmcal paper; paper of which 60 kg 10%
Fercenl or more by mass of the total
el ibre content consists of: fibres obtamed. }
Oy a mechamcal process. B
%09 kg 1,835¢c/kg
i ek L S AR | with a maxi-
45 ' ~mumof 15%"

Note. -Subheadmgs Nos 4802.30  and 4802:40 are rest:ited and t
under:these subheadings are'withdrawn and certain rates of

he eﬂ‘ect lhcreof is that cenam separate prov:s:cms
f duty: are amended
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‘No. R. 820 . 29 April 1988 | No.R. 820 29 April 1988
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

WYSIGING VAN BYLAE 1 (No. 1/4/9)

Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word Deel 4 van Bylae 1 by genoemde Wet hiermee
gewysig in die mate in die Bylac hlervan aangetoon

G. MARAIS,

Adjunk-minister van Finansies. 7

G. MARAIS,

BYLAE

Deputy Minister of Fmance

AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/4/9)

Under section 48 of the Customs and Excise Act, 1964,
Part 4 of Schedule 1 to the said Act is hereby amended to
the extent set out m the Schedule hereto

|

Bobelas-| Tarief-
tingitem| pos’

Beskrywing -

Skaal van
Bobelas-
ting

Annota; :
sies

170.00 | |
“48.00

gaasasetg
2EERURE

Dwrtanefpos No. 48. 00 deur die volgende te vervang:

—
=

goedere van poste o ste Nos. 48.01, 4802.20,
.30,-4802.40, 4802.51.30, 4802. 51 , 4802.51.50, 4802.51‘60.
4802. 52, 20, 4302.52._30, 4802.52.40, 4802.52.50, 4802.53.20,
4802.53. 30 -4802.53.40, 4802.60.25, 4802.60.30, 4802.60.35,
4802.60.40, 4802.60.45, 4802.60.60, 4802.60.65, 4803.00.03,
48036007 4803.00.10, 4803.00.50, 4803.00.57, 4803.00.59,
4803, [I) 4805.21.40, 4805.21.45, 4805.21.50, 4805.21.55,
4805.21.80, 4805.22.40, 4805.22.45, 4805.22.50,
4805.22.70, 4805.22.80, 4805.23.40, 4805.23. 45,
.4805.23.55, 4805.23.70, 4805.23.80, 4805.29.40,
4805.29.50, 4805.29.55, 4805.29.70, 4805.29.80,
4305.40.45, 4805.40.50, 4805.40.55, . 4805.40.70,
4805.50.20, 4805.50.25, 4805.50.30, 4805.50.33,
, 4805.50.60, 4805.60.10, 4805.60.35, 4805.60.45,
4805.60.55, 4805.60.60, 4805.70.10, 4805.70.20,
: 4805.70.35, 4805.70.40, 4805.80.10, 4805.80.20,
4805.80.25, 4805.80.30, 4805.80.35, 4805.80.50, 4805.80.53,
4806.10, 4806.20, 4806.30, 4306. 40.10, 4808.10.20, 4808.10.30,

- ow

-

2
2

BoezasLhIna

-
g
3
s

4808.90.10, 4808.90.30, - 4808.90.40, 4809.10.10, 4809.90.10,

4309.90.30,. 4810.11.15, 4810.11.80, 4810.12.15, - 4810.12.40,

| 4810.21.15, 4810,21.35, 4810.29.15, 4810.29.35, 4810.31.40,

4810. 32.40, 4810.39.40, 4810.91.15, 4810.91.35, 4810.99.15,
48109935, 4811.10.30, 4811.40. 15 4811,40.20, 4811.40.30,
4811.90.35, 48.13, 4814, 10.10, 4814.20.40, 4814.30.20, 4814.90.20,
4816.10.10, 4816.90.20, 48169040 48. 17 4819.30.20, 4819.40.20
en4823.90.15) .

Papier en papierbord; artikels van pa Ip, van r of papierbord
F papie

107"

Opmerking —Hierdie wysngmg spnllt \roon uit wymgmgs in Deel 1 by Bylae 1.

SCHEDULE .

u.

Sur- | ot

charge- | yeading

Item

‘Description

Rate of

' Surcharge

Annota-

170.00

1 rBy the substitution for tariff hcadmg No. 48.00 of the followmg
48,00,

Paper and ‘paperboard; articles of paper pulp, of paper or of rboard
(:)?;rudmg goods of headings or subheadings 48.01, 4802.20,
4802.30, 4802.40, 4802.51.30, 4802.51.40, 8025150 4802‘51‘60',
4802.52.20, 4802.52.30, 4802.52.40, A4802.52.50, 4802.53.20,
4802.53.30, 4802.53.40, 4802,60.25, 4802.60.30, 4802.60.35,
4802.60.40, 4802.60.45, 4802.60. 60, 4802.60.65, 4803.00.05,

4803.00.07, 4803.00.10, ' 4803.00.50, 4803.00.57, 4803.00.59,

4803.00.63, 4805.21.40, 4805.21.45, 4805.21.50, 4805.21.55,
4805.21.70, 4805.21.80, 4805.22.40, 4805.22.45, 4805.22.50,

-'4805.22.55, 4805.22.70, 4805.22.80, 4805.23.40, 4805.23.45,

4805.23.50, - 4805.23.55, 4805.23.70, 4805.23.80, 4805.29.40,
4805.29.45, 4805.29.50, 4805.29.55, 4805.29.70, 4805.29.80,
4805.40.40, -4805.40.45, 4805.40.50, 4805.40.55, 4805.40.70,
4805.40.80, 4805.50.20, 4805.50.25, 4805.50.30, 4805.50.35;
4805.50.50, 4805.50.60, 4805.60.10,. 4805.60.35, A4805.60.45,

4805.60.50, 4805.60.55, 4805.60.60, 4805.70.10, 4805.70.20,

4805.70.30, 4805.70.35,  4805.70.40, 4805.80.10, 4805.80.20,
4805.80.25, 4805:80. 30 4805.80.35, 4805.80.50, 4805.80.55,

4306.10, 4306.20, 4806.30, 4806.40. 10, 4808.10. 20 4808.10.30,

4808.90. 10, 4808.90.30, 4808.90.40, 4809.10.10, 4809.90.10,
4809.90. 30 4810.11.15, 4810.11.80, 4810.12.15, 4810.12.40,
4810.21. 15 4810.2[.35. 4810.29.15, 4810‘29.35, 4810.31.40,
4810.32.40, 4810.39.40, - 4810.91.15, 4810.91.35, 4810.99.15,
4810.99.35, 4811.10.30, 4811:40.15, - 4811.40.20, 4811.40.30,
4811.90.35, 48.13, 4814.10.10, 4814. 2040 4814.30. 20 4814.90.20,
4816.10.10, 4816.90.20, 43[69040 48. 17 4819.30. 20, 48]9 :40.20
and 4823, 90. [5) .

10%""

Note. —Th:s amendment is consequennal to amendments of Part 1 of Schedule I
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‘No.R. 821
'DOEANE- EN AKSYNSWE’I‘ 1964
WYSIGING VAN BYLAE 1'(No. mmz)

S Kragtens artlkel 48A° van dle Doeane— en Aksynswet '
1964 '

1. word Deel van B ylae 1 by genoemde Wet hlermecs

gewysng in die mate in die By]ae hlervan aangetoon x

2. word hierdie wysiging, vir sover dit betrekkmg het

subposte Nos. 6111. 020 6111.10.30,6111.20.
6111.20.40, 6111.30.20, 6111. 30.50, 6111 .90.20 en
6111.90: 30, geag op l Januarie 1988 in werkmg te

- 29 April 1988 | No. R. 821

29 April 1988
~ CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964
AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/42)

‘Under - secnon 48A of. the Customs and Excnse Act
1964—

I. Part 1 of Schedulé 1 to the sald Act is hereby
amended to the extent set out m lhe Schedule hereto

and
2. this amendment, in 80 far as it relates to subheaduz%s
‘Nos = 6111. 1020 6111.10.30, ° 6111.20

6111.20.40, 6111.30.20, 6111. 30. 50, 6111.90.20
and 6111. 90 30, shall be decmed to have come into

getree het operation on 1 Janum'y 1988.
G. MARAIS, - ‘i ‘G. MARAIS, g
- Adjunk-minister vanFmansms ; ’ Deputy Mlmstcr of Fmanoe
BYLAE -
: L L i Statis- |2
Bl ) EAG e - s : " Skaal van Anno-
Pos .Subpgs 4 S . Artlr.kcl Beskfywmg | Beu:l":id- i Reg tassy
61.11 ; - Deur’ pos No. 61.11 deur dle volgende te |
© | vervamg: -
“61.11 ; " Babakledingstukke . en - -tlerasn-
: - i | bykomstighede, gebrei ofgehekei
6111.10 - | | Vanwolof fyn dierehaar: P
0|5 Boklerc . kg " | 15% of
sl | || min8s%
S2000°7) Onderklere, handskoene, vmshandskoene'._ kg O 15%
o e '.enwante,babeskoengles ) ] R SO ]
=30 | 4| Kouse o kg 15%
40 .11 .f-'Soklucsvau gekamde wol; dnekwankouse | kg | 25%
500 9. __Solﬁnes (ultgesondcrd dle van gekamde 41 kg | 25% of Scipr.
i WOl | ceot i
.90 | 8| Ander. b kg - - 20%
6111.200 |- .| Vankantoen: - N
07| 4 | 'Boklere. kg 15% of
Bk Bl it - 4 000c/kg
g o - | min85%
.20 {" 1 | Onderklere; handskoene, vuishandskoene | kg | 15%
en wante (ungesonderd di€ uitsluitlik van ' [, e
katoen); babaskoentjies. . . ... ' ;
»30.1..9: | Handskoene,. vuishandskocoe. en wante, | . kg -~ | 25%.0f 250/pra- |- o i
: uitsluitlik van katoen "
40 .|- Kouse.. R T . kg
~. Dnekwa.rlkouse kg
e Sokkies kg
- Ander: kg
e Vai' smlettesc vesels
‘Bo
20106 \-Onderldere, handskoene, vu:shandskoene “kg
. 1% | ‘en wante’(nitgesonderd dié witsluitlik van i
©.f | sintetiese vesels); babaskoentjies -
-30"| 3" | 'Handskoene; vuishandskoene en wante, | kg | 25% of 25c/pr.
4| | uitsluitlik van sintetiese vesels: : .
40 .| 0| Kouse van sintetiese fi Iamente kg | 25% of 10%
K 1 -~ | plus l4c/pr,
S50 |8 Anderkouse : kg 15%
60 .| 5 | Driekwartkouse kg 25%
J70- 1 2| Sokkies: - kg - 25% of Sefpr.
290 [T+ Ander kg - | 20%
6111.90 ... - 'Vananderteksnels:cmwe . |
10 "6-'_-”:Bokkre ' kg .| 15% of
§ S 2T o - - | 4 000cke
Sl I 4 1. mmSS%
20013 Onderklere handskoenc, \w1shandskoene__ kg [ 15%
<. )} enwante; babaskoempes _ ' I
30 170 | Kouse; driekwartkouse van_ se[luloslese - kg | 15%
S fveselst : _
40-|-8. ;'_Dnekwankouse (mtgesonderd dié van sel o kg o 25%
o __'luloswseveseis) e .
507 | 15| ‘Sokkies : -+ kg. - |- 25% of 5cipr.
90 | 4 | Ander kg [ 20%

 Opmerking—Pos No. 61.11 word herskey. .+
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' SCHEDULE
: b iy Statis- ' g
B Subheading | Article Description ea ;i g By
61.11 By the substitution for heading No. 61.11
: of the following: '
*61.11 Babies’ garments and clothing acces-
sories, knitted or crocheted.
6111.10 Of wool or fine animal hair:
.10 | 5 | OQuter garments kg 15% or
4 000c/kg
. less 85%
.20 i 7 | Under garments; gloves, mittens and mitts; kg 15%
bootees
30 | 4 | Stockings kg 15%
40 | 1 | Socksof combed wool; three-quaster hose kg 25%
.50 | 9 | Socks (excluding those of combed wool) kg 25% or Sclpr.
50 | § | Other : kg 20%
6111.20 Of cotton:
.10 | 4 | Outer garments kg 15% or
4 000c/kg
less 83%
.20 | 1 | Under garments; gloves, mittens and mitts kg | 15%
: (excluding those wholly of cotton);
bootees
.30 | 9 | Gloves, mittens and mitts, wholly of cot- kg 25% or 25¢/pr.
ton
40 | 6 | Stockings kg 15%
.50 | 3 | Three-quarter hose kg | 25%.
.60 | 0 | Socks kg 25% or Sclpr.
.90 | 2 | Other kg 20%
6111.30 | Of synthetic fibres:
10 | 9 | Outer garments kg 15%o0r
i (R 4 000c/kg.
ol N B - lessss%
20| 6 | Under garments; gloves, mittens and mitts | kg _15% '
i | (excluding those wholly ' of syntheuc R
. ﬁbres) bootees - PR
30| 3| Glovés, mittens and mitts, wholly of syn- ke | 25% or25cipr.
thetic fibres
A0/ -0 | Stockings of synthetic filaments kg 25% -or 10%
plus 14c/pr.
.50 | 8 | Other stockings kg 15%
60 | 5 | Three-quarter hose kg | 25%
70 | 2 | Socks kg 25% or Scipr.
90 | 7 | Other kg 20%
6111.90 " | Of other textile materials:
A0 | 6 | Outer garments kg 15% or
4000c/kg
less 85%
.20 | 3 | Under garments; gloves, mittens and mitts; kg 15%
bootees
30 | 0 | Stockings; three-quarter hose of cellulosic kg 15%
fibres }
8 | Three-quatter hose (excluding those of cel- kg 25%
luiosic fibres) .
50 | 5 | Socks kg 25%or Sclpr.
90 | 4 | Other kg - | 20%"

Note.—Heading No. 61.11 is restated. .
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No.R.822 29 April 1988
 DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 -
WYSIGING VAN BYLAE 1 (No. 1/4/8) _
Kragtens artikel 48A van die Doeane- en Aksynswet,

1964, word Deel 4 van Bylae 1 by genoemde Wet hiermee
ig, met terugwerkende krag tot 1 Januaric 1988, in

No.R.822 . 29 April 1988
- CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

' AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/4/8)

~ Under section 48A of the Customs and Excise Act, 1964,
Part 4 of Schedule 1 to the said Act is hereby amended, with
retrospective effect to 1 January 1988, to the extent set out

die mate in die Bylae hiervan aangetoon. in the Schedule hereto.
G. MARAIS, _ G.MARAIS, -
Adjunk-minister van Finansies. Deputy Minister of Finance.
BYLAE ' i ,
I i m
. ' Annota-
. : Skaal van :
Bobelas-| Tarief- ' . | sies
tingitem | . pos Beskrywing Bog:;as
171.00 Deur tariefpos No. 61.00 deur die volgende te vervang: :
“61.00 | Kledingstukke en klerasiebykomstighede, gebrei of gehekel (uitgeson- | 10%”
derd goedere van subposte Nos. 6111.10.30, 6111.20.40, 6111.30.50,
6111.90.30, 6115.20.90, 6115.91.60, 6115.92.50, 6115.93.50,
6115.99.20en6115.99.60) .
Opmerking.—Hierdie wysiging spruit voort it die wysiging van Deel 1 van Bylae 1.
SCHEDULE '
I o m |
Sur- | Tarife ' : Heor| T
i of | tions
_ cm Heading Desctipiin Surcharge
171.00 | By the substicution for tariff heading No. 61.00 of the following;
*61.00 | Articles of apparel and clothing accessories, knotted or crocheted (ex-| 10%"
cluding goods of subheadings Nos. 6111.10.30, 6111.20.40,
6111.30.50, 6111.90.30, 6115.20.90, 6115.91.60, 6115.92.50,
6115.93.50, 6115.99.20 and 6115.99.60) . @ :
Note.—This amendment is consequential to the amendment of Part 1 of Schedule 1. :
%
No. R. 823 _ 29 April 1988 | No. R. 823 : 29 April 1988
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

WYSIGING VAN BYLAE 3 (No. 3/24)

'AMENDMENT OF SCHEDULE 3 (No. 3/24)

Kragtens artikel 75 van die Docane- en Aksynswet, | Under section 75 of the Customs and Excise Act, 1964,
1964, word Bylae 3 by genoemde Wet hiermee gewysig in | Schedule 3 to the said Act is hereby amended to the extent
~ die mate in die Bylae hiervan aangetoon. set out in the Schedule hereto.
G. MARALIS, ' G.MARAIS, ~ =
Adjunk-minister van Finansies. * | ‘Deputy Minister of Finance:
' BYLAE
1 . o o m
Korting-[ . : Ma Annota-
?tﬂl:g T;l'&gf" K-gg&-‘;g' :g‘- Bes‘krywing K(:feig . sies -
311.10 Deur kortingkode 02.00 by tariefpos No. 54.02 te

Opmerking.—Die Vooﬁknhg vir 'n korting op reg op getekstureerde garing van poliamied{ilamente, gekleur (uitgeson-
derd garing met nie-deurlopende of gebreekte kleure), van minstens 1 000 dtex, vir die vervaardiging van

tapyte en matte, word ingetrek.,
SCHEDULE
I o - ' m
Tem | Tt | Rebae | €. ‘Descrption g o
311.10 ' ' By the deletion of rebate code 02.00 to tariff heading
No. 54.02.

Note.—The provision for a rebate of duty on textured yarn of polyamide filaments, dyed (excluding yam with disconti-
nuous or broken colours), of 1 000 dtex or more, for the manufacture of carpets and mats, is withdrawn.
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No. R. 824 29 April 1988
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

WYSIGING VAN BYLAE 1 (No. 1/1/44)
ngtcns artikel 48A van die Doeane- en Aksynswet,

1. word Deel 1 van Bylae 1 by genoemde Wet hiermee
gewys:g, in die mate in die Bylae hiervan aangetoon;

2. word hierdie wysngmg, vir sover dit betrekking het

No. R. 824 29 April 1988
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/44)

Under section 48A of the Customs and Excise Act,
1964—

1. Part 1 of Schedule 1 to the said Act is hereby
. an:iended to the extent set out in the Schedule hereto;
an

2. this amendment, in so far as it relates to t'lllmgoods of

. die goedere van subpos No. 3917.32.30, geag op subheading No. '3917.32. 30, shall be deemed to have
Januarie 1988 in werking te getree het. come into operation on 1 January 1988
G. MARAIS, G. MARAIS,
Adjunk-minister van Finansies. Deputy Minister of Finance.
BYLAE )
' T Statis- i
Pos Subpos S Artikel Beskrywing tiese Skaal van Reg ol
39.17 Deur subpos No. 3917.32 deur die vol-
gende te vervang:
443917.32 Ander, nie versterk of andersins met
ander stowwe gekombineer nie, sonder
-toebehore: z .
A0 | 3 Van silikone, naatloos kg iy .
20100 Van polimere van etileen, naatloos kg 30% of 85c/
; kg min 70%
30 | 8 Van polimere van stireen, naatloos kg 30% of 95¢/
; kg min 70%
40 | 5 'Van polimere van vinielchloried, kg 30% of 85c/
naatloos kg min 70%
50 | 2 Van polimere van propileen, naat- kg 30% of 105¢/
loos kg min 70%
60 | 2 Van polimere van vinielideenchlo- | kg | 20%
ried, polimere van vinielasetaat,
polivinielalkohol of akriliese poli-
mere, naatloos -
g0 | 7 Van sellulose-nitrate, naatloos kg vIy
aJ5 1 8 Van ander kondensasie-, polikon- kg 20%
densasie- of polmddlslepmdukte. ;
| naatloos . .
.80 |4 ©Van ander pohmeﬂsasw- of kopo- kg 30% of 120c/
-+ limerisasieprodukte, naatloos kg min 70%
(85 | * - Ander, naatloos kg 10%
190 L[ " Ander - kg | 40%”
Opmerking — By die herskryf van subpos No. 3917.32 word—
(a) die toetssyfers reggestel, en
(b) die skaal van reg in subpos No. 3917.32.30 reggestel.
SCHEDULE
Statis- .
Head- | g pneading | S Article Description tical | RateofDuty | Annota-
ing D. Unit tions
39.17 By the substitution for subheading No.
3917.32 of the following:
“3917.32 - Other, not reinforced or otherwise
' combined with other materials, without
| . fittings: _
0| 3 - Of silicones, seamless kg free
20 (0 Of polymers of ethylene, seamless kg 30% or 85c/
kg less 70%
301 8 Of polyiners of styrene, scamless kg 30% or 95c¢/
o _ kg less 70%
40 | 5 Of polymers of vinyl chloride, kg 30% or B85c/
seamless kgless 70% |
52| 2 Of polymers of propylene, seam- kg | 30% or 105c/
less kg less 70%
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- | : ' ' Statis-
H_Gad' : C . W i 3 z o Annota-
S . Subheading D Article Description , gc;lt Rateof Duty | - tions
60 2| . of polymers of vinylidene chlo- kg _. 20% '.
’ © ride, polymers of vinyl acetate, )
_ polyvinyl alcoholoracryhc polym- | .
b T ers, seamless 3
g0 | 7| Ofcellulose nitrates, seamless kg | free
a5 | 8 Of other condensation, polycon- kg 20%
: ‘|.- .. densation or polyaddition products P L
S : seamless j ;
80 |4 | . " Of other polymerisation or copoly- kg | 30%. or 120c/ {
merisation products, seamless kg less 0%
85 |5 . Other, seamless kg 10%
2 |1 Other kg 420%"

Note.— In restating subheading No. 3917.32—
(a) the check digits are corrected, and
(b) the rate of duty in the Afrikaans text of subheading No. 3917.32.301is conected

No. R. 825 - 29 April 1988 | No. R.825 | 29 April 1988
DOEANE- EN AKSYSNWET, 1964 ' CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964
WYSIGING VAN BYLAE 4 (No. 4/9) | AMENDMENT OF SCHEDULE 4 (No. 49)

Kragtens artikel 48A van die Doeane- en Aksynswet, Under section 48A of the Customs and Excise Act, 1964,
1964, word Bylae 4 by genoemde Wet hiermee gewysig, | Schedule 4 to the said Act is hereby amended, with retro-
met terugwerkende krag tot 1 Januarie 1988, in die mate in | spective effect to 1 January 1988, to the extent set out in the

die Bylae hiervan- aangetoon. Schedule hereto.
G. MARAIS, : , G. MARAIS,
Adjunk-minister van Finansies. ’ Deputy Minister of Finance.

' ' ' BYLAE _

I ' S = | m
" Korting- | Tarief- | Korting- | T. ' . Ll o Mate van | Annota-
item pos kode | S. Beslywing Korting sies
460.07 : ; Deur.na kortingkode 01.00 by tariefpos No. 39.17 die
-} volgende inite voeg: -

**02.00 | 41.| Buise, pype en slange, van plast:eke, wat teen "ntem- [Volle reg”
| -peratuur van 120°C "n krimpingskoéffisient van min-
stens:15 persent het,. of voorafgerek, spesiaal ontwerp
'| vir die beskerming, isolering en spanverligting van

draad, kabel, kabellaste en soongelv'ce goedere teen
-slyting,. kormsw en vog _ s,

Opmerking. —Voorsiening word gemaak vir "n volle komng op neg op bume pype en slange, van plasueke wat teen n
temperatuur van 120°C ’n krimpingskoéffisient van minstens 15 persent het, of voorafgerek, spesiaal
ontwerp vir die beskerming, isolering en spanverl:gnng van draad, kabel, kabellaste en soortgelyke
goedere teen slytmg. korros;e en vog. Hierdie wysiging het terugwerkende krag tot 1 Januarie 1988.

_ ' SCHEDULE
1 | : ol I - ' m
Rebate | Tariff | Rebate | C. ' G Extent of | Annota-
Item | Heading | Code | D. Degcription ; Rebate | tions
460.07 _ By ‘the insertion after rebate code 01.00 w tanﬂ“ licad-

ing-No. 39.17 of the following:

*902.00 |' 41 | Tubes, pipes and hoses, of plastics, which at a tempe- |Full duty™

. rature of 120°C have a shrinkage coefficient of 15 per .
cent or. more, or prestretched, specially designed for
the protection, insulation and strain relief of wire,
cable, cable joints and the like from abrosion, corro-
sion and moisture

Note —Provision is- made for a rebate of the fuil dury on tubes, pipes and hoses, of plastics, which at a temperature of
120°C have a skrinkage coefficient of 15 per cent or more, or prestretched, specially designed for the protection,
insulation and strain relief of wire, cable, cable joints and the like from abrasion, corrosion and moisture. This

. amendment has retrospective effect to 1 January 1988. .
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No. R. 826 29 April 1988 | No. R. 826 29 April 1988
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

WYSIGING VAN BYLAE 1 (No. 1/1/41)

Kragtens artikel 48A van die Doeane- en Aksynswet,
1964—

1. word Deel 1 van Bylae 1 by genoemde Wet hiermee
gewysng in die mate in die Bylae hiervan aangetoon;

2. word hierdie wys1gmg, vir sover dit betrekkin het op
te Nos. 3920.99.15, 7226. 1055

AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/41)

Under section 48A of the Cusioms and Excise Act,
1964—

1. Part 1 of Schedule 1 to the said Act is hereby

gnded to the extent set out in the Schedule hereto;

2. this amendment, in so far as it relates to subheadings

. Nos. 3920.99.15, 7226.10.25 and 7226.20.25, shall

be deemed to have come into operation on 1 January

getree het
G. MARAIS,
Adjunk-minister van Finansies.

.20.25, geag op 1 Januarie 1988 in wcrkmg te

1988.
G. MARAIS,

BYLAE

Deputy Minister of Finance.

Subpo;

b

Artikel Beskrywing

Statis-
tiese
Eenheid

Skaal van
Reg

Anno-
tasies

26.21
'26.21

12621.00.10
20
.90

37.01

39.20

.15

39.26

Hoofstuk

72.26

85.03

D —

Deur pos No. 26.21 deur die volgende te ver-
vang:

Ander slak en as, mef inbegrip van seegras-
as (loogas).

Ru-kaliumsoute, in tabletie, ruitjies en derge-
like bereide vorms of in verpakkings met 'n

{ bruto massa van hoogstens 10 kg

Ander ru-kaliumsoute
Ander

Deur in subpos No. 3701.30.60 van die

Engelse teks die uitdrukking “‘or orthochro-'

matic” deur die uvitdrukking ‘‘orthochro-

- matic” te vervang.

Deur subpos No. 3920.99.20 deur die vol-
gende te vervang:

Van polimere van vinielideenchloried, met 'n
dikte van hoogstens 0,05 mm, onbedmk

Van ander polimere van vinielideenchloried,
polimere van vinielasetaat of polivinielalkohol
Deur in subpos No. 3926.90.30, toetssyfer
6" deur toetssyfer ‘1" te vervang.

Deur in subpos No. 3926.90.90, toetssyfer
6" deur toetssyfer *‘5” te vervang.

| Deurin die Engelse teks van Opmerking 5 die

uitdrukking ““Throughout the Nomenclature,”
deur die vitdrukking “Thmughout this Sche-
dule,” te vervang.

1 Deur na subpos No. 7226.10.20 die volgende

in te voeg:

Met "n wydte van hoogstens 500 mm en met 'n
dikte van hoogstens 0,386 mm, geplateer, be-
stryk of bedek (uitgesonderd di€ met lood, tin,
sink, chroom, nikkel of koper geplateer, be-
stryk of bedek)

Deur na subpos Neo. 7226.20.20 die volgende

1 inte voeg:

Met "n wydte van hoogstens 500 mm en met '
dikte van hoogstens 0,386 mm, geplateer, be-
stryk of bedek (vitgesonderd di¢ met lood, tin,
sink, chroom, nikkel of koper geplateer, be-
stryk of bedek)

Deur in subpos No. 8503.00.30, toetssyfer
‘0" deur toetssyfer ‘8’ te vervang.

&

vry
20%”

viy”

Opmerkings —Die uitwerking van hierdie wysigings is dat— :
(a) doeanevrye voorsienings gemaak word vir sekere plate, velle, film, fucllc en reep van polimere

van vinielideenchloried en van sekere platgewalste produkte van legerinstaal, met terugwerkende

krag tot 1 Januarie 1988,
(b) die korrekte toetssyfers by sekere subposte ingevoeg word, en
(c) die tekste van sekere voorsienings gewysig word.
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SCHEDULE

. Subheading

o0

Article Description

Statis- '

tical
Unit

i Réteof
Du

Annota-

tions

26.21

26.21

37.01

39.20

39.26

72.26

85.03

2621.00.10

20
.90

15,

By the substitution for the Afrikaans text of
heading No. 26.21 of the foliowing:
Andersiakenas,meﬂnbegﬂpmseegms-

- as (loogas).

Ru-kaliumsoute, in tablette, ruitjies en derge-
like bereide vorms of in verpakkings met 'n
bruto massa van hoogstens 10 kg

Ander ru-kalivmsoute

Ander

By the substitution in subheading No.
3701.30.60 for the expression **or orthochro-

| matic’” of the expression **orthochromatic™.

By the substitution for subheading No.
3920.99.20 of the following:

Of polymers of vinylidene chloride, of a thick-

ness not exceeding 0,05 mm, unprinted -
Of other polymers of vinylidene chloride,
polymers of vinyl acetate or polyvinyl alcohol
By- the ' substitution in subheading No.

3926.90.30 for check digit **6” of check digit |

13 ll *

By the substitution in snbheading No.
3926.90.90 for check digit 6" of check digit
6‘5" i !

By the substitution in Note 5 for the expression
‘“Throughout the Nomenclature,” of the ex-
pression *‘Throughout this Schedule,”.

By the insertion after subheading No.
7226.10.20 of the following:

" Of a width not exceeding 500 mm and. of a

thickness not exceeding 0,386 mm, plated,

coated or clad (excluding those plated, coated |

or clad with lead, tin, zinc, chromium, nickel
or copper)

By the insertion after subheading No.
7226.20.20 of the following:

Of a width not exceeding 500 mm and of a
thickness not exceeding 0,386 mm, plated,
coated or clad (excluding those plated, coated

| or clad with lead, tin, zmc, chromium, mckel
- of copper) '

By the substitution in subheadmg No.

1 8503.00.30 for check dlgll 0” of check digit

“8” :

=

kg

20%

20%"

free”

Notes.—The effect of these amendments is that— '

(a) duty-free provisions are made for certain plates sbeets fi [m ‘foil and strip of polymers of vinylidene
- chioride and for certain flat-rolled products of alloy steel, with retrospective effect to 1 Januar; 1988,

(b) the correct check digits are inserted against certain subheadmgs, and

(c) the texts of certain pl‘OVlSIOIIS are amended,

No. R. 827 29 April 1988
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

WYSIGING VAN BYLAE 1 (No. 1/4/7)

Kragtens artikel 48A van die Doeane- en Aksynswet,-
1964—

1. word Deel 4 van Bylae 1 by genoemde Wet hiermee

gewysig in die mate in die Bylae hiervan aangetoon;
en

2 word hlerdle w;z , Vir sover dit betrekking het op

tlngltem 175 00, geag op. 1 Januarie 1988 in werking
te getree het.

G. MARAIS,

Adjunk-minister van Finansies.

O 25 en.7226,20.25 in bobelas-

No. R. 827 29 April 1988
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/4/7)

Under section 48A of the Customs and Excise Act,
1964—

1. Part 4 of Schedule 1 to the said Act is hereby

an:lended to the extznt set out in the Schedule hereto;
an

2. this amendment in so far as it relates to subheadings
- Nos. 7226.10. 25 and 7226.20.25 in surcharge item
- 175.00, shall be deemed to have come into operation

onl January 1938 :

G. MARAIS,

| Deputy Minister of Finance.
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BYLAE
I | | I m
Annota-
. Skaal van .
Bobelas- | Tarief- : : sies
e Beskrywin Bobel.
. ftingitem | pos krywing o gas‘ :

175.00 Deur tariefpos No. 72.00 deur die volgende te vervang:

“72.00 | Yster en staal (uiigesonderd goedere van poste of subposte Nos. | 10%"
7202.30, 7202.50, 7202.60, 7202.70, 7202.80, 7202.91, 7202.92,
7202.93, 7202.99.10, 7202.99.90, 7205.10.10, 7210.70.30,
7212.40.30, 7217.11.20, 7217.11.90, 7217.13.30, 7217.13.90,
9217.19.90, 7217.21.20, 7217.21.90, 7217.22, 7217.23.30,
7217.23.90, 7217.29.90, 7217.31, 7217.32, 7217.33, 7217.39,
7220.90.71, 72.23, 7225.10.20, 7225.20.10, 7225.40.10,
7225.50.10, 7225.90.05, 7226.10.25, 7226.10.30, 7226.20.25,
7226.20.30, 7226.91.30, 7226.92.30, 7226.99.05 en 7226.99.65)

Opmerking.—Die vitwerking van hierdie wysiging is dat die goedere van subposte Nos. 7226.10.25 en 7226.20.25 van
betaling van bobelasting vrygestel word vanaf 1 Januarie 1988 terwyl die goedere van subposte Nos.
7202.99.20 en 7212.50.70 onderhewig gemaak word aan bobelasting.

SCHEDULE
I il | ¢ m
Annota-
Surcharge! Tariff : P~ Rateof | tions
ftem | Heading . Description Surcharge .
175.00 By the substitution for tariff heading No. 72.00 of the following:

“72.00 | Tron and steel (excluding goods of headings or subheadings Nos. | 10%”
7202.30, 7202.50, 7202.60, 7202.70, 7202.80, 7202.91, 7202.92,
7202.93, 7202.99.10, 7202.99.90, 7205.10.10, 7210.70.30,
7212.40.30, 7217.11.20, 7217.11.90, 7217.13.30, 7217.13.90,
7217.19.90, 7217.21.20, 7217.21.90, 7217.22, 7217.23.30,
7217.23.90, 7217.29.90, 7217.31, 7217.32, 7217.33, 7217.39,
7220.90.71, 72.23, 7225.10.20, 7225.20.10, 7225.40.10, |
7225.50.10, 7225.90.05, 7226.10.25, 7226.10.30, 7226.20.25,
7226.20.30, 7226.91.30, 7226.92.30, 7226.99.05 and 7226.99.65)

Note.—The effect of this amendment is that the goods of subheadings Nos. 7226.10.25 and 7226.20.25 are exempted

N from payment of surcharge as from 1 January 1988 whereas the goods of subheadings Nos. 7202.99.20 and
7212.50.70 are made liable to surcharge.
No. R. 846 29 April 1988 | No. R. 846 | 29 April 1988
WET OP STREEKSDIENSTERADE, 1985 (WET 109 REGIONAL SERVICES COUNCILS ACT, 1985 (ACT
VAN 1985) | ~ 1090F 1985) |
BEKENDMAKING VAN TARIEF.— PUBLICATION OF RATE.—REGIONAL SERVICES

STREEKSDIENSTERAAD VAN OOSVAAL

Ek, Barend Jacobus du Plessis, Minister van Finansies,
maak, kragiens die bevoeﬁdheid my verleen in die omskry-
wing van, onderskeidelik, ‘‘strecksdiensteheffing’” en
“‘streeksvestigingsheffing’’ in artikel 1 van die Wet op
Streekdiensterade, 1985 (Wet 109 van 1985), hierby be-
kend dat die Streeksdiensteraad ingestel kragtens Admi-
nistrateurskennisgewing 1527 van 7 Oktober 1987 vir die
Oosvaalstreck met my instémming die tarief vir die bere-
kening van— '

{a) die strecksdiensteheffing in sy streek, op 0,25 per- |

sent van die bedrag waarop sodanige streeksdienstehef-
fing ingevolge die kennisgewing bedoel in artikel 12 (1)
(b) van genoemde Wet bereken moet word; en :

(b) die streeksvestigingsheffing in sy streek, op 0,1

persent van die waarop sodanige streeksvesti-
- gingsheffing aldus bereken moet word, bepaal het:
Met dien verstande dat waar so *n bedrag betrekking het op
'n werknemer wat in diens is van ’n boerdery-onderneming,
of op ’n boerdery-onderneming, na gelang van die geval,
die betrokke tarief met 25 persent daarvan verminder word.

Hierdie kennisgewing tree op 1 Mei 1988 in werking.

B. J. DU PLESSIS,
Minister van Finansies.

COUNCIL OF OOSVAAL

1, Barend Jacobus du Plessis, Minister of Finance, hereb
make known, under the powers vested in me in the defi-
nition of ‘‘regional services levy’’ and *‘regional establish-
ment levy”’, respectively, in section 1 of the Regional Ser-
vices Councils Act, 1985 (Act 109 of 1985), that the Regio-
nal Services Council established under Administrator’s No-
tice 1527 dated 7 October 1987 for the Oosvaai region has,
with my concurrence, determined the rate for the calcula-
tion of— _

(a) the regional services levy in its region, at 0,25 per
cent of the amount on which such regional services levy
is to be calculated in terms of the notice referred to in
section 12 (1)-(b) of the said Act; and .

(b) the regional establishment levy in its region, at 0,1
per cent of the amount on which such regional establish-
ment levy is to be so calculated: '

Provided that where any such amount relates to an em-
ployee employed in a farming enterprise, or to a farming
enterprise, as the case may be, the relevant rate shall be
reduced by 25 per cent thereof.

This notice shall come into operation on 1 May 1988.

B. J. DU PLESSIS,
Minister of Finance.
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" No.R. 847

WET OP STREEKSDIENSTERADE_
VAN 1985)

BEKENDMAKING VAN TARIEF.—STREEKS-
DIENSTERAAD VAN LAEVELD PLATORAND

1985 (WET 109

Ek, Barend Jacobus du Plessis, Minister van Finansies, -

maak kragtens die bevocgdheld my verleen in die om-
skrywmg van, onderskeidelik, **streeksdiensteheffing” en
“streeksvestlgln heffing’” in artikel 1 van die Wet op
Strecksdiensterade, 198
bekend dat die Streeksdiensteraad ingestel kragtens
Administrateurskennisgewing 1582 van 21 Oktober 1987
vir die Laeveld Platorandstreek met my instemming die
tarief vir die berekening van—

(a) die streeksdiensteheffing in sy streek; op 0, 257

_ sent van die bedrag waarop sodanige streeksdienste f- '

fing ingevolge die kennisgewing bedoel in artikel 12 (1)
(b) van genoemde Wet bereken moet word en

(b) die streeksvestlgln hefﬁng in sy streek, oﬁ 0, 1 _

persent  van waarop sodamge

sueeksvestlgmgshefﬁng aldus bereken moet word,’

bepaal het.
. Hierdie kennisgewing tree op 1 Mei 1988 in wcrkmg
B. J. DU PLESSIS,

Minister van Finansies.
DEPARTEMENT VAN HANDEL EN
NYWERHEID .
Ne. R. 799 29 April 1988

WET OP STANDAARDE, 1982

REGULASIES BETREFFENDE PERMITGELD EN
STANDAARDMERKPERMITTE.—WYSIGING -
Kragtens die bevoegdheid hom verleen by artikel 36 van
die Wet op Standaarde, 1982 (Wet 30 van 1982), het die
Minister van Ekonomiese Sake en Tegnologie die regulasies
§erubhseer by Goewermentskennisgewing R. 1411 van 13
ie 1984 gcwySIg s00s in die Byiae ultcengesu

“BYLAE ~

1. Vervang die bestaande woordomskrywmgs van
“tarief’’ en. “tancfecnhcld" deur dle volgende’ woordom-
skrywlngs : :

“tancf" 'n tarief ooreenkomstlg regulas:e 3.bepaal;

““tariefeenheid” ’n bepaalde hoeveelheid van 'n kom- | -

~ moditeit as grondslag van die berekening van perrmtgeld
insgelyks ooreenkomstig regulasie 3 bepaal;

2. Vervang die bestaande regulasie 3 deur die volgende
regulasie:

**3. TARIEF EN TAR[EFEENHEID

Dle tarief en tariefeenheid 'vir die berekening van die

tgeld wat ten opsigte van iedere kommoditeit aan die

Raad taalbaar is, word van tyd tot tyd deur die Raad

be’;pgal en bekend gcmaak op die wyse wat die- Raad goed-
vi

_ No.R.800 29Apr|l 1988

WET OP STANDAARDE, 1982

* REGULASIES BETREFFENDE DE_BETALMG VAN
HEFFING EN DIE UITREIKING VAN VERKOOPSPER-
MITTE TEN OPSIGTE VAN VERPLIGTE SPESIFEKA-
SIES. —WYSIGING

Kragtens die bevoegdheid hom verleen by artikel 36 van
die Wet op Standaarde, 1982, (Wet 30 van 1982), het die
Minister van Ekonomiese Sake en Tegnologie Bylae 2 van

29 April 1988 | No. R. 847

(Wet 109 van 1985), hierby .

29 April 1988

REGIONAL SERVICES COUNCILS ACT, 1985 (ACT
109 OF 1985)

PUBLICATION OF RATE.—REGIONAL SERVICES
COUNCIL OF LAEVELD PLATORAND

1, Barend Jacobus du Plessis, Minister of Finance, hereby
make known, under the powers vested in me in the defi-
nition of * reglonal services levy’” and “‘regional establish-
ment levy’’, respectively, in section 1 of the Regional
Semces Councils Act, 1985 (Act 109 of 1985), that the’

glonal Services Council established under Administra-
tor’s Notice 1582 dated 21 October 1987 for the Laeveld
Platorand region has, with my concurrence, determined the
mte for the calculation of—

" (a) the regional services levy in its region, at 0,25 per
cent of the amount on which such regional services levy-
is to be calculated in terms of the notice referred to in
section 12 (1) (b) of the said Act; and

(b) the re%]lonal establishment levy in its region, at 0,1
per cent of the amount on which such regional establish-
ment levy is to be so calculated.

_ This notice shall come into operation on ! May 1988.
B.J. DU PLESSIS,

Minister of Finance.
DEPARTM‘ENT OF TRADE AND
| INDUSTRY
_ NoT R. 799 29 April 1988

STANDARDS ACT, 1982

REGULATIONS RELATING TO PERMIT FEES AND
ST%I?I'DARDIZATION MARK PE.RMITS -—AMEND-
ME

- Under the powers vested in him by Section 36 of the
Standards Act, 1982 (Act 30 of 1982), the Minister of Eco-
nomic Affairs and Technology has amended the regulations
published by Government I\ﬁ)ytice R. 1411 of 13 July 1984,

as set out in the Schedule.

SCHEDULE

1 Substitute the followmg definitions for the existing
definitions of **tariff’’ and **tariff unit’”:

““tariff”” shall mean a tariff determined in accordance -
- withrregulation 3;

s tariff unit”™”. shall"n;ean a specnfic quanuty of a com-
modl as basis for the calculation of a permit fee, like-
wise determined in accordance with regulation 3;

2 Substlmte the following regulatlon for the existing

| teguiatlon 3

© *‘3, TARIFF AND TARIFF UNIT
The tariff and tariff unit for the ‘determination of the
permit fee l;;gyablc to the Council in respect of each commo-
dity shall be determined by the Council from time to time
and shall be made known in such manner as the Council
may deem expedient.”’

No. R. 800 29 April 1988

- STANDARDS ACT, 1982

| REGULATIONS RELATING TO THE PAYMENT OF

LEVY AND THE ISSUE OF SALES PERMITS IN
REGARD TO COMPULSORY ' SPECIFICATIONS.—
AMENDMENT -

Under the powers vested in him by Section 36 of the
Standards Act, 1982 (Act 30 of 1982), the ‘Minister of
Economic Affairs and Technology has with effect from
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die Regulasies gepubliseer by Goewermentskennisgewing
R. 999 van 3 Mei 1985 met ingang 1 Januarie 1988 gewysig
deur die bestaande tariewe vir voedselprodukte te skrap en
deur die tariewe in die Bylae uiteengesit te vervang;

1 Jan

1988 amended Schedule 2 of the Regulations

published by Government Notice R. 999 of 3 May 1985 by
the deletion of the existing tariffs for foodstuffs and the
substitution therefor of the tariffs set out in the Schedule: - ¥

BYLAE .., SCHEDULE -
Kommaoditeit ; eanheﬁ- Tarief per q:nheid.R _COMIW . IJJII? . Tariff per unit, R._
Beu’r“)regamale‘(swurgar. Cmcmeam ....... ]m{)kg i 45,00 e
nale) langoestiene en | Canned fish and canned
krappe: fish products (other o mos ; )
Be langoestiene .. 1000 kg 50.00 than fish paste) ......... | .. 1900kg 75,00 for 1st unit;
Bevrore garnale (steur- o ' ' 30,00 for 2nd to Sth unit;
gamale)............... 1000 kg 40,00 9,00 for each subsequent -
Bevrore krappe ......... 1000 kg 12,00 : o unit. _
- . Canned marine molluscs 1 000 kg 45,00
Hesmsbint. Canned meat and canned i see T G o
Bevrore kreefsterte..... 10kg - 1,25 meat products........... 1000kg - | 110,00 for Istunit;
Bevrore kreefpootvieis - . :
en kreefborsvleis 10kg - 0.35 - : _ 160,00 for 2nd to 5th unit;
Bevrore heelkreef, ge- L 19,00 for 6th to 1 000th
kook of ongekook ... 30 1,25 unit; - '
Bevrore e o ¥ A 16,40 for 1001st to
’ 3 000th unit;
en ukte van be- : ; ’
vrorgl;‘;skulpdim 1 000 kg 45,00 13,00 for each subsequent
Bevrore vis, bevrore : : unit. ¢
visprodukte en bevrore Fish paste................... 1000kg 18,00
koppotiges: G ) Frozen fish, frozen fish ' :
Finaal verwerk....... 1 000 kg 106,00 vir 1ste twee een- products and frozen
_lede; cephalopods: )
! fssigoidf“ Je tot 12¢ een- Finally processed.... 1000kg ;2603(} for3 rIﬂstto tw;cét nhnitsE: '
i Fe b 23, or unit;
£ MR gt | 11,66 for 13th to 62nd
4,66 vir 63e tot 562¢ een- unit;
> heid; ' 4,66 for 63rd to 562nd-
3,90 vir 563 tot 562 pt
-eenheid; 1 3,90 for 563rd to 2 562nd
3,33 vir 2 563¢ tot 7 562¢ ik
- ecnheid; 3,33 for . 2563rd to
s 7 562nd unit;
BRI L 1,80 for each subsequent
Bevrore vis, bevrore unit.
{u“mp’“‘!“mm en bevrore Frozen fish, frozen fish
Virveﬂemverwer : ) P “““fm." i
king ........ S, i) 63,60 vir le ‘twee een- oephalopqu.-; e er T g
" | 31,80 vir 3e tot 12e gen-  CESSINg. ety ¢ 1.000kg - | 63,60 for st two units;
7,(52_;31!' 13e tot; 62¢ een- 7,00 for 13th to 62nd unit:
: _2-.-%%;,.-. 56 s tot2,562z 2,34 for 563rd to 2 562nd
2,00 vir 2 563 tot 7 562¢ -] 2,000 for 2563rd to
eenheid; i 7 562nd unit;
1,08 vir elke 1,08 for each subsequent
volgende eenheid, unit.
Gerookte snoek............ 1000 kg . 16,00 - Frozen marine molluscs | e
Ingemaakte seeskulpdicre 1 000 kg 45,00 and frozen marine mol- - . _
Ingemaakte skaaldicre 1 000 kg 45,00 luse products............ 1000kg | 45,00
[nm Y?is;:odmni:c- : Frozen rock lobster: S
(uitgesonderd Vs B owE ' Frozen rock lobster :
E11177 ) [ 1000 kg .75,00 vir le eenheid; ilSi e 10kg 1,25
- 30.‘20@"" 2e tot Se een- Frozen rock lobster leg | + - 5 e
3y ; and breast meat....... . 10kg (0,35
90 i e o | vk
Ingemaakte vleis en i . lobster, cooked or -— v
‘maakte  vleisprodu 1 000kg 110,00 vir le eenheid; uncooked............. 30kg )
; 60,00 vir 2e tot Se een- | Frozen shrimps (prawns), | =~
: heid; . langoustines ad |
19,00 vir 6 tot 1000 | cpaps: b
1640 i 100te tor | Froeenlangoustines.... | © 1000kg | 50,00 :
3 000ceenheid; . | Frozn o shrimps | L
13,00 - vir elke daarop- _ (prawns)......o..i.. 1000 kg 40,00 -
: volgende eenheid.- - . Frozencrabs ............ | .- 1.000kg 12,00 -
R4 1000kg . .| Smokedsnoek............ | « 1000kg 16,00. .

18,00
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DEPARTEMENT VAN LANDBOU-
EKONOMIE EN -BEMARKING

No. R. 862 29 April 1988
BEMARKINGSWET, 1968 (WET 59 VAN 1958)

SUIWELSKEMA.—PRYSE VAN SUIWELPRODUKTE

Ek, Jacob Johannes Greyling Wentzel, Minister van
Landbou, maak hierby ingevolge artikel 79 van die
Bemarkingswet, 1968 (Wet 59 van 1968), bekend dat—

(a) die Suiwelraad bedoel in artikel 6 van die
Suiwelskema gepubliseer by Proklamasie R. 290 van
1978, soos gewysig, kragtens artikel 34 van genoemde
Skema die verbodsbepalings in die Bylae uviteengesit,
opgelé het; .

(b) genoemde verbodsbepalings deur my goedgekeur is
enop% Mei 1988 in werking tree; en

(c) Goewermentskennisgewings R. 299 van 13
Februarie 1987 en R. 809 van 10 eAkEd 1987 met ingang
n

va;lrd genoemde datum van inwerkingtreding herroep
word,
J. 1. G. WENTZEL,
Minister van Landbou.
BYLAE
Woordomskrywing

1. In hierdie Bylae het enige woord of uitdrukking waar-
aan 'n betekenis in die Skema geheg is, daardie betekenis
en, tensy uit die samehang anders blyk, beteken—

*‘die Skema”* die Suiwelskema gepubliseer by Prokla-
masie R. 290 van 1978, soos gewysig;

“‘goedgekeurde’, met betrekking tot 'n verkoelings-
tenk of melktenkwa, ’n verkoelingstenk of melktenkwa
wat voldoen aan die spesifikasies deur die Raad daarvoor
neergelé;

i “‘graad’’, met betmklcingkt;;t room, 'n bedocsl in
ie regulasies uitgevaardig kragtens die Wet op die Sui-
welnywerheid, 1961 (Wet 30 van 1961); '
_“Klas A Plus melk’” nywerheidsmelk met ’n plaattel-
ling van minder as 50 kolonievormende bakteriese

ee per milliliter, wat in ’n goedgekeurde verkoe- |

lingstenk verkoel en geberg is by die plek waar dit gepro-
duseer is, en in "n goedgekeurde geisolecrde melktenkwa
vervoer is;

“kias A melk”’ O(%werhcidsme,lk met 'n plaattelling
van minder as 50 kolonievormende bakteriese een-
hede per milliliter, wat in kanne vervoer is;

“klas B melk™ nywerheidsmelk met ’n plaattelling
van 50 000 tot 200 kolonievormende bakteriese een-
hede per milliliter, ongeag die wyse van vervoer daarvan:
en

“klas C melk” nywerheidsmelk met 'n plaattelling

van meer as 200 000 kolonievormende bakteriese een-
hede per milliliter, ongeag die wyse van vervoer daarvan.

Pryse vir varsmelk

2. Geen distribueerder of vrygestelde produsent mag van
'n produsent van varsmelk enige varsmelk wat vir verkoop
in "n beheerde gebied in kolom 1 van die tabel hieronder
vermeld, bestem is, en waarvan die bottervetinhoud is soos
in kolom 2 van genoemde tabel teenoor die naam van die
betrokke beheerde gebied vermeld, verkry nie teen n laer
prys as die prys in kolom 3 van genoemde tabel teenoor die
naam van die betrokke beheerde gebied vermeld: Met dien
verstande dat vir elke 0,01 persent wat die bottervetinhoud

Definitions

DEPARTMENT OF AGRICULTURAL
ECONOMICS AND MARKETING

No. R. 862 29 April 1988

MARKETING ACT, 1968 (ACT 59 OF 1968)

DAIRY SCHEME.-—PRICES OF DAIRY PRODUCTS
I, Jacob Johannes Greyling Wentzel, Minister of Agricul-

ture, hereby make known in terms of section 79 of the
Marketing Act, 1968 (Act 59 of 1968), that—

(a) the Dairy Board referred to in section 6 of the Dairy
Scheme published by Proclamation R. 290 of 1978, as
amended, has under section 34 of the said Scheme
imposed prohibitions set out in the Schedule;

(b) the said prohibitions have been approved by me and
shall come into operation on 1 May 1988; and

(¢) Government Notices R. 299 of 13 February 1987

and R. 809 of 10 April 1987 are repealed with effect from
the said date of commencement.

J.J. G. WENTZEL,
Minister of Agriculture.

SCHEDULE

1. Any word or expression in this Schedule to which a

meaning has been assigned in the Scheme shall have that
meaning and, unless the context indicates otherwise—

“‘approved”’, with regard to a cooling tank or milk
tanker, means a cooling tank or milk tanker that conforms
to the specifications laid down by the Board therefore;

“‘class A Plus milk>” means industrial milk with a plate
count of less than 50 000 colony forming bacterial units
per millilitre, that is cooled and stored in an approved
cooling tank at the place where it is produced, and is
transported in an approved insulated milk tanker;

. “‘class A milk’’ means industrial milk with a plate
count of less than 50 00 colony forming bacterial units
per millilitre, that is transported in cans:

"+ “class B milk’” means industrial milk with a plate
count of 50 000 to 200 000 colony forming bacterial
‘units per millilitre, irrespective of the mode of transport
o ol

“class C milk’’ means industrial milk with a plate

“count of more than 200 000 colony forming bacterial

units per millilitre, irrespective of the mode of transport
thereof;

“‘grade”’, with regard to cream, means a grade referred
to in the regulations made under the Dairy Industry Act,
1961 (Act 30 of 1961), and

“the Scheme’’ means the Dairy Scheme published by
Proclamation R. 290 of 1978, as amended.

Prices for fresh milk

2. No distributor or exempted producer shall acquire

from a producer of fresh milk any fresh milk intended for
sale in a controlled area specified in colomn 1 of the table
hereunder, and of which the butterfat content is as specified
in column 2 of the said table opposite the name of the
controlled area concerned, at a lower price than the price
specified in column 3 of the said table opposite the name of
the controlled area concerned: Provided that for each 0,01
per cent that the butterfat content of fresh milk is higher or
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van varsmelk hoér of laer is as die vermelde bottervetin-
houd, sodanige prys onderskeidelik opwaarts of afwaarts
aang moet word met die bedrag in kolom 4 van voor-

lower than the said butterfat content, such price shall res-
pectively be i.cc{[iqsted upwards or downwards with the
amount specified in column 4 of the said table opposite the

melde tabel teenoor die betrokke prys vermeld: price concerned:
Vasgestelde ) Fixed butter- | Priceper | Price adjust-
- sper | Prysaanpas- o¢ el !
Beheerde gebied bgtlervgt - Titer sing per liter Conirolled area fat c(:%rl)tent (c!c]:t;tes) men(z(tx Pr?ti gure
(%) (sent) {sent)
1 2 3 4
1 2 3 4
Bloemfontein ................ 3,5 49,47 0,046 ngﬁ,f;;‘;;:]; """"""" 2 b e
K&ap@e Skiereiland ......... 3,5 52,5 1 0,046 Transvaal ............. 3’5 q},3 1 0’046
Transvaal.......c.cooeeennnnn, 3.5 50,31 0,046 Natal oo A st ;
L e 35 50,27 0,046 AL 35 ol sl
Pryse vir room Prices for cream

3. Geen bottervervaardiger mag room van ’n graad in
kolom 1 van die tabel hieronder vermeld, teen 'n ander prys
verkry nie as die toepaslike prys in kolom 2 van genoemde

3. No butter manufacturer shall acquire cream of a grade
sgeciﬁed in column 1 of the table hereunder at a price other
an the applicable price specified in column 2 of the said

tabel teenoor die betrokke graad vermeld: table opposite the grade concerned: :
Prys per kg (sent) bottervet in room Price per kg (cents) of butter-
G 16640 wat verkry is in— Grade of cream . fatin cream acquired in—
Losmaat Kanne Bulk Cans
i 2 1 2
Berste Graad .......c.ovvvninrsannnnes 527 448,6 Birst Grade ot 527 443,6
Tweede Graad ........oocvveirnennns 427 348,6 Second Grade.........ccovevrerecnnnnns 427 348,6
Fpe vic mywpchetdancic Prices for industrial milk

4. (1) Geen kaasvervaardiger, kondensmelkvervaardiger
of ander persoon wat met nywerheidsmelk as 'n besigheid
handel, mag nywerheidsmelk van "n klas in kolom 1 van die
tabel hieronder vermeld, teen ’n laer prys verkry nie as die
prys per kilo bottervet plus die prys per kilogram pro-
teien wat onderskeidelik in kolomme 2 en 3 van genoemde
tabel teenoor die betrokke klas vermeld word: Met dien
verstande dat die genoemde verbod nie van toepassing is nie
op ’n Staatsbeheerde opvoedkundige inrigting.

(2) Vir die doeleindes van subklousule (1) word enige
hoeveelheid melk wat deur ’n kaasvervaardiger, kondens-
melkvervaardiger of ander persoon wat met nywerheids-
melk as 'n besigheid handel, verkry word, geag nywer-
heidsmelk te wees.

4. (1) No cheese manufacturer, condensed milk manufac-
turer or other person dealing in the course of trade with
industrial milk shall acquire industrial milk of a class speci-
fied in column 1 of the table hereunder at a lower price than
the price per kilogram of butterfat plus the price per kilo-
gram of protein respectively specified in columns 2 and 3 of
the said table opposite the class concerned: Provided that
the said prohibition shali not apply to a Government con-
trolled educational institution.

(2) For the purpose of subclause (1) any quantity of milk
acquired by a chees manufacturer, condensed milk manu-
facturer or other person dealing in the course of trade with
industrial milk shall be deemed to be industrial milk.

s per kg bottervet s per kg proteien . . Price per kg of Price per kg of
Klas nywerheidsmelk Prt{'atp;i m%lk teen- P\rzatr?:l melk teen- Class of industrial milk bptlel:fgf resent tein present
woordig is (sent) woordig is (sent) : in milk (cents) in milk {cents)
1 2 ' 3 1 2 3
Klas A Plus melk............ 450 674 Class APlus milk ........... 450 674
Klas A 450 387 Class A milk....... .. 450 387
450 358 Class Bmilk .........coouen. 450 358
A3l 324 Class Cmilk .....ovoooeveees. 450 324

Prys vir melk bestem vir UHT- en gesteriliseerde melk

5. (1) Geen melkprosesseerder mag enige melk wat vir
prosessering tot -melk of gesterifiseerdc melk bestem
1s, teen 'n laer prys as 46,28 sent per liter wat 3,5 persent
bottervet bevat, verkry nie: Met dien verstande dat vir elke
0,01 persent wat die bottervetinhoud van sodanige melk
hoér of laer is as vermelde bottervetinhoud, sodanige prys
met 0,042 sent per liter onderskeidelik opwaarts of atwaarts
aangepas moet word.

(2) Vir die toepassing van subklousule (1) word enige
hoeveelheid melk wat deur 'n melkprosesseerder verkry
word, geag verkry te wees vir prosessering tot UHT-melk of
gesterili e melk.

Toepassing van verbodsbepalings
6. Die verbodsbepalings in hierdie Bylae is nie in die
Hawe en Nedersetting van Walvisbaai van toepassing nie.

Price for milk intended for UHT and sterilised milk

5. (1) No milk processor shall acquire any milk intended
for processing into UHT milk or sterilised milk at a lower
price than 46,28 cents per litre containing 3,5 per cent but-
terfat: Provided that for each 0,01 per cent that the butterfat
content of such milk is higher or lower than the said butter-
fat content, such price shall respectively be adjusted up-
wards or downwards with 0,042 cents per litre.

(2) For the application of subclause (1) any quantity of
milk acquired by a milk processor shall be deemed to be
milk acquired for processing into UHT milk or sterilised
milk.

Application of prohibitions

6. The prohibitions in this Schedule shall not apply in the
Port and Settlement of Walvis Bay.
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No.R.863 29 April 1988
" BEMARKINGSWET, 1968 (WET 59 VAN 1968)

. SUIWELSKEMA.—HEFFING EN SPESIALE HEFFING

: OP SUIWELPRODUKTE

“Ek, Jacob Johannes Greyling Wentzel, Minister van
Landbou, maak hierby ingevoige artikel 79 van die
Bemarkingswet, 1968 (Wet 59 van 1968), bekend dat—

_ (a) die Suiwelraad bedoel in artikel 6 van die
Suiwelskema gepubliseer by Proklamasie R. 290 van
1978, soos gewysig, kragtens artikels 21 en 22 van ge-
noemde Skema die heffing en spesiale heffing in die
Bylae uviteengesit, opgelé het; :

(b) ienoemde heffing en spesiale heffing deur my
goedgekeur is en op 1 Mei 1988 in werking tree; en
. (c) Goewermentskennisgewings R. 300 van 13 Feb-
- -ruarie 1987 en R. 810 van 10 April 1987 met inganrs van
genoemde datum van inwerkingtreding herroep word.

J.J.G. WENTZEL,
Minister van Landbou.
. " BYLAE
Woordomskrywing .
1. In hierdie Bylae het enige woord of uitdrukking waar-

aan 'n betekenis in die Skema geheg is, daardie betekenis
en, tensy uit die samehang anders biyk, beteken—
“‘die Skema™ die Suiwelskema gepublisheer by Prok-
lamnasie R. 290 van 1978, soos gewysig; en

“‘room’” nie ook room wat deur 'n bottervervaardiger
. van 'n kaasvervaardiger of kondensmelkvervaardiger
- verkry is nie. : , .
Oplegging van heffing en spesiale heffing

2. (1) "n Heffing en ’n spesiale heffing word hierby op-
gelé op varsmelk waarmee op 'n wyse in die Skema bepaal
en in kolom 1 van Tabel 1, vermeld, gehandel word.

2)'n Hcﬁini en 'n spesiale heffing word hierby opgelé
op suiwelprodukte van 'n soort in kolom 1 van Tabel 2
Bedrag van heffing en spesiale heffing. =

3. (1) Die bedrag van die heffing en spesialée heffing op
varsmelk waarmee gehandel word soos in kolom 1 van

Tabel 1 vermeld, is, afhangende van dic gebied waarin -

daardie handeling plaasvind, soos in kolom 2 van genoemde
Tabel ten opsigte van die betrokke gebied vermeld.

(2) Die bedrag van die heffing en spesiale heffing op ’'n
suiwelproduk van 'n soort en, in die geval van nywerheids-
melk, geproduseer in ’n gebied, in kolom 1 van Tabel 2
vermeld, is onderskeidelik soos in kolomme 2 en 3 van
genoemde Tabel daarteenoor vermeld. .

- (3) Iemand in item 4 van Tabel 1 bedoel, kan ten opsigte
van ’n spesiale heffing wat deur hom betaalbaar is, 'n be-
drag van 0,089 sent van ’n produsent verhaal ten opsigte
van elke liter varsmelk wat deur hom van daardie produsent
verkryis. . '

Mo. R. 863 29 April 1988
'MARKETING ACT, 1968 (ACT 59 OF 1968)

DAIRY SCHEME.—LEVY AND SPECIAL LEVY ON
' DAIRY PRODUCTS ' )

I, Jacob Johannes Greyling Wentzel, Minister of Agricul-
ture, hereby make known in terms of section 79 of the
Marketing Act, 1968 (Act 59 of 1968), that—

_ (a) the Dairy Board referred to in section 6 of the Dairy
Scheme published by Proclamation R290 of 1978, as
amended, has under sections 21 and 22 of the said
Scheme imposed the levy and special levy set out in the
Schedule; _ :

(b) the said levy and special levy have been approved
by me and shall come into operation on 1 May 1988; and

(c) Government Notices R. 300 of 13 February 1987
and R. 810 of 10 April 1987, are repealed with effect
from the said date of commencement. : .

J.J. G. WENTZEL,
Minister of Agriculture.
'- SCHEDULE
1. Any word or expression in this Schedule to which a

meaning has been assigned in the Scheme, shall have that
meaning and, unless the context indicates otherwise—

“‘cream”” does not include cream acquired by a butter
manufacturer from a cheese manufacturer or a condensed
milk manufacturer; and :

“‘the Scheme’’ means the Dairy Scheme published by
Proclamation R. 290 of 1987, as amended. . ~ :
Imposition of levy and special levy -
2. (1) A levy and a special levy are hereby imposed on
fresh milk that is dealt with in a manner determined in the
Scheme and specified in column 1 of Table 1. o
(2) A levy and a special levy are hereby imposed on dairy
products of a kind specified in column 1 of Table 2. . -

Amount of levy and special levy -

3. (1) The amount of the lev and--spcéial levy on fresh
milk that is dealt with as specified in column 1 of Table 1
shall, depending on the area in which that action occurs, be

as specified in column 2'of the said Table in respect of the

area concerned.

(2) The amount of the levy and special levy on a dairy
product of a kind and, in the case of industrial milk, pro-
duced in an area, specified in column | of Table 2 shall
respectively be as specified in columns 2 and 3 of the said
Table opposite thereto. '

(3) A |f:herson referred to in item 4 of Table 1 may in
respect of a special levg ga able by him, recover from a
producer an amount of 0, Sg cents in respect of each litre
fresh milk acquired by him from that producer.-



TABEL UTABLE 1

HEFFINGS EN SPESIALE HEFFINGS OP Y ARSMELK/LEVIES AND SPECIAL LEVIES ON FRI:.SH MILK'

Transvaaigehied
Transvaal Area

Kaapse Skiereilandgebied

Bleemfonteingebied
Cape Peninsula Area

Natalgebied
Bloemfoniein Area

Buite 'n beheerde gebied

Natal Area

Oj.ltside a controiled area

Heffing
Levy

Spesiaie

Heffing

Special
Levy

~ Heffing

Levy

Spesiale

Heffing

Special
Levy

Heffing

Levy . |

Spesiale

Heffing

. Special
Levy

Heffing
Levy

Spesiale

Heffing

Special
Levy

Heffing
Levy

Spesiale

Heffing

Special
Levy

Varsmelk wat—

{a) deur 'n produsent of vrygesielde produsent deur bemid- |

deling van die Raad verkoop word;

(b) deur 'n produsent of vrygestelde produsent aan 'n distri:
bueerder, melkprosesseerder of vrygestelde produsent in
'n beheerde gebied verkoop word; of

(c} deur 'n vrygestelde produsent aan iemand anders as 'n |
distribueerder, melkprosesseerder of vrygestelde produ-
sent in 'n beheerde gebied verkoop word, en die Raad |

ingevolge artikel 38 (3) van die Skema betaling ten op-
sigte van sodanige varsmelk vereis.

Fresh milk sold by—
{a) a producer or exempied producer through the Board;

(b) a producer or exempied producer to a distributor, milk

processor or exempted producer in a controlled area; or
(c) an exempted producer to any person other than a distribu-

tor, miik processor or exempted producer in a controlled |

area, and the Board, in terms of section 38 (3) of the
Scheme requires payment in respect of such fresh milk.

2,000c/t

2,000c/¢

2,000c/¢

2,000c/¢

8861 TRAAV 67 ' INVIFONSIVVLS

Varsmelk verkry—

(a) deur bemiddeling van die Raad deur iemand anders as 'n
kaasvervaardiger, kondensmelkvervaardiger of iemand
wat met nywerheidsmelk as "n besigheid handel; of

(b) deur "n distribueerder, melkprosesseerder of vrygestelde |

produsent in “n beheerde gebied van enige persoon,
. Fresh milk acquired—

(a) through the Board by any person other than a cheese
manufacturer, condensed milk manufacturer or person
dealing in the course of trade with industrial milk; or

(b) by a distributor, milk processer or exempied producer in a
controlled area from any person.

0,355¢/¢

2,638¢/€

0,355¢/¢

2,638c/t

0,355¢/¢

2,638c/¢

0,355c/¢

2,678/

2,638c/t

6LZIT ON TP



Transvaalgebied
Transvaal Area

Kaapse Skiereilandgebied |

Cape Peninsula Area

Bloemfonteingebied
Bloemfontein Area

Natalgebied
Natal Area

Buite ’n beheerde gebied

Outside a controlled area

Heffing
Levy

Spesiale

Heffing

- Special
Levy

Heffing
Levy

Spesiale

Heffing. |

Special
Levy

Heffing
Levy

Spesiale

Heffing

Special
Levy

Heffing

Levy

Spesiale

Heffing

Special
Levy

Heffing

Spesiale

Heffing

Special
Levy

1"

Varsmelk wat deur ’n'.vrygesteldc produsent aan iemand anders

as 'n distribueerder, melk prosesseerder of vrygestelde produ-

sent in-"n beheerde gebied verkoop word/Fresh milk sold by an |
exempted producer to any person other than a distributor, milk |

processor or exempted producer in a controlled area:

(a) Waar die Raad ingevolge artikel 38 (3) van dic Skema

betaling teri opsigte van sodanige varsmelk vereis/Where
the Board in terms of section 38 (3) of the Scheme
. requires payment in respect of such freshmilk. .

(b) Waar dic Raad nie ingevolge artikel 38 (3) van die Skema

betaling ten -opsigte van sodanige varsmelk’ vereis nie/ |
Where the Board does not in terms of section 38 (3) of the

Scheme require payment in respect of such fresh milk.

©0,355¢/¢

0,355¢/¢

| 2,638c/¢

4,638c/€

0,355¢/¢

0,355ci€

2,638¢c/¢

4,638c/€

0,355c/¢

0,355¢/¢

2,638¢/¢

4,638c/¢

10,355¢/€

0,355¢c/¢

2,678c/¢

4,678c/t

Varsmelk wat in losmaat of in kanne buite 'n beheérde gebied
anders-as deur bemiddeling van die Raad van 'n produsent |
verkry is/Fresh milk acquired from a producer in bulk or in cans i

outside a controlled area otherwise than through the Board:

(a) Waar die persoon wat daardie varsmelk verkry het, dit in

voerafverpakte - huishoudelike groottes of in kanne ver-
koop, of dit by die vervaardiging van varsmelkprodukte |
. gebruik/Where the person who acquired that fresh milk
resells it in prepacked consumer sizes or in cans, or uses it |

in the manufacture of fresh milk products.

(b) Waar die persoon wat daardie varsmelk verkry het, dit aan |
'n kaasvervaardiger of 'n kondensmelkvervaardiger ver-

koop/Where the person who acquired that fresh milk sells |

it to a cheese manufacturer or a condensed milk manufac- -

turer.

2,638c/t

2861 TV 62 ‘HLIFZVD INTNNITAOD

Varsmelk wat deur *n produsent buite *n beheerde gebied direk '

aan verbruikers (insluitende hotelle, hospitale, koshuise of

soortgelyke inrigtings), of in voorafverpakte huishoudelike
groottes vir herverkoping verkoop word, of deur 'n produsent

gebruik word by die vervaardiging van varsmelkprodukte/Fresh

milk sold by a producer outside a controlled area directly to

consumers (including hotels, hospitals, hostels or similar insti-
tutions), or in prepacked-consumer sizes for reselling, or used
by a producer in the manufacture of fresh milk products.

2,638¢/¢

£F 6LTI1ON
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~ Transvaalgebied Kaapse Skiereilandgebied Bloemfonteingebied Natalgebied Buite 'n beheerde gebied
~ Transvaal Area Cape Peninsula Area Bloemfontein Area Natal Area Outside a controlled area

) 4 Spesiale i Spesiale Spesiale Spesiale Spesiale

- Heffing Heffing Heffing Heffing Heffing Heffing Heffing Heffing Heffing Heffing

Levy. Special Levy Special Levy Special Levy Special Levy Special

' Levy Levy Levy Levy : Levy
1.
Varsmelk wat anders as deur bemiddeling van die Raad deur 'n — - — - — — — — — 2,638c/¢

produsent verkoop word aan iemand in 'n selfregerende gebied
of 'n staat waarvan die grondgebied voorheen deel van die
Republiek uitgemaak het/Fresh milk sold otherwise than
through the Board by a producer to any person in a self-govern-
ing ferritory or a state the territory of which formerly formed
part of the Republic.

2861 TAJY 67 “INVIHONSIVVLS
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 TABEL2TABLE2
HEFFINGS EN SPESIALE HEFFINGS OP SUIWELPRODUKTE/LEVIES AND SPECIAL LEVIES ON DAIRY PRODUCTS
- ' Spesiale
Soort suiwelproduk Heffing Heffing
Kind of dairy product Levy Special
o1 2 3
1. | Nywerheidsmelk in Natal geproduscer/Industrial milk produced in Natal:
(a) Ten opsigte van bottervetinhoud/In respect of butterfat content . .......cooovvveeiiiivirniniannn 3,96c/kg 29,87c/kg
_ (b) Ten opsigte van proteieninhoud/In respect of protein content ..........ccovvieriiiiriieiiiiansinns 5,94c/kg 44,82c/kg
2. | Nywerheidsmelk in gebiede anders as Natal geproduseer/Industrial milk produced in areas other ' )
than Natal: -. . : '
(2) Ten opsigte van bottervetinhoud/In respect of butterfat cONtENt..........coveeeveririiiririiiinnes 3,96¢/kg 29,43c/kg
(b) Ten opsigte van proteieninhoud/In respect of protein content ...........ovevviiriiiiiiniiiiinn. 5,9%4c/kg 44,15c/kg
3. | Room (wanneer in kanne verkry)/Cream (when acquired in cans): I
Ten opsigte van bottervetinhoud/In respect of butterfat content ...........ceevvvvveniiniiiernnieiennns — 33,4c/kg
4. || BOUST/BURET ocoreusussvnssnsmsrsnnsssssensminissasein e — 9,267c/kg
5; ¢ Plasskans/Fammucheese™ oo sntemmnsmmee i s a i sl sans 0,8¢c/kg —
6. | Kaas, vitgesonderd Cheddar- en Gouda-kaas, in die Republiek ingevoer/Cheese, excluding Ched-
dar and Gouda cheese, imported into the Republic.................. B e e e e 3,5¢c/kg —_
No. R. 865 29 April 1988 | No, R. 865 29 April 1988

BEMARKINGSWET, 1968 (WET 59 VAN 1968)

SOMERGRAANSKEMA..—PRODUSENTEPRYSE VAN
MIELIES INGEBIEDB = .

Ek, Jacob Johannes Greyling Wentzel, Minister van
Landbou, maak hierby ingevolge artikel 79 van die
Bemarkingswet, 1968 (Wet 59 van 1968), bekend dat—

- {a) die Mielicraad bedoel in artikel 6 van die

Somergraanskema gepubliseer by Proklamasie R. 45 van

1979, soos gewysig, kragtens artikel 37 van genoemde

Skema die verbod in die Bylae opgelé het;

(b) genoemde verbod deur my goedgekeur is en op 1

Mei l&ﬂsinwerking tree; en ¢ P

(c) Goewermentskennisgewings R. 978 van 30 April -

1987, R. 1094 van 15 Mei 1987 en R. 1908 van 4
September 1987 met ingang van genoemde datum van

in ing herroep word.
J.J. G. WENTZEL,
Minister van Landbou. .
' BYLAE
Woordemskrywing

1. In hierdie Bylae het enige woord of uitdrukking waar-
aan ’'n betekenis in die Skema geheg is, daardie betekenis
en, tensy uit die samehang anders blyk, beteken— _

“die r{:‘%ulasies” die regulasies wat kragtens artikel 89
van die Wet met betrekking tot die gradering en verpak-
king van mielies vitgevaardig is; '

*‘die Skema’ die Somergraanskema gepubliseer b
Proklamasie R. 45 van 1979, soos gewysig; y

*“Gebied B” Gebied B so0s in die regulasies omskryf;

“‘graansakke’’ graansakke bedoel in die regulasies;

“Klas en graad”, met betrekking tot mielies, "n klas en
graad in die regulasies bedoel; :

~ “‘petto massa’’, met betrekking tot nﬁeli_és, die totale

massa van daardie mielies minus—

(a) in die geval van mielies waarvan die voginhoud
ten tyde van die bepaling van die totale massa daarvan
hoér as 12,5 persent is, die massa van die vog bo 12,5
persent; en '

MARKETING ACT, 1968 (ACT 59 OF 1968)

" SUMMER GRAIN SCHEME.—PRODUCERS’ PRICES
FOR MAIZE IN AREA B _
I, Jacob Johannes Greyling Wentzel, Minister of Agricul-
ture, hereby make known in terms of section 79 of the
Marketing Act, 1968 (Act 59 of 1968), that—

(a) the Maize Board referred to in section 6 of the
Summier Grain Scheme published by Proclamation R. 45
of 1979, as amended, has under section 37 of the said
Scheme imposed the prohibition in the Schedule;

(b) the said prohibition has been approved by me and
shall come into operation on 1 May 1988; and

(c) Government Notices R. 978 of 30 April 1987, R.
1094 of 15 May 1987 and R. 1908 of 4 September 1987
are repealed with effect from the said date of commence-
menk, 5 e =,

1.J.G. WENTZEL,
‘Minister of Agriculture.

! SCHEDULE
Definitions
1. Any word or expression in this Schedule to which a
meaning has been assigned in the Scheme shall have that
meaning and, unless the context otherwise indicates—
““Area B" means Area B as defined in the regulations;
““class and grade’’, with regard to maize, means a
class and grade referred to in the regulations;
“‘grain bags™, means grain bags referred to in the re-
. gulations; .
““net mass™, with regard to
mass of that maize, less—
~ (a) in the case of maze of which the moisture content
at the time of the determination of the total mass there-
- of exceeds 12,5 per cent, the mass of the moisture
exceeding 12,5 per cent; and '

maize, means the total
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(b) in die geval van mielies wat ten tyde van die bepa-
ling van sodanige massa in graansakke is—

(i) 1 kg vir elke sodanige graansak indien die
graansak vervaardig is van of jute of phormium of
deels van jute en deels van phormium;

(ii) 200 g vir elke sodanige graansak indien die
graansak vervaardig is van ten minste 85% polipro-
pileen; en
“‘versporingspunt’’ enige spoorwegstas:e spoorweg-

halte en private sylyn waar 'n treindiens deur die Suid-
Afrikaanse Vervoerdienste bedryf word.

Pryse vir Mielies

2. (1) Geen produsent van mielies in Gebied B mag mie-
lies van 'n klas en graad in kolom 1 van die Tabel vermeld,
teen 'n prys verkoop nie wat—

(a) laer is as die toepaslike prys in kolom 2, 3 of 4 van
die Tabel vermeld; en

(b) hoér is as die toepaslike prys in kolom 5 van die
Tabel vermeld.

(2) Enige breukdeel van 'n sent wat voortspruit uit die

berekening van 'n bedrag wat vir 'n bepaalde massa mielies |

betaalbaar is, moet tot die volgende volle sent afgerond
word.

(3) 'n Produsenteprys in subparagraaf (1) bedoel, is van
toepassing op mielies wat gelewer word by die perseel van
die koper daarvan.

Pryse vir houers

3. (1) Indien mielies in kolom 2 van die Tabel bedoel, in

graansakke gelewer word—

(a) moet die toepaslike produsenteprys vermeerder
word met 'n bedrag soos deur die Raad bepaal vir elke
nuwe of goeie tweedehandse graansak wat ’n netto massa
van minstens 65 kg en hoogstens 75 kg mielies bevat;

(b) moet die beirokke produsent en koper deur ooreen-
koms die pryse van graansakke anders as di€ in subpara-
graaf (a) bedoel, bepaal; en '

(c) word 'n graansak wat 'n netto massa van meer as 75.

kg mielies bevat, vir die doeleindes van hierdie paragradf
geag slegs 75 kg mielies te bevat.

(2) Indien mielies in kolom 4 of 5 van die Tabel bedoel, "

in houers gelewer word—
(a) sluit die toepaslike produsenteprys nie ook die
waarde van daardie houers in nie; en
(b) kan die betrokke produsent en koper deur ooreen-
koms die pryse van sodanige houers bepaal.

(b) in the case of maize which is contained in grain
bags at the time of the determination of the total mass— -
(i) 1 kg for each such grain bag if the grain bag is
manufactured from jute or phormium or partially
from jute and partially from phormium;
(ii) 200 g for each such grain bag if the grain bag
is manufactured from at least 85% pelypropylene;
‘“‘railing point’’ means any railway station, railway
halt and private siding at which a train service is con-
ducted by the South African Transport Services;

‘“‘the regulations’’ means the regulations which were
made under section 89 of the Act in relation to the grad-
ing and packing of maize; and

*‘the Scheme’’ means the Summer Grain Scheme pub-
lished by Proclamation R. 45 of 1979 as amended.

Prices for maize

2. (1) No producer of maize in Area B shal! sell maize of
a class and grade specified in column 1 of the Table at a
price which—

(a) is lower than the applicable price specified in col-
umn 2, 3 or 4 of the Table; and

(b) is higher than the applicable price specified in
column 5 of the Table.

(2) Any fraction of a cent resulting from the calculation
of an amoum payable for a specified mass of maize shall be
rounded off to the next full cent.

(3) A producers’ price referred to in subpragraph (1) shall
agply to maize delivered at the premises of the buyer there-
of.

Prices of containers
3. (1) If maize referred to in column 2 of the Table is
delivered in grain bags—
(a) the applicable producers’ price shall be increased
by an amount determined by the Board for each new or

Food second-hand grain bag containing a net mass of at
east 65 kg and not more than 75 kg of maize;

(b) the £ cer and buyer concerned shall by
agreement determine the prices of grain bags other than
those referred to in subparagraph (a); and

(c) a grain bag containing more than 75 kg of maize
for the purposes of this paragraph be deemed to
contain only 75 kg of maize. _
(2) If maize referred to in column 4 or 5 of the Table is
delivered in containers—

(a) the applicable producers’ price shall not include the
value of those containers; and

(b) the producer and buyer concerned may by
agreement determine the prices of such containers.

TABEL

PRODUSENTEPRYSE VIR MIELIES IN GEBIED B

Klas en graad mielies

Netto produsenteprys vir
onskoongemaakte mielies
wat in hoeveelhede van 65

kg en meer in graansakke of

Netto produsenteprys vir
skoongemaakte mielies wat
in hoeveelhede van 65 kg
en meer in losmaat gelewer

Netto produsenteprys vir
onskoongemaakte mielies
wat in kleiner hoeveelhede

Netto produsenteprys vir
onskoongemaakte monster-
graadmielies wat in kleiner

hoeveelhede as 65 kg

in losmaat gelewer word word as 65 kg gelewer word gelewer word
1 2 3 4 5
Witmielies
WML R240,00 per ton R241,23 per ton Ri,13perSkg N.V.T.
WM2.. i R232,55 perton R233,78 per ton R1,09 per5kg N.V.T.
WM3. s R224,70 per ton R225,93 per ton R1,05per5kg N.V.T.
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Nette produsenteprys vir

Netto produsenteprys vir

BEMARKINGSWET, 1968 (WET 59 VAN 1968)

MAGTIGING AAN MIELIERAAD OM TE WEIER OM
SEKERE SOMERGRAAN TE KOOP OF VIR VERKOOP
IN ONTVANGS TE NEEM T T
Ek, Jacob Johannes Greyling Wentzel, Minister van
Landbou, magtig !mr?{vkragtcns artikel 64 (4) van die
Bemarkingswet, 1968 (Wet 59 van 1968), die Mielieraad
bedoel in artike} 6 van die Somergraanskema gepubliseer by
Proklamasie R. 45 van 1979, soos gewysig, om te eniger
tyd ﬁ&m‘ende die tydperk van 12 maande na die datum van
publikasie hiervan, te weier om ’n klas of graad somer%'aan
¢ koo

‘wat die Raad na goeddunke van tyd tot tyd bepaal, te koop.

of vir verkoop in ontvangs te neem.

J.J. G. WENTZEL,
Minister van Landbou. -

e S ——————
No. R. 867 | 29 April 1988
BEMARKINGSWET, 1968 (WET 59 VAN 1968)

SOMERGRAANSKEMA —HEFFING EN SPESIALE
HEFFING OP MIELIES

Ek, Jacob Johannes Greyling Wenizel, Minister van

Landbou, maak hierby il;%evolge artikel 79 van die
Bemarkingswet, 1968 (Wet 59 van 1968), bekend dat—

(a) die Miclieraad bedoel in artikel 6 van die

Somergraanskema gepubliseer by Proklamasie R. 45 van

1979, soos gewysig, kraﬂgmens artikels 23 en 24 van ge- -
i

noemde Skema die he en spesiale heffing in die
Bylae viteengesit, opgeié !Segt; e e '

Netto produsenteprys vir :
- ' onskoongemaakte mielies | skoongemaakte nﬁgll-{es wat gﬁﬁ&?ﬁ?&'ﬁ?ﬁ& "|* onskoongemaakte monstes-
Klas en graad mielies wat in hoeveelhede van65 | inhoeveelhede van65kg | SPROONESTIERCC TUEIES | praadmielies wat in Kleiner
e kgen meer in graansakke of | en meer in losmaat gelewer e e b hoeveclhede as 65 kg
' h in losmaat gelewer word word R S L ' gelewerword
T 2 4 s
NI st R235,00 per ton R236, 18 per ton R1,11per5kg N.V.T.
M2 e R227,60 per ton - R228,78perton .- R1,08 per5kg N.V.T.
YM3 .oocrerananas R220,25 per ton R221,43 per ton R1,05per5kg NV.T.
Monstergraadmielies ~ NV.T. N.V.T. . .NJV.T. . © ~ RL,11per5kg
TABLE 3
PRODUCERS’ PRICES FOR MAIZE IN AREA B
Net producers’ price for un- Net producers’ price for Net producers’ price forun- |. Net producers’ .pricc for un-
Class and - cleaned maize delivered in . | cleaned maize deliveredin | cleaned maize delivered in | cleaned sample grade maize
ss and grade quantities of 65 kgormore | bulk in quantities of 65 kg smalier quantities than 65 | delivered in smaller quanti-
in grain bags or in bulk Or more : kg ~ tiesthan 65 kg
1 2 4 5
" White maize . : : .
5. 240,00 per ton R241,23 per ton R1,13 per S kg NA.
WM cocsisisigacsimiss R232,55 per ton R233,78 per ton R1,09 per Skg N.A.
h K — R224,70 per ton R225,93 perton . R1,05per5kg N.A.
Yeliow maize : : _ R
YMI i, R235,00 per ton R236,18 per ton Rl,1iperSkg N.A.
YM2 i . R227,60 perton - R228,78 per ton R1,08 perSkg N.A.
XM connmmnans R220,25 per ton R221,43 per ton R1,05per5kg ~N.A.
Sample grade maize N.A. N.A. | NA. RI,ilperSkg
Ne. R. 866 29 April 1988 | No.R. 866 29 April 1988

- MARKETING ACT, 1968 (ACT 59 OF 1968)
AUTHORITY TO MAIZE BOARD TO REFUSE TO
PURCHASE OR TO TAKE DELIVERY FOR SALE OF
CERTAIN SUMMER GRAIN :

I, Jacob Johannes Greyling Wentzel, Minister of Agricul-
ture, hereby authorise under section 64 (4) of the Marketing
Act, 1968 (Act 59 of 1968), the Maize Board referred to in
section 6 of the Summer Grain Scheme published by Procla-
mation R. 45 of 1979, as amended, to refuse at any time
during the peirod of 12 months from the date of publication

hereof, to purchase or to take delivery for sale of any class
 or grade of summer grain which the Board may from time to
time determine as it deems fit. ; -'
J.J.G.WENTZEL,

Minister of Agriculture.

No. R. 867 29 April 1988

MARKETING ACT, 1968 (ACT 59 OF 1968)

 SUMMER GRAIN SCHEME.—LEVY AND SPECIAL

- LEVY ON MAIZE

I, Jacob Johannes Greyling Wentzel, Minister of Agricul-
ture, hereby make known in terms of section 79 of the
Marketing Act, 1968 (Act 59 of 1968), that—

,(a) the Maize Board referred to in section 6 of the
Sumier Grain Scheme published by Proclamation R. 45
of 1979, as amended, has under sections 23 and 24 of the
said Scheme imposed the levy and special levy set out in
the Schedule; -
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(b) genoemde heffing en spesiale heffing deur my
goedgekeur is en op 1 Mei 1988 in werking tree; en

gc) Goewermentskennisgewing R. 979 van 30 April
1987 met ingang van genoemde datum van inwerking-
treding herroep word.

J.J. G. WENTZEL,
Minister van Landbou.

BYLAE
Woordomskrywing

1. In hierdie Bylae het enige woord of uitdrukking waar- '

aan 'n betekenis in die Sekma geheg is, daardie betekenis,
en tensy uit die samehang anders blyk, beteken—

‘““die Skema’’ die Somergraanskema gepubliseer by
Proklamasie R: 45 van 1979, soos gewysig;

“die r{;?ulasies” die regulasies wat kragtens artikel 89
van die Wet met betrekking tot die gradering en verpak-
king van mielies uitgevaardig is;

““Gebied A’’ Gebied A soos in die regulasies omskryf;

“‘Gebied B”* Gebied B soos in die regulasies omskryf;

“‘klas’’, met betrekking tot mielies, 'n klas in die regu-
lasies bedoel;

‘‘kommersiéle meulenaar’’ ’n.persoon wat kragtens
artikel 36 van die Skema as 'n kommersiéle meulenaar
geregistreer is;

“‘mielichandelaar”” iemand wat ingevolge artikel 36
(2) van die Skema by die Raad geregistreer 1s om mielies
van nte aan te koop om met sodanige mielies as
"n besigheid te handel;

““mieliesaad’’ mielies—

Iy 3

(a) van 'n variéteit waarvan die benaming aangete- -

ken is in die variéteitslys wat ingevolge artikel 15 van
die Plantverbeteringswet, 1976 (Wet 53 van 1976),
gehou word;

(b) wat geproduseer is deur iemand wat ingevolge
artikel 36 (1) van die Skema as ’n produsent van mie-
liesaad by die Raad geregistreer is; en

(c) wat bestem is vir gebruik as voortplantingsmate-
riaal soos omskryf in die Plantverbeteringswet, 1976;
en
“‘witmielies’’ die gedorste witmieliepitte van plante

van Zea mays indentata en Zea mays indurata.

Oplegging van heffing en spesiale heffing
2. (1) 'n Heffing en 'n (sipesiale heffing word hierby op-
ielé op mielies, uitgesonderd mieliesaad, van ’n klas in
olom 1 van Tabel A vermeld, wat—
(a) binne Gebied A of Gebied B geproduseer is en deur
die usent daarvan aan of deur bemiddeling van die
Raad of aan ’n mieliehandelaar verkoop word; en

(b) buite Gebied A of Gebied B geproduseer is en
binne genoemde Gebied deur die prodgusem daarvan aan
of deur bemiddeling van die Raad of aan ’n mieliehande-
laar verkoop word.

(2) 'n Heffing en 'n spesiale heffing word hierby opgelé
op mielies, uvitgesonderd mieliesaad, van "n klas in kolom 1
van Tabel B vermeld, wat—

(a) binne Gebied A of Gebied B geproduseer is en deur
die produsent daarvan aangewend word op enige w(f/se
behalwe vir sy eie huishoudelike of boerderydoeleindes,
ongeag of daardie mielies as sodanig of as 'n mieliepro-
du do as 'n deel van 'n mielieproduk aldus aangewend
word,;

(b) buite Gebied A of Gebied B geproduseer is en
binne genoemde Gebied anders as aan of deur bemidde-
ling van die Raad of aan 'n mielichandelaar verkoop

(b) the said levy and special levy have been approved
by me and shall come into operation on 1 May 1988; and

(¢) Government Notice R. 979 of 30 April 1987 is
repealed with effect from the said date of commence-
ment.

J.J. G. WENTZEL,
Minister of Agriculture.

 SCHEDULE
Definitions _
1. Any word or expression in this Schedule to which a

meaning has been assigned in the Scheme shall have that
meaning and, unless the context otherwise indicates—

““‘Area A’’ means Area A as defined in the regulations;
*‘Area B”” means-Area B as defined in the regulations;

*“class’’, with regard to maize, means a class referred
to in the regulations;

*“commercial miller’” means a person who is registered
as a commercial milier under section 36 of the Scheme;

‘‘maize trader’” means a person who is registered with
the Board in terms of section 36 (2) of the Scheme to buy
maize from cers to deal with such maize in the
course of trade;

““seed maize’’ means maize—

(a) of a variety of which the name has been entered
in the varietal list kept in terms of section 15 of the
Plant Improvement Act, 1976 (Act 53 of 1976);

(b) which is produced by a person who is registered
with the Board 1n terms of section 36 (1) of the Scheme
as a producer of seed maize; and

(c) which is intended for use as propagating material
as defined in the Plant Improvement Act, 1976;

“the regulations’’ means the regulations which were
made under section 89 of the Act with regard to the
grading and packing of maize;

“‘the Scheme’’ means the Summer Grain Scheme pub-
lished by Proclamation R. 45 of 1979, as amended; and

“‘white maize’” means the threshed white maize ker-
nels of plants of Zea mays indentata and Zea mays indu-
rata.

Impasition‘of levy and special levy

2. (1) A levy and a special levy are hereby imposed on
maize, excluding seed maize, of a class specified in column
1 of Table A, that—

(a) has been uced within Area A or Area B and is
sold by the ucer thereof to or through the Board or to
a maize r; and

(b) has been produced outside Area A or Area B and is
sold by the producer thereof within the said Area to or

through the Board or to a maize trader.

(2) A levy and a special levy are hereby imposed on
maize, excluding maize, of a class specified in column
1 of Table B, that—

(a) has been produced within Area A or Area B and is
utilised by the producer thereof for any purpose other
than his own household consumption or arnun%-oper-
ations, irrespective whether that maize is thus utilised as
such or as a maize product or as part of a maize product;

(b) has been produced outside Area A or Area B and is
sold within the said Area other than to or through the
Board or to a maize trader, or is utilised by the producer
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.' word, of deur die produsent daarvan aznfewend word op
eni se behalwe vir sy eie huishoudelike of boerdery-
doeieindes, ongeag of daardie mielies as scdanig of as 'n
mielieproduk. of as "n deel van ’n mielieproduk aldus
verkoop of aangewend word; en
(c) buite Gebied A of Gebied B verkoop word aan
iemand wat binne genroemde Gebied met mielies of mie-
lieprodukie as 'n besigheid handel, waar sodanige koper
die mielies wat hy aldus aangekoop het, in Gebied A of

Gebied B inbring.

(3) (a) "n Spesiale heffing word hierby opgeié op witmie-
lies, wat as sodanig of as *n mielieproduk of as deel van 'n
mﬁ%epmduk deur ’a kommersi€le meulenaar verkoop
w N B

(b) Die bepalings van paragraaf (a) is nie van toepassing
nie op witmielies wat bumbied A of Gebied B geprodu-
seer en verwerk word.

(4) *n Heffing word hierby opgel? op micliesaad wat—

(a) binne Gebied A of Gebied B deur die produsent
daarvan verkoop word; ;

(b) buite Gebied A of Gebied B geproduseer is en
binne genoemde Gebied verkoop word;

i (c) binne Gebied A of Gebied B geproduseer is en deur

ie
word;
(d) buite Gebied A of Gebied B verkoor word aan
iemand wat binne genoemde Gebied met mieliesaad as 'n
besigheid handel, waar sodanige koper die mieliesaad
wat aldus aangekoop is, in Gebied A of Gebied B in-
bring; en
(e) uit die Republiek uitgevoer worg.
Bedrag van hefing en spesiale heffing

3. (1) Die bedrag van die heffing en spesiale heffing in
klousuie 2 (1) bedoel, is onderskeidelik soos in kolomme 2
en 3 van Tabel A teenoor die betrokke klas mielies vermeld.

(2) Die bedrag van die heffing en spesiale heffing in

klousule 2 (2) bedoel, is onderskeidelik scos in kolomme 2
en 3 van Tabel B teenoor die betrokke klas mielies vermeld.

nt daarvan duite genoemde Gebied verkoop

thereof for any purpose other than his own household
consumption or farming operations, irrespective whether
that maize is thus sold or utilised as such or as a maize
product or as part of a maize product; and

(c) is sold outside Area A or Area B to a person dealing
in the course of trade with maize or maize products
within the said Area, where the maize that is so pur-
chased is brought inte Area A or Area B by such pur-
chaser. _

(3) (a) A special levy is hereby imposed on white maize
is sold as such or as a maize product or as part of a
maize product by a commercial miller.

(b) The provisions of paragraph (a) shall not apply to
Wh:iit:ea mgxze that is produced and processed outside Area A
or .

(4) A levy is hereby imposed on seed maize that—
(a) is sold within Area A or Area B by the producer

{b) has been produced outside Area A or Area B and is
sold within the said Area;

{c) has been produced within Area A or Area B and is
sold by the producer thereof outside the said Area;

(d) is sold outside Area A or Area B to a person dealing
in the course of trade with seed maize within the said
Area, where the seed maize that is so purchased is
brought into Area A or Area B by such purchaser; and

(e) is exported from the Republic.
Amount of levy and special levy
3. (1} The amount of the levy and special levy referred to
in clause Z (1) shall respectively be as specified in columns

2 and 3 of Table A opposite the class of maize concerned.

(2) The amount of the levir and special levy referred to in
clause 2 (2) shall respectively be as specified in columns 2
and 3 of Table B opposite the class of maize concerned.

(3) The amount of the special levy referred to in clause 2

(3) Die van die spesiale heffing in kiousule 2 (3) | (3) shall be R50,00 per ton of white maize.
bedoel, is R30,00 per ton witmislies. ' (4) The amount of the levy referred to in clause 2 (4) shall
(4) Die van die heffing in klousule 2 (4) bedoel, is | be R2,00 per ton of seed maize.
R2,00 per ton mieliesaad.
TABEL A FARLEA
- Heffin Spesiale heffin - Levy Special levy
Klas mielies et teng pe e B Class of maize pecin —
1 2 3 1 : 2 3
Witmielies ........oc.vvvernernnnnns R2,00 R25,95 BT o sossusasisvoeiai R2,00 R25,95
Geelmiehies .........veverserercnnnnn R2,00 R25,95 Yellow maize.............coru.vens R2,00 R25,95
Monsiergraadmielies ................ R2,00 R25,95 Sample grade maize ................. R2,00 R25,95
TABEL B TABLEB
s Heffing . | Spesiale heffing : Levy Special levy
Klas mielies per ton per ton Class of maize per ton per ton
1 2 3 1 2 3
WAEliEs ......vvverrrerecereenens R2,00 R83,95 White MAIZE -.........cerrereensee. R2,00 R83,95
Geelmielies ... R2,00 - R57,95 Yellow maize..........c.cevrennenes R2,00 R57,95
Monstergraadimieliss ................ R2,00 R57,95 Sample grade maize ................. - R2,00 R57,95
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DEPARTEMENT VAN MANNEKRAG
No.R.848 . 29 April 1988
WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1956

BOUNYWERHEID, PIETERMARITZBURG EN NOOR-
DELIKE GEBIEDE.—WYSIGING VAN HOOFOOR-
EENKOMS

Ek, Pieter Theunis Christiaan du Plessis, Minister van
Mannekrag, verklaar hierby—
(a) kragtens artikel 48 (1) (a) van die Wet op Arbeids-
inge, 1956, dat die bepalings van die Ooreen-
koms (hierna die Wysigingsooreenkoms genoem) wat in
dic Bylae hiervan verskyn en betrekking bet op die
Ondermneming, Nywerheid, Bedryf of Beroep in die
if by hierdie kennisgewing vermeid, met ingang van
2 Mei 1988 en vir die tydperk wat op 23 Oktober 1988
eindig, bindend is vir die werkgewersorganisasie en die
vakverenigings wat die Wysigingsooreenkoms aange-
gaan het en vir dic werkgewers en werknemers wat lede
van genoemde organisasie of verenigings is; en
(b) kragtens artikel 48 (1) (b) van gencemde Wet, dat
die van die Wysigi nkoms, uitgeson-
derd dié vervat in kiousules 1 (1) (a) en 3 (1) (C) (h), met
%van 2 Mei 1988 en vir die tydperk wat op 23
1988 eindig, bindend is vir alle ander welige-
wers en werknemers as di€ genoem in paragraaf (a) van
hierdie kennisgewing wat betrokke is by of in diens is in
genoemde Onderneming, Nywerheid, Bedryf of Beroep
in die gebiede in klousule 1 van die Wysigingsooreen-
koms gespesifiseer. - - .

P.T.C. DU FLESSIS,
Minister van Mannekrag.

BYLAE

NYWERHEIDSRAAD VIR DIE BOUNY“ERHE_ID,
PIETERMARITZBURG EN NOORDELIKE GERIEDE

OQOREENKOMS VIR DIE GEBIED MIDDELLANDE
ooreenkomstig die Wet op Arbeidsverhoudinge, 1956, gesluit deur en
aangegaan tussen die o

Natal Master Buoilders’ Allied Industries Association
{Pietermaritzburg Division)
(hierna die *‘werkgewers'’ of dic *‘werkgewersorganisasie’’ gencem), aan
die een kant, en die
Amalgamated Society of Woodworkers
Anialgamated Union of Building Trade Workers of South Africa

Blanke Bouwerkersvakbond

(hierna die ‘‘werknemers” of die “‘vakverenigings™ genoem), aan dic
ander kant, )

wat die partye is by die Nywerheidsraad vir die Bounywerheid, Pieterma-
ritzburg en Noordelike Gebiede om die Coreenkoms gepubliseer by
Goewermeniskennisgewing R. 1625 van 31 Julie 1987, hierna gencem die
Hoofooreznkoms, te wysig,

1. TOEPASSINGSBESTEK
(1) Die voorwaardes van hierdie Ooreenkoms moet in die Bounywerheid
nagekom word——
(a) deur alle werkgewers wat lede van die werkgewersorganisasie of
van enigeen van die vakverenigings is; '

{b) in die landdrosdistrikte Camperdown, Estcourt, Lionsrivier, New
Hanover, Pieiermaritzburg, Richmond en in daardie gedeeltes van die
landdrosdistrik Mooirivier wat voor 1 September 1964 in die landdros-
distrikte Estcourt en Lionsrivier geval het.

(2) Ondanks subklousule (1) (a), is hierdie Ooreenkoms—

(a) slegs van toepassing op diz klasse werknemers vir wie lone in Deel
Ien Decl 1T var die Hoofooreenkoms voorgeskeyf word;

DEPARTMENT OF MANPOWER
Ne. R. 848 29 April 1988
LABOUR RELATIONS ACT, 1956

BUILDING INDUSTRY, PIETERMARITZBURG AND
NORTHERN AREAS.—AMENDMENT OF MAIN
AGREEMENT ' ' '

1, Pieter Theunis Christiaan du Plessis, Minister of Man-
power, hereby—

(a) in terms of section 48 (1) (a) of the Labour Rela-
tions Act, 1956, declars that the provisions of the
Agreement (hereinafter referred to as the Amending

meant) which ars in the Schedule hereto and
which relates to the Undertaking, Indusiry, Trade or
Occupation referred to in the heading to this notice, shall
be binding, with effect from 2 May 1988 and for the
period ending 23 Gctober 1988, upon the employers’
organisation and the trade unions which entered into the
Amending Agreement and upos the employers and em-
ployees who are members of the said organisation or
unions; and

{b) in terms of section 48 (1) (b) of the said Act,
declare ihat the provisions of the Amending Agreement,
excluding those contained in clauses 1 (1) (a) and 3 (1)

~ {(C) (h), shail be binding, with effect from 2 May 1983
and for the period ending 23 October 1988, upon all
employers and employess, other than those referred to in
paragraph (a) of this notice, who are or
employed in the said Undertaking, Industry, Trade or
Cccupation in the areas specified in clause 1 of the
Amending Agreement. - e '

P. T.C. DUPLESSIS,
Minister of Manpower.

SCHEDULE

PIETERMARITZBURG AND NORTHERN AREAS INDUSTRIAL
COUNCIL FOR THE BUILDING INDUSTRY
AGREEMENT FOR THE MIDLANDS AREA

in accordance with the provisions of the Labour Relations Act, 1956, made

and entered into by and between the :

Natal Master Builders® Allied Industries Association (Pietermaritz-

burg Division)

(hereinafter teferred to as the “‘employers™ or the *‘employers’ organisa-

tion""), of the one part, and the

Amalgamated Soclety of Woedworkers

Amaigamated Union of Building Trade Workers of South Africa
White Building Workers’ Union '
(hereinafter referred to as the “‘employees’” or the **trade unions™), of the
other part,
being the parties to the Pietermaritzburg and Northern Areas Industrial
Council for the Building Industry,

to amend the Agreement published under Government Notice R. 1625 of
31 July 1987, hereinafter referred to as the Main Agreement.

1. SCOPE OF APPLICATION
(1) The terms of this Agreement shall be observed in the Building Indus-
try— '

{a) by all employers and ernployees who are members of the em-
pioyers’ organisation or any of the trade unions;

(b) in the Magisterial Districts of Camperdown, Estcourt, Lioas
River, New Hanover, Pietermaritzburg, Richmond and in those portions
of the Magisterial District of Mooi River which, prior to | September
1964, fell within the Magisterial Districts of Estcourt and Lions River.
(2) Notwithstanding the provisions of subclause (1) (a), the terms of this

Agreement shall— _ :

{a) only apply 1o those classes of employees for whom wages are

prescribed in Paris T and 11 of the Main Agreement;
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)vanwepdssm op vakieerlinge en kwekelinge slegs vir sover dit’
nie strydig is met die Wet op Mannekragopleiding, 1981, of met voor-
~waardes wat daarkragtens voorgeskryf of kennisgewings wat daarkrag-
tens bestel is nie;
{c) nie op Klerklike of admmsuauewe personeel van toepassing nie;
- (d) van. toepassing op voormanne en algemene voormanne wat nie

.-toes;ghoudende personeel, soos in klousule 4 van die Hoofooreenkoms
omskryf, is nie.

(e) nie mtoepassmgopvoormauneeualgcmenemommnnewm
toesighoudende personeel is nie;
® op werkende werkgewers van toepassing;

... (g) nie van toepassing nie. op universiteits- en technikonstudente,
konswksmoemghom bouopmeters en ander persone wat beslg is met
pmktlese werk ter_wltooung van hul akademiese opleiding.

2_..__ KDDUSULE VAN DEEL I—MINIMUM LOONSKALE EN

In subklwsule (l), voeg die volgeude add:snonele skedule by

(b) apply@oappwnﬂoesandtmmesonlymsofarasmeymm
inconsistent with the provisions of the Manpower Training Act, 1981 or
any conditions prescribed or any notice served in terms thereof; . & "

(c) not apply to clerical or administrative employees

{d)applytofommnandgemalfolemenwhuaemtsupemsory _
staffasdefinedmclauSe4ofiheanAgmenra(, _ '
(e) notapplytofomnandgenemlforemenwhouesupenmry
(ﬂapplytoworkmgemploym _ -
(g) not apply to university and technikon students, construction super-

wm,buﬂdmgweymsandotherpe;mnsdomgpmucalworkmthe
oompleuouofdnnmde:mctmmmg —_ .

2.CLAUSE 29 OF I'Alt‘l‘ I—-MINIMUM WAGE RATES ANI)
TRAVELLING AND SUBSISTENCE ALID‘WANCES

N

In subclause (1), add the followmg addllmnal schedule-

' Category of employee . beleigihl
‘ . Perci‘éj
(a) Employees engagedonpmﬂmgpremsesand e b
- guarding property .. : 15.20°
" Per hour
b) Genemlivothets 2 1,88
(@) Planlopemors d‘ - 244
(d) Driver of goods velucle theladenmassofwhnch e 2N e
excluding the laden mass of any trailer or trailers |- "
attached to or drawn by such vehicle, is— , _
(i) up to and including 3 500!:3 B -
(ii) over35ﬂ}kgahdupmandinclud'mg9000 Eow
kg... 2,44
(iii) over9 0001{3 . 3,10
(e) Trainee tradesmen servmg under eommets of
tmnushlp registered in terms of clause 12 (3) and
who have passed the following modules in a.
recognised competence based on a modular tum
ing scheme: o .
(i) Less than 33 percent ... 251
(ii) 33peroemormoxebmlessthnnﬁﬁperoem - 13,58
(iii) 66pereemormre..'.’...‘.' ....................... 4,66
(f) Tradesmen: ' _
£V ECS1 T RN S ———— 2,51
TP 1 TR .0 ORI S B ) 3,58
() B S orvmnpissinsasiosseagasaos §o = A
(iv) Class1.... ' 541
(g) Craftsmen and employees in all other tmdes and '
not eisewhere herein speclﬁed ex-
cluding apprentices and trainees .. 717
(h) Employees -employed during the pmbwom The rate laid
) pcmdallowvedunderlbe ManpowerTmmmgAc: down for
1981 - - first  year
. 7 ic "
(i) Learners serving under contracts. of leamershq:
_ registered in terms of clause 11 (4)oftheFom1er
Agmement: _
'(_ii} Second Year...........ereruernnsn 2,51
(iii) Third year... reveeenens 3,58
(iv) Fourthyear I : 4,66 -
U)Deemedleamersemployedmlee:msofclausell !
(5) of the Former Agreement: - i . s
(i) Third year... 3,58
(ii) Fcnmhyeor 4,66

‘Met ingan
Kamgonewcrknem ngfssg
 Perdag
R
(a) Werknemers wat persele patrolleer en eiendomme
_ iy Per uur.
(b) Algemene werkers... , © 1,88
(c) Toemstingbed:eners 244
{d) Drywer van gqederevoemng waarvan che belaste e,
massa uitgesonderd die belaste. massa- van 'n.
sleepwa of slecpwaens. wat aan sodanige voemng
gekoppel is of daardeur getrek word— _
(i) totenmet 3 500 kg is... o199
(i) meerasSSEK)kgentotenme(QWﬂkgls S o244
(iii) Meeras9 000 kgis ... i 3,10
(e) Kwekeling-ambagsgeselle wat diens doen '
ooreenkomstig kwekelingkontrakte wat ingevolge
klousule 12 (3) geregistreer is en wat peslaag het |
in die volgende modules van n erkende modulére |
opleidingskema gebaseer op vaardigheid: A
(i) Minder as 33persenl 2,51
(ii) 33persemofmeermaarmmdera566pemem 358
- (iii) 66 persent of meer ..........covvevrirennnnns gt 4,66
(f) Ambagsgeselle: _
D KB oivesricvmssssommmmssimponsssinnt | 51
(iii) Klas2... A O - SR 4,66
(iv) Klas 1.. raik 5,41
(g) Vakmanne en werknemers in alIe ander ambagte
en beroepe wat nie elders hierin gespesifiseer
~word nie, nngewndeﬁi vakleeﬂmgc en kwelne-
linge... 7,17
(h) Werknemers wat mdlens is gedurende dxe pmef- . Die. loon " wat
tydperk wat kragtens die Wet op Mannekrag- | vir vakleer-
opleiding, 1981, toegelaat word linge in hul
voorgeshyf
(i) Leerlinge watdnensdoenoomkomsn leerling-
kontrakte wat ingevolge klousule 11 (4) van die
VongeOoreenkomsgeregmeens
(i) Eerste jaar.. IS o § o7
(ii) Tweedepar SO, S, 2,51
. (iii) Derde jaar...... ' o | .- 3,585
-4 (v} Vierde jaar .. ol 4,66
(j) Erkende leetlinge in diens ingevolge ldousule 11 &
- (5) vandie Vonchomenkoms ]
(i) Derde jaar... 3,58
- () Viende Jaat ..., iivivmememmersussivisnitansimnnnne § o, 466
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3. KLOUSULE 35 VAN DEEL I—BYVOORDELE EN SEELS

(1) In subklousule (1), voeg die volgende addisionele skedule by:

*(C) Met ingang van 2/5/38
Seélkategorie (week van 40 uur)
A B c D E F G H 1
R R | R R R R | R R R
(a) Vakansiebesoldiging ..........coveevveciiannnns 5,20 6,80 8,40 9,60 12,80 14,80 19,20 . — 22,40
(b) Vakansietoelae .................. 2,80 3,60 4,40 5,20 6,80 8,00 10,40 — 12,00
(c) Bydraes tot Pensioenskema..............ococie 10,80 14,00 |- 17,60 20,40 26,80 30,80 40,80 40,80 | 47,20
(d) Bydraes tot Bystandsfonds.........c..c.coiiinae : ,80 - ,80 0,40 0,40 0,40 0,80 1,20 — 2,00
(e) Bydraes tot Mediese Hulpfonds................ — — 10,80 11,20 11,60 16,40 19,20 19,20 122,40
() Bydraes tot administrasie-uitgawes. ...... 2,75 2T 2,75 2,75 550 | 5,50 5,50 5,50 5,50
(g) Bydraes tot Nasionale Ontwikkelingsfonds 0,15 0,15 0,15 - 0,15 0,15 0,15 0,15 0,15 —
(h) Spesiale lidmaatskapheffing..................c 0,70 0,70 0,70 0,70 0,70 0,70 0,70. . 0,70 —_
(i) Totale som ........cocvvennns e R R 23,20 28,80 45,20 50,40 64,75 77,15 97, 15 66,35 (111,50
(2) In subklousule (4), voeg die volgende addisionele skedule by:
' *(C) Met ingang van 2/5/88
Seélkategorie (week van 40 uur)
A B C D E F G I
R R R R R R R R R
(a) Bydraes tot Pensioenskema............. s 1,62 2,10 2,64 | 3,06 4,02 4,62 6,12 - 18,84
(b) Bydraes tot Mediese Hulpfonds................ — L — 5,08 5,26 5,44 7,60 8,86 — 10,30
(c) Bydraes tot administrasie uitgawes... i 1,37 1,37 1,37 1,37 2,75 2,75 2,75 — 2,75
(d) Bydraes tot Bystandsfonds. ..................... ao ok a | ss ] e = 02 | 024 | — | 050
(€) TOAlE SOM ......eieivrecreiaessreaseenenensanes 3,39 3,87 9,09 | 969 | 12,21 | 1517 | 17,97 —  |32,39”
(3) In subklousule (8), voeg die volgende addisionele skedule by: _
**(C) Met ingang van 2/5/88
_ Seélkategorie (week van 40 vur)
A B & D E F G H I
Semt | Semt | Semt | Sem | Semt | Semt | Semt | Sem | Semt
per per . per per . per per per per per
? uur uur uur nur uur W uur uur Hur
‘(a) Vakansiebesoldiging ............ceevuvurariennn A3, 17 21 24 32 37 48 56
(b) Vakansietoelae ............cceeniininn . 07 . 09 11 13 17 20 26 30
{c) Bydraes tot Pensicenskema.................on0. 27 35 44 51 67 T 102 — 118
(d) Bydraes tot Bystandsfonds.............c........ 02 02 ot o1 o1 02 03 s 05
(¢) Bydraes tot Mediese Hulpfonds................ | —— — 27 28 29 41 48 56
(f) Totale SOM .......00cvnvennans . erens 49 63 104 117 146 177 227 — 265"
3. CLAUSE 35 OF PART I—FRINGE BENEFITS AND STAMPS
(1) In subclause (1) add the following additional schedule: )
o ““(C) With effect from 2/5/88
Stamp category (40-hour week)
A B C D E F G H :
' "R | R R R R R R R
(@) HOGAY PAY ....veervoreverrseeeeeeenseeenseens 520 | 68 | 840 | 960 | 1280 | 14,8 | 1920 | — 2240
(b) Holiday allowances..........cccooierrvrmnranenns 2,80 3,60 4,40 5,20 6,80 8,00 10,40 — 12,00
(c) Pension Scheme contributions ................. 10,80 14,00 17,60 | 20,40 | 26,80 | 30,80 | 40,80 | 40,80 |47,20
(d) Benefit Fund contributions .................c... - 0,80 0,80 0,40 0,40 0,40 0,80 1,20 - 2,00
(e) Medical Aid Fund contributions .. e — —_ 10 80 11,20 11,60 16,40 19,20 19,20 | 22,40
(f) Contributions to administration expenses 275 | 2,75 2,75 2,75 5,50 5,50 5,50 5,50 5,50
(g) Contributions to National Development : - ‘
5T Y - SN e ae P e et 0,15 0,15 0,15 0,15 0,15 0,15 0,15 0,15 —
(h) Special membership levy ...................... B 0,70 0,70 0,70 0,70 0,70 0,70 0,70 0,70 -
(i) Total SEML......cvuivnirnrrnnrereiriiraerarannes 23,20. 28,80 45,20 50,40 64,75 11,15 97,15 66,35 |111,50™"
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2 Ill subclause (4} add the follomng addmnnal schedule

_“(© Witheffect from2/588
N o Stamp category (40-hour week)
.. A c | p | E | F |G |H I
LT R | R { R | R [ R | R [ R | R | R
(a) Pension Scheme contributions .. 1,62 2,10 2,64 3,06 4,02 4,62 6,12 — 18,84
(b) Medical Aid Fund contributions .. me | == | = 508 | 5726 544 | 7,60 8,86 — |1030
(c) ‘Contributions to administration expenscs ..... 1,37 | 1,37 l,37 1,37 |- 2,75 2,75 2,75 L— 2,75
(d) BemrnFundcoumb-nm ..................... 040 | 040 =1 = 0,20 0,24 o 0,50 -
() Totalsum ..... b s L3397 387 9097 969 | 1221 | 1517 | 17,97 | — |3239”
(3) In subclavse (8) 4dd the following additional schede: g .
AT I o “4(C) With effect from 2/5/88
TR RN YLt U AET N T CCTTR Y W TRTH ...... : E Smmpcﬂtegﬂfy (m.murmk) |
A B c |.o [ e | F | 6 | B | I
Ce;m Céms Cem : C‘em . .Cen;r.s Céuiv Cents Cenﬁ Cents
‘per | per per per per per per per per
_ _ - : _ hour 'boyr hour hour hour hour hour hour hour
(2) Holiday pay.............. P ot B | v 21 4 32 37 48 = 56
(b) Holiday allowances.............. w071 09} 1L 13 L 17 .20 26 = 30
(c) Pension Scheme contributioris 27 | 35 | 44 51 ) 67 77 102 = 118
(d) Bencfit Fund contributions .. 022 | o2 01 or [ o 02 03 =5 05
(€) Medical Aid Fund contributions .. =", = 2 8 | 29 4 | ‘a8 — 56
0] 'fl.'_o't_alwm .......................................... » | & 04 | 117 146 177 | 221 | — 265"

4. KLOUSULE 44 VAN DEEL I—MEDIESE HULPFONDS VIR DIE
BOUNYWERHEID, PIETERMARITZBURG EN NOORDELIKE
GEBIEDE -

In subklousule (7) Bystzmd vcwang dJe huldlge skedule vau vuordele .

meldlc volgende
“Medies, Meduyne '
paramedies en inspui- Tandhe}el-
enoogkun- ' tings- ' kundig =
dig materiaal i
_ : R R . R
(2) 'nOngetroude lid ... v 800 350 . 150
(b) n]..ldmeleenafhankllke ..... 1100 500 .- 200
(c) 'n Lid met meer as een af- :
hanklike ......................... 1 400 600° 3007

5. KLOUSULE 57 VAN DEEL I MINIMUM LOONSKALE
‘In subklousule (1); voeg die volgende addisionele skedule by

4. CLAUSE 44 OF PART —PIETERMARITZBURG AND NOR-

THERN AREAS BUILDING INDUSTRY MEDICAL AID FUND

 In subclause (7) Benefits, substitute the following for the existing sche-
dule of benefits:

“Medical, Medicines

"ﬁ;;d ;’fﬂg; Dental
and optical  material
: i R R R
(a) Asingle member-.... 800 350 150
(b) A member with one depend _ : '
ant........ 1100 - 500 200
{c)Amzmberwnhmorethan ;
one dependant ... 1 400 600 300”

. 5. CLAUSE 57 OF PART I—MINIMUM WAGE RATES

) In subclause (1), add the following additional schedule: -
Kategorie werknemer - Met‘::ngang e i .. o B ] ==
S S S pl - Witfl:ot::';fect
. **Category of employee
T i 2/5/88
- Per dag
st Per day
{a} Werknemcrs wat persele palmleer en enendomme : : R
N S T R 15,20 - (@) Employees. ensased on patrolling premises and -
—y guardmg property ......... T - 15,20
T BT _ Per hour
e - R g . R
(b) Algemene WerkerS.........cuuunuiiaiiininnrnnnrinassns ;01,88 ¢ s St ;g . :
() ‘Vetvaandisi s, 207 (b]Generalworkers ....... o ibaseipuoii 1,88
(@) Skrynwerkmonteerders... 287 ) Memriscouceg wodee i O
(€) Kwekehng—masjlenbedteners wat dlens doen W () Joinery assemblers.......: .87
oorecnkomstig kwekelingskontrakte wat inge- (e) Trainee machine operators senrmg undercontmcts :
volge klousule 53 (2) gereglatrecr is: f ‘of traineeship registered in terms of clause 53 (2):
) BT JARI oo ieereroeeeemeeseseeneienn | 2,25 N S U 2,25
(i) Tweede jaar.... poa28T .+ {ii) Second year - 287
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2 Met ingang : y With effect
Kategorie werknemer van ** ““Category of employee from
2/5/88 _ ¥ . 2/5/88
Per uur " Per hour
R R
(2) Kwekeling-skrynwerkers wat  diéns  doen | (g) Trainee joiners serving under contracts of trainec-
ooreenkomstig kwekelingkontrakte wat ingevolge ship registered in terms of clause 53 (3) and who
- Klousule 53 (3) geregistreer is en wat geslaag het have passed the following modules in a recognised
in die volgende modules van 'n erkende modulére competence based modular training scheme:
opleidingskema wat op vaardigheid gebaseer is: (i) Less than 33 per cent .................. - 2,51
(i) Minderas 33 persent.........cocoevainirannnans 2,51 (ii) 33 per cent or more but less than 66
b x per cent 3,58
(ii) 33 persent of meer maar minder as 66 per-
- 3,58 (A1) 166 peF 000 O MOEC i cormiedsins 4,66
(iiii) 66 persent of MEET .....c.oveiiviinniinnicninne 4,66 (h) Tradesman, Class 1 (joiners and wood machinists) 5,71
(h) Ambagsgeselle-skiynwerkers en -houtmasjien- (i) Craftsmen joiners and wood machinists and em-
) werkers KIas 1 cosmmnisonsnssmmommss e 5,71 ployees in all other trades and occupations not

(i) Vakman-skrynwerkwers en -houtmasjienwerkers ; elsewhere herein specified, excluding apprentices
en werknemers in alle ander ambagte en beroepe andbrainees: i s R e 7,17
wat nie elders hierin gespesifiseer word nie, uitge- () Employees employed during the io

: . probationary
) sonderd vakleerlinge en kw;kelmge ........ ceneiens 7,17 period allowed under the Manpower Training Act,

(j) Werknemers wat in diens is gedurende die proef- 1 PN - —— The rate laid
tydperk wat kragtens dic Wet op Mannekrag- ' ' down for
opleiding, 1981, toegelaat word .......... drananmsese .| Die loon wat first  year

vir vakleer- apprenti
linge in hul ntices
cerste jaar | (k) Learners serving under contracts of learnership

voorgeskryf registered in terms of clause 69 (3) of the Former

word. Agreement:

(k) Leerlinge wat diens doen ooreenkomstig leerling- . .
kontrakte wat ingevolge Klousule 69 (3) van die ) B R ccpcverns ol
Vorige Ooreenkoms geregistreer is: (ii) Second year........cocorererrrerenaiiiininninannn 2,51

(i) BRTSIE JAAT .vvrverenveeseeseeemsesessnensanenses 2,07 (iif) Third year 3,58

(ii) Tweede Jaar........covvuverreemmsivininiienianans 2,51 (iv) Fourth year..........cvvrurmierimmeraenininniinns 4,66"
(i) Derde Jaar........cocouevcrinninsnsnninisinnens 2,58
(iv) VIerde JAar .....ioumscosaineierinsinrureansasivises 4,66 Signed at Pietermaritzburg, on behalf of the parties, this 17th day of

Onderteken op hede die 17de Maart 1988, te Pietermaritzburg, namens
die partye. ; e .

March 1988.

A. S. PIPES,
A. S. PIPES, Chairman.
Voorsitter. .
A. & DAWEOH A. E. DAWSON,
Lid. Member.
R. Q. PAINTER, R. Q. PAINTER,
No. R. 849 29 April 1988 | No. R. 849 29 April 1988

WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1956

BOUNYWERHEID, PORT NATAL.—WYSIGING V
) HOOFOOREENKOMS .
Ek, Pieter Theunis Christiaan du Plessis, Minister van
Mannekrag, verklaar hierby— oy
(a) kragtens artikel 48 (1) (a) van die Wet op
Arbeidsverhoudinge, 1956, dat die bepalings van die
Ooreenkoms (hierna die Wysigingsooreenkoms genoem)
wat in die Bylae hiervan verskyn en betrekking het op die
Onderneming, Nywerheid, Bedryf of Beroep in die
opskrif by hierdie kennisgewing vermeld, met ingang van
2 Mei 1988 en vir die tydperk wat op 30 Oktober 1983
eindig, bindend is vir die werkgewersorganisasie en die
vakverenigings wat die Wysigingsooreenkoms aange-
gaan het en vir die werkgewers en werknemers wat lede
van genoemde organisasie of verenigings is; en
(b) kragtens artikel 48 (1) (b) van genoemde Wet, dat
die bepalings van die Wysigingsooreenkoms, uitgesonder
dié vervat in klousule 1 (1) (a), met ingang van 2 Mei
1988 en vir die tydperk wat op 30 Oktober 1988 eindig,

LABOUR RELATIONS ACT, 1956

| BUILDING INDUSTRY, PORT NATAL.—AMEND-
MENT OF MAIN AGREEMENT

1, Pieter Theunis Christiaan du Plessis, Minister of Man- -
power, hereby— '

(a) in terms of section 48 (1) (a) of the Labour Rela-
tions Act, 1956, declare that the provisions of the
Agreement (hereinafter referred to as the Amending
Agreement) which aplﬁars in the Schedule hereto and
which relates to the Undertaking, Industry, Trade or
Occupation referred to in the heading to this notice, shall
be binding, with effect from 2 May 1988 and for the
period ending 30 October 1988, upon the employers’
organisation and the trade unions which entered into the
Amending Agreement and upon the employers and em-
ployees who are members of the said organisation or
unions; and

{b) in terms of section 48 (1) (b) of the said Act, de-
clare that the provisions of the Amending Agreement,
excluding those contained in clause 1 (1) (a), shall be

binding, with effect from 2 May 1988 and for the period
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- bnndend is vir alle ander werkgewers en werknemers as
di¢ genoem in paragraaf (a) van hierdie kennisgewing
wat betrokke is by of in diens is in genoemde Onderne-
ming, Nywerhesd Bedryf of Beroep in die gebiede in

 Klousule 1 van die Wysigingsooreenkoms gespesifiseer.

P.T.C. DUPLESSIS,
Minister van Mannekrag.
' ~ BYLAE

NYWERHEIDSRAAB VIR DIE BOUNYWER]IE]D
PORT NATAL = -

OOREENKOMS

ooreenkomstig die Wet op Arbeldswrhoudmge 1956 geslult deur en
aangegaan tussen die -

Natal Master Builders’ and Alhed lndustries Assotnthn

. (hierna die “*werkgewers™” of die * wkgewersorgamsas:e“ g’enoem), aan -

die een kaiit, en die
~ Amalgamated Society of-Wood'iorkers
 Amalgated Union of Building Trade Workers of South Africa

Blanke Bouwerkersvakbond

(hierna die **werknemers’’ of die “vakveremgmgs genoem), aan die
ander kant, .

wat die partye is by dw Nywerheidsraad vir d1e Bouuywerhend Port Natal,

om die Ooreenkoms gepubliseer by Goewermentskennisgewing R. 1624
van 31 Julie 1987, hierna die Hoofoozeenkoms genoem, soos gewysig deur
Gocwemwntskenmsgcwmg R. 2447 van 30 Oktober 1937 iae wystg

1. TOEPASSINGSBESTEK
(1 }hendse Ooreenkoms moet in die Bounywerheid nagekom word—
(a) deur alle werkgewers en werknemers wat onderskeidelik lede van
die werkgewersorganisasie of van enigeen van die vakverenigings is;
(b) in die landdrosdistrikte Durban (uitgesonderd daardie gedeelte
wat voor die publikasie van Goewermeniskennisgewing 1401 van 16

Augustus 1968 binne die landdrosdistrik Umlazi geval - het), .

Chatsworth, Pinetown en Inanda. .
(2) Ondanks subklousuie (1) (a) is hierdie Ooreenkoms—

(a) siegs van toepassing op dié kiasse werknemers vir wie Ione in De!e
I'en I van die Hoofooreenkoms voorgeskryf word; - .

(b) van tocpassing op vakleerlinge en kwekelinge slegs vir-sover: dlt :'
nie strydig is met die Wet op Mannekragopleiding, 1981, of met voor- |
waardes wat daarkragtens voorgeskryf of kennisgewings wat daarkrag- |-

tens bestel is nie;
(c) nie op klerklike of administratiewe personeel van toepassing nje;
(d) van toepassing op veormanne en algemene veormanne wat nie

toes;ghoudcnde personeel, 5005 in k!ousule 4 van die Hoofooreenkoms

~ omskryf, is nie;

() nie van toepassing op voormanne en algemene voormanne wat

toesighoudende personeel is nie;
(f) op werkende werkgewers van toepassing;

(g) nie van toepassing nie op universiteit- en technikonstudente, kon-

struksietdesighouers, bouopmeters en ander persone wat besig is met
: pmknese werk ter voltooiing van hul akadermcse op[endmg

2. KLOUSULE 29 VAN DEEL L.—MINIMUM LOONSKALE
~ Insubklousule (1), vervang die loontabel deur die volgende:

“Khtegorie wefknemr :
. . |, .- Per d:ag
R
() Werknemers wat perscle pairolleer en eiendommc et
bewaak .. . - 19,80
: o Per uur
{b)’ Algemene werkers .. -~ 2,18
(c) Toerustingbedigners 248

“ending 30 October 1988, u l1;»011 all employers and em-
ployees, other than those referred to in paragraph (a) of
this notice, who are engaged or _employed in the said
Undertakmg, Industry, Trade or Qccupation in the areas
specified in clause 1 of the Amending Agreement.

P.T.C. DUPLESSIS,
Minister of Manpower.

SCHEDULE

INDUSTRIAL COUNCIL FOR THE BUILDING INDUSI‘BY,
PORT NATAL

AGREEMENT

in accordance with the provisions of the Labour Relations Act 1956 made
and entered into by and between the

Nathasteerlde_rs’anthdlndlstﬂesAmcmﬁun

(hereinafter referred to as the “cmployers" or the “employers orgamsa-
tion™), oftheoucpart andthe

AnnlplmledSocielyofWoodworkers .
Amalganmcd Unjonomuidmg'l“mde WerkersofSouth Al'riu

White: Ihlldmg Workers’ Union
(hereinafier referred to as the *‘employees™ or the “tmle unions”’), of the

| mherpan,

" being the parties to the Industrial Council for the Building Industry, Port
| Natal,

to amend the Agreement published under Government Notice R. 1624 of
31 July 1987, hereinafter referred to as the Main Agreement, as amended
by Government Notice R. 2447 of 30 October 1987.
1. SCOPE OF APPLICATION
(1) The terms of this Agreement shall be observed in' the Building Indus-

.t[)'_ﬁ.

(a) by all empluycrs and employees who are members of the em-
ployers’ organisation or any of the trade unions, respectively;

(b) in the Magisterial Districts of Durban (excluding that portion
which, prior to the publication of Government Notice 1401 of 16 August

1968, fell within the Magisterial District of Umlazi), Chatsworth, Pine-
town and Inanda.

(2) Notwithstanding lhe provisions of subclause (1) (a), the terms of this

1 Agreement shall—

(a)on!yapplyto%eclassesofemployeesforwhomwagesare
prescribed in Parts I and I of the Main Agreement; :

(b) applytoapprenﬂoesandh’ameesonlymsofarastheymnm
inconsistent with the provisions of the Manpower Training Act, 1981, or
any conditions prescribed or any notice served in terms thereof;

.- (¢} not apply to clerical or administrative employees;

() apply to foremen and general foremen who are not wpemsory
staff as defined in clause 4 of the Main Agreement;

(e) oot apply. to foremen and general foremen who are supervisory

{f) apply to woﬂung employers,

(g) not apply to university and technikon students, constmcuon super-
visors, building surveyors and other persons doing practical work in the

* completion of their academic training.

A CLAUSE 29 OF PART L—MINIMUM WAGE RATES
Tn subclause (1), substitute the following for the table of wage rates:

“ + ““Category of employee
Per day
R
(a) Employees engaged on patro}lmg pu'emises and
: gllardmgpmpeﬂy ...... O - 19,80
' Per hour
E" s : R
- (b) General WOrkers. .................. 2,18
(€) Plant operators...,... 2,48
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““Kategorie werknemer

**Category of employee

(d) Drywer van goederevoertuig waarvan die belaste
massa, die belaste massa van 'n

sleepwa of sleepwaens wat aan sodagige voertuig .

gekoppel is of daardeur getrek word— °

(i) totenmet 3 500 Kg 5 ..ovuvirensioiiiiiiinnnnnn,
(ii) meerasSSOOkgcntotenmemekgls 5
(iii) meeras9 000 kg is

(¢) Kwekeling-ambagsgeselle wat diens doen 00r-
eenkomstig kwekelingkontrakte wat ingevolge
klousule 12 (3) geregistreer is en wat gesiaag het
in die volgende modules van 'n erkende modulére
opleidingskema gebaseer op vaardlgheld

(i) Minder as 33 persent.............oooriuieisinians i

(ii) 33 persent of meer maar minder as 66 pes-

(g) Vakmanne en werknemers in alle ander ambagte
en beroepe wat nie elders hierin gespesifiseer
word nie, mtgesoudctd vakleerlinge en kweke-
OO PP P et

(h) Werknemers wat in diens is gedurende die proef-
tydperk wat kragtens die Wet op Mannekragop—
leiding, 1981, toegelaat word .............ccoiniiiis

(i) Leerlinge wat diens doen oorcenkomstig Ieerlmg-'

kontrakte wat ingevolge klousuie 11 (4) van die
Vorige Ooreenkoms geregistreer is:

(i) Berste Jaar...cooovererveeesenaunnrnnmmsranininenss

(1) Tweede jaar
(iii) Derde jaar.......

" (iv) Vierde jaar..........oiieniemmnnenienininin

(i) Erkende leerlinge in diens ingevolge klousule 11
(5) van die Vorige Ooreenkoms:
(i) Derde jaar.......ooveviererrneiananecnmmmmnnnnnnner

(ii) V:erdepar..‘.‘.....- .............................. I ¢

Per uur

2,28
2,48
3,10

7,22

Dic loon wat
vir vakleer-
linge in hul

eerste  jaar.
voorgeskryf

word.

2,35
2,55
3,61
4,69

3,61
4,69".

3. KLOUSULE 57 VAN DEEL ll.—MINIMUM DOONSKALE

(d) Driver of goods vehicle, the laden mass of which;.
excluding the laden mass of any trailer or trailers

attached to or drawn by such vehicle, is—

(i) up to and inciuding 3 500 kg .......ccooeeinnes
(i) over 3 500 kg and up to and including 9 000

2D O SR R :
(1) over @ U00KE . ..coevvrrmmmiciiiinn s diniinaiad’

(e) Trainee tradesmen serving uuder contracis of
traineeship registered in terms of clause 12 (2) and
who have passed the following modules in a re-
cognised competence based modular trammg
scheme:

(i) Less than 33 Percent ........cccoueuieunnnnas o |
(i) 33 per cent or more but less than 66 per.cent,
(ifi) 66 per Cent OFMOTE ......vvverssvrereimsisisens
© (f) Tradesmen:

(g) Crafismen and employees in all other trades and
occupations not elsewhere herein specified, ex-
cluding apprentices and TRINEES ..vvvvrrees A .

(b) Employees employed during the probationary. pe»
riod allowed under the Manpower Training Act,

(i) Learners serving under contracts of leamership'

registered in terms of clause 11 (4) of the Former
Agreement:

(i) FIISEYERT coevecreerrrnnnannensnnsnmasarinisrasasns
(1) Second year
(iii) Third year.......ccooeremrerirornrenns
(iv) Fourth year........ooevemmmimmimmmmmnisinnnns

(j) Deemed learners employed in terms of clause i1
(5) of the Former Agreement:

Per hour
R

2,28

2,438
3,10

2,55
. 3,61
4,69

2,55
3,61
4,69
5,42

7,22

The rate laid
down for
first-year
apprentices.

2,35
2,55

3. CLAUSE 57 OF PART IL.—MINIMUM WAGE RATES
In subclause (1), substitute the following for the table of wage rates:

“*Category of employee

In subklousule (1), vervang die loontabel deur die volgende:

**Kategorie werknemer

(a) Werknemers wat persele patrolieer en exendomme
bewaak

sratasiesanarass R T T LI ET T TTTT

(b) Algemene Werkers .............ovureurmissraseseesacss

- (c) Vervaardigingswerkers

(d) Skrynwerkmonteerders...........c.iimnenn Sentain .

(e) Kwekeling-masjienbedieners wat diens doen
ooreenkomstig kwekelingkontrakte wat ingevolge

klousule 53 (2) geregistreer is:
(1) Eerste jaar...........ieccivinnn. e FET
(ii) Tweede jaar............. . S——

() Masjienbedieners .......oooeeeiiniiiiiiennns R

Perdag
‘R

19,80
Per uur
R
2,18

2,35
2,87

2,35
2,87
4,09

(a) Employees engaged on patrolling premises and

(b) General WOTKETS.......ooocinvimieinianinrnnnnens it ¢
(c) Manufacturing workers e S :

(1)) Jometyassemblem ........... o e SRR

(e} Trainee machine operators serving under contracts
of traineeship registered in terms of clause 53 (2):

() FIrstYEar ..o.ccovvinrmvimnnisinnimnnensiseecnes
. (ii) Secondyear...........c..... S e i

() Machifie OPEratONs ... ..vcveverisvsesrsesesnanans '

Per day .

19,80
Per hour

2,18
235
287

2.3
- 2,87

- 4,09
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**Kategorie werknemer

Per uur
: R
(g) Kwekeling-skrynwerkers wat diens doen oor-
eenkomstig kwekelingkontrakte ‘wat ingevolge .
klousule 53 (3) geregistreer is en wat geslaag het
in die volgende modules van 'n erkende moduiére
opleidingskema wat op vaardigheid gebaseer is:
o (i) Minder s 33 DErsent..........ovveveerreernne, 2,55
(i) 33 persent of meer maar minder as 66 per- |
SEOy i s i e S R e 3,61
(iii) 66 persem Of MEEE v iivivreasieeieee e, 4,69
(h) Ambagsgesel- skryuwerkers en tnutmasmnwer- o
Kers KIas L'ovvvaivnnnnvinnreiinnicinisiisnin i, |
() Vakman- skrynwerkers en -houtmasjienwerkers en | ! :
werknemers in alle ander ambagte en beroepe wat
“nie elders hierin gespesifiseer word nie, vitgeson- |
‘derd vakleerfinge en kweke!mge .....................

7,22
(j) Werknemers wat in diens is gedurende die proef- £
tydperk wat kragtens die Wet op Mannekragop-

leiding,’ 1981, toegelaat word ............coevurrrnes Die loon wat

vir vakleer-
© linge in hul:
eerste  jaar
. St w _ | word.
(k) Leerlinge wat diens doen coreenkomstig leerling-
. kontrakte wat ingevolge klousule 69 (3) van die |
Vorige ooreenkoms geregistreer is: Bl :
(i) Eerste jaar............... P, N it A8
- (i) Tweede}aar ............. v 2,55
- (lu) Derde jaar............. SRS e 3,61
< {iv) Vierde Jaar .......oociiiiiiiniiiiiiiieaieeaes 4,69,
Namens die partye up hede die Zde dag van Maarnt 1988 te Durban
onderteken.
M. LIPSHITZ,
Voorsitter. .
. M. L. HOSKINS,
Lid. Y s
K.H.DAVEL,
Sekretaris.

'DEPARTEMENT VAN NASIONALE
‘GESONDHEID EN BEVOLKINGS-
" ONTWIKKELING

No. R. 854 29 April 1988

WET OP VOEDINGSMIDDELS, SKOONHEIDSMID-
- DELS EN ONTSME'IT[NGSMIDDELS 1972 (WET 54
VAN 1972) ;

REGULASIES BETREFFENDE DIE TOLERANSIES
VIR SEKERE SADE IN SEKERE LANDBOUPRO-
DUKTE.—WYSIGING

Die Adjunk-minister van Nasionale Gesondheid het krag-
tens artikel 15 (1) van die Wet op Voedingsmiddels,
Skoonheidsmiddels en Ontsmettingsmiddels, 1972 (Wet 54
van 1972), die regulastes in dle Bylae hiervan ulloengesn
uvitgevaardig. - e g

BYLAE

1. In hierdie Bylae beteken “‘die Regulasies’ die regula-
sies afgekondlg by Gocwermentskenmsgewmg R 1466 van
- 10 Juhe 1987. : . _

“Category of employée
. . -Ple.rhourl
R
-(g) Trainee joiners serving under contracts of trainee-
ship registered in terms. of clause 53 (3) and who
have passed the following modules in a recognised
competence based modular training scheme:
(i) Less than 33 percent .. e - 2,55
(iiy 33 peroeniormorebutlessthanﬁpercem - 3,61
(iil) 66 percentormore .............coeeeveevennnnns °f 4,69
(h) Tradesmen, Class 1 (joiners and wood machinists) | ' 5,71
(i) Craftsmen joiners and wood machinists and em- | =~ -
ployees in all other trades and occupations not .
elsewhere herein specified, excluding apprentices 2
AN TADEES ...\rvvvvvereeiereiersrnsernssnrenssssnsnns 7,22
U) Employees employed during the pmballonary pe-
riod allowed under lhe Manpower Ttalmng Act, |
"N Lecvnasiinnlna Sramarain i i st The rate laid
. down for
first-year
(k) Learners serving under contracts of learnership [ - . -
© registered in terms of clause 69 (3) of the Former
Agreement: i ) .
(i) First yéa; .......................................... 2,35
(i) Secoudyear._. 2,55
(iii) Third year ... 3,61
(w) Founhyear 4,69,

Signed at Durban, on behalf of the pai'lies, this 2nd day of March 1988.
M. LIPSHITZ, '

Chairman.
M. L. HOSKINS,

| Member.

K. H. DAVEL,
Secretary.

DEPARTMENT OF NATIONAL
HEALTH AND POPULATION
- 'DEVELOPMENT .

No.R.854 - 29 April 1988

FOODSTUFFS, COSMETICS AND ‘DISINFECTANTS
ACT, 1972 (ACT 54 OF 1972)

REGULATIONS GOVERNING THE TOLERANCES
FOR CERTAIN SEEDS IN CERTAIN AGRICULTURAL
PRODUCTS.—AMENDMENT '

The Deputy Minister of National Health has, in terms of
section 15 (1) of the Foodstuffs, Cosmetics and Disinfec-
tants Act, 1972 (Act 54 of 1972), made the regulations set
out m the Schedule hercto

SCHEDULE

I. in this Schedule *‘the Regu}atluns means lhc regula-
tions published by Govemment Notice R. 1466 of 10 July
1987.
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2. Regulasie 2 van die Regulasies word hierby gewysig
deur subregulasie (2) deur die volgende subregulasie te ver-
vang:

**(2) Nieteenstaande die bepalings van subregulasie (1),
mag— :
(a) graansorghum nie die saad van Datura spp. in
groter mate as een saad per 3 kg bevat nie; en

(b) gars, hawer en koring nie die saad van Lolium
temulentum in groter mate as 0,5 g van di€ saad per 100 g
gars, hawer of koring bevat nie.””.

SENTRALE STATISTIEKDIENS
No. R. 833 29 April 1988

REGULASIES KRAGTENS ARTIKEL 17 VAN DIE
WET OP STATISTIEKE, 1976 (WET 66 VAN 1976).—
STATISTIEKE BETREFFENDE MAATSKAPLIKE,
ONTSPANNINGS- EN PERSOONLIKE DIENSTE

Die Minister van Binnelandse Sake en van Kommuni-
kasie het kragtens artikel {7 van diec Wet op Statistieke,
1976 (Wet 66 van 1976}, gelees met Goewermentskennis-
gewing R. 139 van 4 Februarie 1977, die regulasies uit-
eengesit in die Bylae vitgevaardig.

BYLAE

Woordomskrywing

1. In hierdie regulasies, tensy uit die samehang anders
blyk, beteken—

“‘begrafnisondernemings- en krematoriumdiens™” 'n
inrigting wat inkomste verkry hoofsaaklik uvit die lewe-
ring van begrafnisondernemings- en krematoriumdienste;

“fotografiese ateliee” ’n inrigting wat inkomste
verkry hoofsaaklik uit portret- en huweliksfotografie vir
die breé publiek en handels-, lug-, industriéle, reklame-
en redaksionele fotogratie;

““fotografiese laboratorium’” ’n inrigting wat inkomste
verkry hoofsaaklik uit die prosessering van films en
foto’s vir die breé publiek en vir professionele fotograwe;

“‘haarkappers- en skoonheidsdiens™ ’n inrigting wat
inkomste verkry hoofsaaklik uit die bedryf van 'n bar-
biers-, haarkappers- of skoonheidsdiens of haarbehande-
lingskliniek, ook ’'n inrigting wat dienste verwant aan
haarkappers- en skoonheidsdienste lewer, en ook 'n
inrigting waar haarkappers en skoonheidsdeskundiges
opgelei word;

*“‘inrigting’” 'n begrafnisondernemings- en kremato-
riumdiens, fotografiese ateljee, fotografiese laborato-
rium, haarkappers- en skoonheidsdiens, rolprentver-
spreidings-, rolprentprojeksie- en videoverspreidings-
diens, rolprent- en videovcrvaardigingsinri%lmg of was-
sery-, skoonmaak- en kieurdiens wat gele€ is op 'n
bepaalde plek en wat besit word deur 'n private persoon
of vennootskap van persone of 'n rmaatskappy of 'n
beslote korporasie, en ook 'n welsynsorganisasic waar-
van die hoofaktiwiteit die lewering van maatskaplike
welsynsdienste is; :

“‘persoon in beheer van 'n inrigting”’—

(a) iemand wat gedurende die tydperk by regulasie 3
bepaal, die eienaar van 'n inrigting was of aan wie die
eienaar die toesig of beheer oor die administrasie, leiding
of bestuur van 'n inrigting opgedra het, na gelang van die
geval; of

2. Regulation 2 of the Regulations is hereby amended by
the substitution for subregulation (2) of the following subre-
gulation: :

)‘_‘52) Notwithstanding the provisions of subregulation
(1
(a) grain sorghum shall not contain the seed of Datura
spp. in a greater measure than one seed per 5 kg; and

(b) barley, oats and wheat shall not contain the seed of
Lolium temulentum in a greater measure than 0,5 g of the
seed per 100 g barley, oats or wheat.”.

CENTRAL STATISTICAL SERVICE
No. R. 833 29 April 1988

REGULATIONS IN TERMS OF SECTION 17 OF THE
STATISTICS ACT, 1976 (ACT 66 OF 1976).—STATIS-
TICS RELATING TO SOCIAL, RECREATIONAL AND
PERSONAL SERVICES

The Minister of Home Affairs and of Communication
has, in terms of section 17 of the Statistics Act, 1976 (Act
66 of 1976), read with Government Notice R. 139 of 4
February 1977, made the regulations set out in the
Schedule.

SCHEDULE
Definitions
1. In these regulations, unless the context otherwise indi-
cates— '

“‘establishment’” means any hairdressing and beauty
service, laundry, cleaning and dyeing service, motion
picture distribution and projection and video distribution
service and motion picture and video production estab-
lishment, photographic studio, photographic laboratory,
undertakig and crematorium service, which is situated at
a particular location and which is owned by a private
person or a partnership of persons or by a company or a
close corporation, and inciudes a welfare organisation of
which the main activity is the rendering of social welfare
services;

*‘hairdressing and beauty service”” means an establish-
ment which obtains its income mainly from operating a
barber shop, a hairdressing or beauty service or a hair
treatment clinic, and includes any establishment which
renders services related to hairdressing and beauty ser-
vices and any establishment where hairdressers and beau-
ticians are trained,;

“laundry, cleaning and dyeing service’’ means an
establishinent which obtains its income mainly from ope-
rating mechanical or hand laundries and seif-service laun-
dries and which supplies items such as clean uniforms,
overalls, coats, aprons, towels, napery, bed-linen,
carpets and napkins to industrial, commercial or house-
hold users on a contract basis, and includes an establish-
ment which renders dry-cleaning, pressing and dyeing
services in respect of clothing, furs, household linen and
blankets;

““motion picture distribution and projection and video
distribution service’” means an establishment where
motion pictures are projected or which obtains its income
mainly from the distribution and leasing of motion pic-
tures and video recordings or the operation of a motion
picture and video recording service, a motion picture and
video recording delivery service or a motion picture
booking office;
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" (b) ’n trustee, likwidateur, eksekuteur of administra- .

teur van ’n insolvente of bestorwe boedel, of ’n likwida-

* teur van 'n maatskappy of "n beslote korporasie in likwi-

dasie; of 'n feregt;i' e bestuurder van 'n maatskapgy

- onder gere%: ike bestuur, wat gedurende die tydperk by
regulasie 3 bepaal, in beheer van 'n inrigting was;

+ - “‘rolprentverspreidings-, rolprentprojeksie- en video-
vcrsrgre_idingsdiens” 'n inrigting waar rolprente vertoon
word of wat inkomste ve-i:y hoofsaaki
spreiding en verhuring van rolprente en video-opnames
of die bedryf van ’n rolprent- en video-opnamediens,
rolpent- en  video-opname-afleweringsdiens  of
rolpentbesprekingskantoor; '

“rolprent- en videovervaardigingsinrigting’™ ’n inrig-

ting wat inkomste verkry hoofsaaklik uit die vervaardi-

ing van rolprente en video-opnames en die ontwikke-

ing, afdruk, redigeer, oorklank en betiteling van rol-

. prente_en video-opnames, sowel as die bedryf van
" rolverdelingsburo’s; _

““wassery-, skoonmaak- en kleurdiens’ 'n inrigting

wat inkomste verkry hoofsaaklik uit die bedryf van mega-

niese of handwasserye en selfbedienwasserye en wat op

'n kontrakgrondslag items ‘soos skoon uniforms, oor-

- pakke, jasse, voorskote, handdoeke; tafellinne, bedlinne,

tapyte en luiers aan nywerheids-, handels- of huishoude-
like gebruikers verskaf, en ook ’n inrigting wat

. droogskoonmaak-, - en kleurdienste ten opsigte van
klerasie, pelse, huishoudelike linne en Komberse lewer;

“welsynsorganisasic’” *n vereniging, liggaam of orga- .

nisasie wat kragtens artikel 13 (1) en (4) van Wet 100 van
1978 by ’n streekwelsynsraad as welsynsorganisasie ge-

registreer is en wat fondse aanwend vir maatskaplike’

welsynsdienste.

Indien van opgawes ; _

. 2. (1) ’'n Persoon in beheer van ’n inrigting moet voor
of op 30 Junie 1988 of voor of op die later datum wat die
Hoof van die Sentrale Statistickdiens om goeie redes op
aansoek bepaal, 'n opgawe of opgawes by gemelde Hoof
indien in die vorm van 'n vraelys of vraeslyste waarin, ten
opsigte van die tydperk by regulasie 3 bepaal, al die beson-
derildwe en inligting voorgeskryf by regulasie 4 verstrek
word. . y )

(2) Die vraelys of vraelyste bedoel in subregulasie (1) is
verkrygbaar van die Hoof: Sentrale Statistickdiens, Privaat-
sak X44, Pretoria, 0001. ' ; ,

Tydperk van opgawe _

3. Die.tydperk wat deur 'n opgawe gedek moet word, is
die finansi€le jaar van die betrokke inrigting wat op enige

datum gedurende die tydperk 1 Maart 1987 tot en met 29

Februarie 1988 gegindig het.

Verstrekking van besonderhede

_ 4. Die volgende besonderhede en inligting moet ten op-
sigte van die betrokke inrigting in 'n opgawe bedoel in
regulasie 2 verstrek word: . .

(a) Die geregistreerde naam van die inrigting;

(b) die volledige posadres; ' 3

(c) die adres waar die inrigting geleé is;- _
- (d) die landdrosdistrik waarin die inrigting gele? is;

{e) die naam van die persoon met wie in verbinding ge-

tree kan word in geval van navrae;
.. (f) die aard van die hoofaktiwiteit; :
(g) die aard van die eienaarskap, dit wil s¢ of dit 'n
eenmansaak, vennootskap, publicke of private maatskappy,
beslote korporasie of 'n ander tipe onderneming is; -

uit die ver- |

~ ““motion picture and video production establishment’

* means an establishment which obtains its income mainly
from the manufacture of motion pictures and video
recordings and the development, printing, editing, dub-
brilndg titling of motion pictures and video recordings,
and includes the operation of motion picture casting
bureaus. _ G e,

““person in charge of an establishment’’ means—

- (a) any gemon who, during the period determined in
regulation 3, was the owner of an establishment or the
person to whom the owner entrusted the supervision of,
or control over the administration, direction or manage-
ment of an establishment, as the case may. be; or

(b) a trustee, liquidator, executor or administrator of an
insolvent or deceased estate, or a liquidator of a company
or close corporation in liquidation, or a judical manager
of a company under judicial management under whose
control an establishment was during. the period deter-

mined by regulation 3; .

“‘photographic studio’” means an establishment which
obtains its income mainly from the portrait and wedding
photography for the general public and from commercial,
aerial, industrial, advertising and editorial photography;

“‘photographic laboratory’” means an establishment
which obtains its income mainly from the processing of
films and photographs for the general public and for pro-
fessional photographers; : : )

“‘undertaking and crematorium service’’ means an
establishment which obtains its income mainly from the
provision of undertaking and crematorium services;

“welfare organisation’’ means an association, a body
or an organisation which is registered as a welfare organi-
sation with a regional welfare board in terms of section

13 (1) and (4) of Act 100 of 1978, and which uses funds

for social welfare services. «

Submission of réturns = - ; E _

2. (1) A person in charge of an establishment shall, on or
before 30 June 1988 or on or before such later date as the
Head of the Central Statistical Service may for good cause
determine on application, submit a return or returns to the
said Head in the form of a questionnaire or questionnaires,

in which all particulars and information prescribed by regu-
lation 4 are furnished in respect of the period determined by
‘regulation3. -

(2) The questionnaire or questionnaires referred to in
subregulation (1) are obtainable from the Head: Central
Statistical Service, Private Bag X44, Pretoria, 0001.

Period of return :

3. ‘The period to be covered by a return is the financial

-year of the establishment concerned ended on any date

during the period 1 March 1987 up to and including 29
February 1988. . i
Furnishing of particulars _

4. The following particulars and information must be

given in respect of the establishment concerned in the return
referred to in regulation 2: _

(a) The registered name of the establishment;

(b) the complete postal address; -
_ {c) the address at which the establishment is situated;
- (d) the magisterial district in which the establishment is
situated; . g ‘

(e) the name of the person who may be contacted in case

of enquiries; :

() the nature of the main activity;
(g) the nature of the ownership, in other words whether it
is a one-man establishment, a partnership, a public or pri-
vate company, a close corporation or any other type of
enterprise; R :
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(h) dic finansiéle jaar wat deur die opgawe gedek word; |
(i) die getal persone in diens van die inrigting, ingedeel

volgens bevolkingsgroep; as werkende eienaars, vennote of

onbetaalde gesinsassistente of as besoldigde werknemers;
7 : : 4

(j) inkomstestaatgegewens vir die finansi€le jaar.

Misdrywe en strawwe
5. ’n Persoon in beheer van ’'n inrigting wat sonder rede-

like oorsaak versuim om aan 'n bepaling van hierdie regula-.

sies te voldoen, is aan 'n misdryf skuldig en by skuldig-
bevinding strafbaar met "n boete van hoogstens R1 000 en,
in die geval van 'n voortdurende versuim om daaraan te
voldoen, met ’n boete van hoogstens R50 vir elke dag waar-
op die versuim voortduur. -

Herroeping van regulasies

6. Die regulasies afgekondig by Goewermentskennis-
ewings R. 1260 van 20 Junie 1980, R. 2090 van 21

ptember 1979, R. 1676 van 26 Augustus 1977, R. 767
van 19 April 1984, R. 667 van 5 April 1984, R. 1929 van
19 September 1980 en R. 2105 van 21 September 1979
word hierby herroep.

(h) the financial year covered by the return;

(i) the number of persons employed by the establishment,
classified according to population group, as working pro-
prietors, partners or unpaid family assistants or as paid
employees; and

(j) the income statement information for the financial
year.

Offences and penalties

5. Any person in charge of an establishment who,
without reasonable cause, fails to comply with any provi-

“sion of these regulations shall be guilty of an offence and

liable on conviction to a fine not exceeding R1 000 and, in
the case of continuing failure to comply therewith, to a fine
not exceeding R50 for every day on which the failure conti-
nues.

Withdrawal of regulations

6. The regulations published by Government Notices R.
1260 of 20 June 1980, R. 2090 of 21 September 1979, R.

1676 of 26 August 1977, R. 767 of 19 April 1984, R. 667

of 5 April 1984, R. 1929 of 19 September 1980 and R. 2105
of 21 September 1979 are hereby withdrawn. _

THE ONDERSTEPOORT
JOURNAL OF VETERINARY
RESEARCH i

search” word deur die Staatsdrukker, Pretoria, ge-

druk en is verkrygbaar van die Direkteur, Afdeling

Landbou-inligting, Privaatsak X144, Pretoria, 0001,

aan wie ook alle navrae in verband met die tydskrif -
gerig moet word. ' e NN

Hierdie publikasie is 'n voortsetting van die ‘‘Re-
ports of the Government Veterinary Bacteriologist of
the Transvaal” wat terugdateer tot 1903 en waarvan
18 verskyn het tot 1932. Dit is gevolg deur 52 vo-
lumes van die “‘Onderstepoort Journal”. Tans be-

kopie of R20 per jaar plus AVB binnelands en R6,25
per kopie of R25 per jaar buitelands van boge-
noemde adres posvry verkrygbaar is (lugposbestel-
lings: R10 per kopie of R40 per jaar).

Direkteure van laboratoriums ens. wat begerig is
om publikasies om te ruil moet in verbinding tree
met die Direkteur, Navorsingsinstituut vir Veeartse-
nykunde, Pk. Onderstepoort, 0110, Republiek van
Suid-Afrika. d L :

Die “Onderstépoorl Journal of Veférinary Re-

staan elke volume uit vier nommers wat teen R5 per -

THE ONDERSTEPOORT
JOURNAL OF VETERINARY
~ RESEARCH

The Onderstepoort Journal of Veterinary Re-
search is printed by the Government Printer, Preto-
ria, and is obtainable from the Director, Division of
Agricultural information, Private Bag X144, Pretoria,

0001, to whom all communications should be ad-
dressed.

- This publication is a continuation of the Reports of
the Government Veterinary Bacteriologist of the
Transvaal which date back to 1903 and of which 18
have appeared up to 1932. These were followed by
52 volumes of the Onderstepoort Journal. At pre-
sent each volume comprises four numbers which
are obtainable from the above address at R5 per
copy or R20 per annum plus GST locai or other
countries R6,25 per copy or R25 per annum (air
mail: R10 per copy or R40 per annum).

Directors of laboratories etc. desiring to exchange
publications are invited to communicate with the Di-
rector, Veterinary Research Institute, P.O.
Onderstepoort, 0110, Republic of South Africa.
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VERSLAE VAN DIE APPELHOWE
" VIRKOMMISSARISHOWE

" (In boekvorm) - |
 1972-1974 (484 bladsye)
. 1975-1977 (338 b_Iadsye)

Verkoopprys (AVB uutgeslunt) ;

-1972-1974: Plaaslik, R9,20; bu:teiands R10,90; posvry
1975-1977: Plaaslik, R7, 40 buitelands, R8, 70 posvry

NOW AVAILABLE

REPORTS OF THE APPEAL COURTS
'FOR COMMISSIONERS’ COURTS

~(In book .'form')' _
~ 1972-1974 (484 pages)
1975-1977 (338 pages)

" Selling price (GST excluded)

1972-1974: Local, H9 20; other countr:es FHO 90; post free
- 1975-1977: Local R7,40; other countries, R8,70; post free

. .
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NOU BESKIKBAAR | NOW AVAILABLE
VERSLAE VAN DIE APPELHOWE REPORTS OF THE APPEAL COURTS
VIR KOMMISSARISHOWE FOR COMMISSIONERS’ COURTS
(In boskvom) _ - (In book form)
1972-1974 (484 bladsye) 1972-1974 (484 pages)
1975-1977 (338 bladsye) : 1975-1977 (338 pages)
Verkoopprys (AVB uitgesluit) _ ' éemng price (GST excluded) | _
1 1972-1974: Plaaslik, R9,20; buitelands, R10,90; posvry 1972-1974: Local, R9,20; other countries, R10,90; post free
L 1975-1977: Plaaslik, FI740 buitélands, R8,70; posvry 1975-1977: Local, R7,40; other countries, R8,70; post free |

Spaar n druppel —en vul die dam

Indien alma! van ons besparmgsbewus optree, besnoei
ons nie sleﬁs uitgawes nie maar wen ook ten opsigte van
ons

osbare water- en elektrisiteitsvoorraad

Save a drop — and save a million

Water conservation is very important to the community
~ and industry to ensure their survlval So save water!
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—

:Heip om ons 5and Suud Afnka

skeon te houi

Please keep our country, Souih

Afnca
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